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Výstavu k životnému jubileu dizajnéra Dušana 
Juneka pripravilo v spolupráci s autorom s l o v e n ­

s k é  c e n t r u m  d i z a j n u .  Dušan Junek (1 9 43 )  

je odbornej verejnosti doma i v zahraničí známy 
ako všestranná osobnosť -  grafik, dizajnér, pedagóg, 
publicista, organizátor kultúrnych projektov

V priebehu štyridsiatich rokov spolupráce vytvorili 
Charles a Ray Eamesovci okrem početných 
priekopníckych kreácií nábytku aj výnimočné 
stavby, filmy a multimediálně projekty. Výcho­
diskom väčšiny ich prác bolo očarenie a inšpirácia 
materiálmi. Experimenty s ohýbanou preglejkou 
predstavovali iba začiatok hľadania nových postu­
pov, ktorými prispôsobovali nepoddajné mate­
riály organickým tvarom ľudského tela. Výstava 
EAMES predstavuje nábytok Charlesa a Ray 
Eamesovcov z obdobia 4 0 .  -  7 0 .  rokov 20 .  storočia 
od prvých pokusov s preglejkou, skleným vláknom 
alebo drôtom po známe návrhy a l u m í n i u m  

c h a i r .  Možno na nej vidieť stoličky a stoly, ktoré 
vyrába renomovaná nemecká spoločnosť v i t r a  

s úspechom aj v súčasnosti (pre zaujímavosť: 
v i t r a  vlastní práva na výrobu všetkých dizajnov

a výstav. Retrospektívna autorská výstava Dušana 
Juneka v g a l é r i i  k o r i d o r  ponúka návštevníkom 
možnosť zoznámiť sa predovšetkým s ťažiskovými 
oblasťami jeho rozsiahlej tvorby -  s plagátmi 
a návrhmi logotypov. Na výstave je predstavených 
celkom 24 návrhov a realizácií plagátov s kultúr­
nou tematikou, ktoré autor vytvoril pre rôznych 
klientov, predovšetkým pre s l o v e n s k é  n á r o d n é  

d i v a d l o . Medzi tridsiatimi vystavovanými návrh­
mi logotypov možno uvidieť aj jednu z najnovších 
prác Dušana Juneka -  návrh na logotyp interneto­
vého portálu v i s e g r á d s k e j  Št v o r k y  V 4 ,  ktorý 
je jednou z dvoch víťazných prác národnej časti 
súťaže na jeho vytvorenie a reprezentuje SR v med­
zinárodnom kole súťaže. Najnovším kultúrnym 
projektom, ktorý Dušan Junek skoncipoval spolu 
s Janom Rajlichom ml., je retrospektívna výstava
ČESKÉ A SL OV EN SK É U M E N I E  PLAGÁTU 1993
-  2003, ktorá po premiére v dánskom Silkeborgu 
poputuje do Prahy (10 .  0 4 .  -  21. 0 5 .  2 0 0 3 ,  Lapi­
dárium Betlehemskej kaplnky) a neskôr do Brati­
slavy, kde ju slovenské publikum bude môcť vidieť 
v g a l é r i i  z  v  Zichyho paláci v júni 2 0 0 3 .

Ucelenejší pohľad na doterajšie dielo renomovaného 
šesťdesiatnika Dušana Juneka poskytne výstava 
j u n e k  &  d e s i g n ,  ktorá sa uskutoční v septembri 
až októbri 2 0 0 3  v g a l é r i i  š t ú d i o  l & s  v  Brati­
slave. (Na deň, keď dielo významných slovenských 
dizajnérov začne predstavovať Slovenská národná 
galéria, si treba ešte počkať...)
Rozsiahlejší portrét Dušana Juneka uverejňujeme 
na stranách 22 -  25.

Charlesa Eamesa), ako i pôvodné originály, ktoré 
poskytlo zo svojich zbierok v i t r a  d e s i g n  

m u s e u m  Výstavu dopĺňa projekcia krátkych 
filmov Charlesa a Ray Eamesovcov, počas výstavy 
prebiehajú workshopy pre verejnosť a pre školy, 
ktoré podporuje aukčná spoločnosť s o g a . 
Organizátormi výstavy, ktorá je povinným cvikom 
pre každého adepta dizajnu, sú v i t r a  d e s i g n  

m u s e u m , spoločnosť k o n s e p t i  a s n g .
Viac o tvorbe Charlesa a Ray Eamesovcov v tomto 
čísle na stranách 6 0  -  6 4 .

So svetlom čarujúci mág, svetelný dizajnér, dizajnér 
svietidiel, návrhár, producent v jednej osobe -  to 
je Ingo M a u re r  ( 19 32 ) .  Talentovaný, húževnatý 
a nekonformnými myšlienkami preslávený nemecký 
tvorca sa zapísal do dejín tvarovania svetla v 2 0 .  
storočí ako jedna z najvýznamnejších osobností. 
Výstava, ktorú zostavilo v i t r a  d e s i g n  m u s e u m ,  

ponúka rozsiahly prehľad o Maurerovej takmer 
štyridsaťročnej tvorbe, ktorá je systematickým 
hľadaním nových podôb svetla a nachádzaním 
jeho netušených možností. Ingo Maurer zažiaril 
na európskej dizajnovej scéne už jedným zo svojich 
prvých návrhov -  stolové svietidlo b u l b  z  roku 
1 9 66  (vyrába a predáva sa úspešne dodnes) 
sa zaradilo medzi kultové dizajny 20 .  storočia.
Idúc po nových, nevychodených cestách pri stvár­
není svietidiel a svetla v interiéri, vytvoril celý 
rad tvarovo, konštrukčne i technicky inovatívnych 
svetelných objektov, ktoré sa stali predznamená- 
vateľmi svetových trendov v dizajne osvetľovacích 
telies pre celý svet -  okrem spomínaného svietidla 
b u l b  napríklad š p i r á l e  ( 19 67 ) ,  m e t r o p o l i g h t  

( 1 9 7 0 ) ,  BIG M (1 9 7 0 ) ,  IL I OS  ( 1 9 83 ) ,  LA MP AM PE  

( 1 9 8 0 ) ,  L IG H T  ST R U C TU R E ( 1 9 83 ) .

Svoju dizajnérsku autoritu dokázal Ingo Maurer 
doplniť skvelým výrobným a obchodným manaž­
mentom do rozmerov, ktoré prinášali a prinášajú 
i jeho najbizarnejším svetelným kreáciám konti­
nuálnu priazeň zákazníkov, pochvaly dizajnových 
kritikov a záujem médií -  komu by neboli známe 
nekonvenčné svietidlá ako b i b i b i b i  (19 82 ) ,

DON QU IX OT E (1 9 8 9 ) ,  O N E  FROM T H E  HEART

(1 9 91 ) .  Výstava vo weilskom múzeu dizajnu 
je aj zaujímavým pohľadom za kulisy manufaktúry 
do umelcovej dielne -  popri sériovo vyrábaných 
svietidlách zahŕňa aj unikáty a ojedinelé proto­
typy. Na rozdiel od sériovo vyrábaných svietidiel 
sú famózně svetelné interiérové koncepty, 
vytvorené Ingom Maurerom pre najprominent­
nejších klientov po celom svete očiam bežného 
smrteľníka nedostupné -  na výstave sa s nimi 
možno zoznámiť aspoň prostredníctvom modelov 
a fotografií.
Aktuálne kreácie Inga Maurera určené pre trh 
možno pravidelne vidieť na veľtrhu e u r o l u c e  

v Miláne (najbližšie 0 9 .  0 4 .  -  14 . 0 4 .  2 0 0 3 ,  

štandardne popri milánskom salóne nábytku). 
Návšteva prezentačného stánku spoločnosti i n g o  

m a u r e r  G m b H je síce malým exkurzom do sveta 
kúziel so svetlom, avšak neobyčajným zážitkom, 
na ktorý sa nezabúda.

Pre všetkých, ktorí pôsobia v oblasti tvorby 
interiérov, dizajnu a bytovej kultúry je návšteva 
v e ľ t r ž n é h o  p a l á c a  n g v Prahe v čase konania 
veľtrhu a r t  &  in te r io r  skvelou príležitosťou 
zorientovať sa v novinkách, načerpať inšpiráciu 
a nadýchať sa výnimočnej atmosféry. V tomto

roku sa prísne výberový veľtrh, prístupný len špič­
kovým produktom a firmám, koná už po štvrtý raz 
v osvedčenej dramaturgii -  komerčnú časť veľtrhu 
( 0 3 .  0 4 .  -  0 6 .  0 4 .  2 0 0 3 )  dopĺňajú nekomerčné 
prehliadky českého a zahraničného dizajnu ( 0 3 .  0 4 .  

-  0 4 .  0 5 .  2 0 0 3 )  v priestoroch Národnej galérie 
a súbor sprievodných firemných prezentácií a r t  
8t in te r io r  p o in t  priamo v pražských predajniach. 
Ako novinka pribudol nultý ročník výstavy o f f i c e  

&. l i f e .  Ťahákom tohoročných výstav dizajnu 
bude nepochybne projekt, ktorý predstaví súčasný 
dizajn skla v Čechách (kurátorka PhDr. Jana 
Horneková). Pod témou s v i e t i d l á  a  s v i e t i a c e  

o b j e k t y  z  co r  1 a  n u budú predstavené práce 
vytvorené vyzvanými autormi. Mimoriadne 
zaujímavý kontroverzný projekt o n  t h e  s t r e e t  

predstaví výsledky študentskej súťaže, zameranej 
na dizajn pre ľudí na ulici a bezdomovcov 
(do finále súťaže postúpili aj práce študentov 
z bratislavskej VŠVU, viac v čísle 1 / 2 0 0 3 ) .  

Prehliadka zahraničného dizajnu bude zostavená 
taktiež z viacerých výstavných projektov ako 
z a n u s s i  f u n ,  F a b i a n  p r o  a iné, na odborníkov 
a novinárov čaká celý rad rôznych sprievodných 
akcií, všetkých návštevníkov poteší reprezenta­
tívny katalóg nabitý nielen informáciami, ale 
aj bohatým fotografickým materiálom a textami 
renomovaných teoretikov a kurátorov výstav. 
Časopis d e  s i g n  u m  ako jeden zo zahraničných 
mediálnych partnerov veľtrhu a r t  &  in te r io r  
2003 a jeho sprievodných akcií prinesie rozsiahle 
spravodajstvo v čísle 1 / 2 0 0 3 .

w w w .sdc.sk w w w .sng.sk w w w .v itra .c o m w w w .a rtin te r io r.c z



Mimochodom- Každý, k to  sa s láskou  oddáva svojej p rá c i,
tú ž i po u z n a n í. A n i d iz a jn é r i n ie  sú v ý n im k o u . 

Z ískať ocenen ie  v  zápo len í s k o n k u re n c io u  znam ená p re  oceneného u tv rd iť  
sa v  k v a lite  svojej práce. Pre tý c h , k to r í  neuspe li, je  p o ro vn a n ie  s le p š ím i 
nem ene j dô lež ité  -  m o tiv u je  ic h  rozpoznať ú ska lia  svo jich  v ý ko n o v  a popasovať 
sa s n im i.  Súťaže d iz a jn u  sú je d in e č n o u  p ríle ž ito s ťo u  na  b ila n c o v a n ie  
rovn a ko  p re  d iz a jn é ro v  ako p re  vý rob co v  -  p o n ú k a jú  m ožnosť po rovnáva ť, 
vypozo rova ť tre n d y , in š p iro v a ť  sa, s tre tn ú ť  ro v n a k ý c h  zan ie ten co v  
a -  posúvať stav vecí ďa le j. P restížne ocenenie  d iz a jn u  a zvučné m eno 
jeho  a u to ra  p a tr ia  dnes k  š ta n d a rd n ý m  a d ô le ž itý m  p o m o cn íko m  b u d o va n ia  
im id ž u  v ý ro b cu  i  v ý ro b k u . Byť n o s ite ľo m  ceny za d iz a jn  v  n á ro d n o m  
č i m e d z in á ro d n o m  k o n te x te  znam ená p re  p ro d u k t a p ro d u ce n ta  nem á lo  
m a rk e tin g o v ý c h  v ý h o d  -  ďa lš ie  o d b y tiš tia , lepšie  p r í le ž ito s t i a nové im p u lzy .

V  h la v n e j tém e to h to  čís la , k to ro u  je  priemyselný dizajn, sme sa v y b ra li 
po stopách ocenených  v ý ro b k o v  a n e s ta rn ú c ic h  d iza jn o v . Akú cenu má cena 
za dizajn? pý tam e  sa p r i  pohľade na súťaže d iz a jn u , k to ré  vo svete p r ib ú d a jú  
ako h u b y  po dažd i, a n e trp e z liv o  čakáme, s a k ý m i p re k v a p e n ia m i p ríd e  
v  p o ra d í 6. ro č n ík  s lovenskej N á rodne j ceny za d iz a jn , k to rý  v y v rc h o lí  
v  o k tó b r i 2003... N ová č iko v ia  na  slovenske j d iza jn o ve j scéne Etela Lučová 
a M ichal Berger p r iš l i  v  p rie b e h u  roka  s a u to rs k ý m i výs ta va m i, k to ré  
sme o c e n ili n a jm ä  my, o d b o rn íc i, keďže v ý ro b co v ia  akosi zaostáva jú ... Česť 
v ý n im k á m , ako sú m ladá  značka n á b y tk u  Createc alebo sk lá re ň  v  L e d n ických  
R ovn iach , k to rá  sys te m a ticky  spo lup racu je  s d iz a jn é rm i, ako je  Patrik Hlo, 
a in í  p r i  tvo rb e  d iz a jn é rs k y  o rie to va n é h o  s o rt im e n tu  ú ž itko vé h o  
a d e ko ra tívn e h o  skla. Za úspešným  a oceneným  d iz a jn o m  sme n a k u k li 
aj k  n a š im  n a jb liž š ím  -  českým  susedom -  v  p ríspevkoch , v  k to rý c h  
p reds tavu jem e  renom ované  d iza jn o vé  š tú d io  Studio Španihel a ocenenú 
českú p r ie m y s e ln ú  p ro d u k c iu  pos ledných  rokov. C huťovkam i zo svetovej 
ku ch yn e  d iz a jn u  sú spom ienka  na p r ie k o p n íc k y  a u to rs k ý  ta n de m  
Charles & Ray Eamesovci a vych ý re n é  d iz a jn y  s podp isom  Gio Ponti. 
M im o ch o d o m : nes to r s lovenského g ra fic k é h o  d iz a jn u  Dušan Junek oslavu je  
význ a m n é  ž ivo tn é  ju b ile u m , k u  k to ré m u  m u  srdečne b lahože lám e v  m ene 
vše tkých  p rív rž e n c o v  d o b rých  p lagá tov  a značiek!

Na cestu za pútavým čítaním v tomto čísle vám máva j i m m y ,

záložka do knihy z kolekcie k o z i o l .  ( d i z a j  n : 1 n c i  m u t l u )

R
Ľ u b i c a  f a b r i

T E M A  >

d iz a jn  
pre  k a ž d é h o
T O P IC  >

Design
fo r  E v e ry b o d y

D IZ A J N  N A  U L IC I  

> D E S IG N  O N  T H E  S T R E E T

P L A G Á T Y  > Ž I L I N A ,  K R A K O V , 

M E X I K O ,  S E O N G N A M  C IT Y  

P O S T E R S  > Ž I L I N A ,  C R A C O W , 

M E X IC O , S E O N G N A M  C IT Y  

E N G L IS H  S U M M A R IE S

g y  eve rybody  w h o  is devoted to  h is  o r h e r w o rk  desires
^  ^  r re c o g n it io n . Designers are no  excep tion . B e ing aw arded

in  c o m p e tit io n  w ith  o the rs  is a k in d  o f a ckn o w le d gm e n t o f  q u a lity  o f w o rk  
fo r  th e  aw arded person. C om parison w ith  b e tte r  ones is im p o r ta n t also fo r  
those w h o  w ere  n o t successful because i t  encourages th e m  to  f in d  th e  in s u f f i ­
c iencies o f th e ir  w o rk  and m ake im p ro ve m e n ts . Design co m p e tit io n s  o ffe r  
a u n iq u e  o p p o r tu n ity  fo r  designers and  m a n u fa c tu re rs  as w e ll -  th e y  can 
com pare, d iscover new  tre n d s , f in d  in s p ira t io n ,  m eet th e  same people w h o  
are concerned  in  th e  to p ic  and  push  th in g s  fo rw a rd . P restig ious awards 
fo r  design and  a so u n d ing  nam e o f its  a u th o r  be long  to  th e  s ta n da rd  and  
im p o r ta n t  fac to rs  fo r  b u ild in g  th e  im age o f  a m a n u fa c tu re r  and  a p ro d u c t 
a t p resen t. For a p ro d u c t and  a p roducer, b e in g  a h o ld e r o f  a design p rize  
in  th e  n a t io n a l o r in te rn a t io n a l c o n te x t m eans a ch ie v in g  m an y  m a rk e tin g  
b e n e fits  -  fu r th e r  trad e  o u tle ts , b e tte r  o p p o r tu n it ie s  and  ne w  im pu lses.

In  th e  m a in  to p ic  o f  th is  issue -  industrial design -  w e fo llo w e d  th e  
p a th  o f th e  aw arded p rod u c ts  and th e  evergreen  designs. How much is a design 
prize w orth? We asked th is  q u es tion  w h ile  lo o k in g  a t design c o m p e tit io n s , 
w h ic h  m ush ro o m  v e ry  q u ic k ly  in  th e  w o r ld  and we are w a it in g  im p a t ie n t ly  
fo r  the  surp rises o f  th e  6th ye a r o f S lovak N a tio n a l Design Prize co m ing  
up  in  O ctober 2003... Etela Lučová and Michal Berger, th e  new com ers to  
th e  S lovak design scene have e x h ib ite d  th e ir  p rodu c ts , w h ic h  w ere  app rec ia ted  
m o s tly  b y  us, p ro fess iona ls  since the  p roducers  fa l l  b e h in d  som ehow...
The excep tions are th e  yo u n g  fu rn itu r e  b ra n d  Createc o r th e  g lassw orks 
in  Ledn ické  Rovne, w h ic h  are sys te m a tic a lly  coop era tin g  w i th  designers l ik e  
Patrik Hlo, and o thers , w h o  are p ro d u c in g  a d e s ig n -o rie n te d  a sso rtm en t 
o f consum er and  deco ra tive  glass. We also take  a lo o k  to  o u r closest n e ig h ­
bours -  th e  Czech R epub lic  -  to  p resen t successful and  aw arded design and 
we in tro d u c e  th e  p re s tig io u s  design s tu d io  nam ed Studio Španihel and 
th e  aw arded Czech in d u s tr ia l p ro d u c tio n  o f th e  la s t years in  o u r m agazine  
e n trie s . M em ories  o f th e  p io n e e r in g  ta n d e m  o f Charles & Ray Eames 
and  fam ous designs b y  Gio Ponti be long  to  de lic io u s  pieces f ro m  th e  w o r ld  
cu is in e  o f  design. By th e  way, Dušan Junek, an im p o r ta n t  p e rs o n a lity  
o f  S lovak g ra p h ic  design is ce le b ra tin g  h is  s ig n if ic a n t b ir th d a y  a n n ive rsa ry . 
C o n g ra tu la tio n s  on  b e h a lf  o f  a ll supporte rs  o f  good posters and  signs! 

j i m m y ,  a bookmark from  the k o z i o l  collection is waving at you to wish 
you lot o f enjoyment while reading this issue, ( d e s i g n :  i n c i  m u t l u )



Kruhy

Z Á C L O N Y  PR OT I  H M Y Z U  
C U R T A I N S  A G A I N S T  IN S E C T S

A U T O R  I a u t h o r :
R E K A  S Z A K Á L L O V Á

VŠ VU I A C A D E M Y  OF F INE 
ARTS I BRA T IS LA VA  I 2 0 0 2  
KOVOVÁ SI EŤ ,  S T R IE B O R N Á  

N I Ť ,  V Y Š ÍV A N IE  
IRON N E T ,  S ILVER 

T H R E A D ,  E M B R O I D E R Y

u ÚĽUV
► The Rings on the  Water

( 2 0 0 2

K O L E K C I A  Š P E R K O V  
C O L L E C T I O N  OF J E W E L L E R Y

AU TO R  I a u t h o r :
D A N I E L A  M L Á D E N K O V Á

2 0 0 1  -  2 0 0 2  I P Ř ÍR O D N IN Y ,  
S T R IE BR O,  M E Ď ,  T E P A N I E ,  

P A T IN O V A N I E ,  L E T O VA NI E 

PRODUCTS OF N A T U R E ,  
S I LV E R ,  COPP ER,  S T A M P IN G ,  

PATI N ATI  O N , BR AZ IN G

Poetický názov k r u h y  n a  v o d e  patrí súťaži, 
ktorú po prvý raz zorganizoval u i ! u v  ako súčasť projektu e u r ó p s k e j

F E D E R Á C I E  Ľ U  D O V E  H  O  U M E N I A  A  R E M E S I E L  V r o k u  2 0 0 0 .  V ý s l e d k y

súťaže ukázali pozoruhodné možnosti zhodnotiť tradičné remeslo v spojení
s dizajnom a veľký tvorivý potenciál mladých dizajnérov. Jedným z hlavných
zámerov projektu, ktorý chce Ú Ľuv organizovať periodicky, je získavať
mladých dizajnérov na systematickú spoluprácu s u Ľu v-om pri tvorbe
výrobkov a rozmnoženín.

Za fin a n č n e j po dpo ry  M in is te rs tv a  k u ltú r y  SR vyp ísa l ú t u  v  
k r u h y  n a  v o d e  2 0 0 2  ako ve re jn ú  neanon ym nú  súťaž pre p ro ­
fes ioná lov  a š tuden tov d iza jn u  v  š ty roch  ka tegóriách : ú ž i t k o ­

v ý  P R E D M E T  N A  K A Z D Y  D E Ň ,  O D E V  A O D E V N Ý  D O P L N O K ,  I N T E R ­

IÉ R O V Ý  p r v o k  a t r a d í c i a  a k o  i d e a . Do súťaže sa p r ih lá s ilo  174 
autorov, k to r í  p re d lo ž ili 127 je d n o tliv ý c h  prác a 142 ko lekc ií. Zá­
k la d n ým  k r ité r io m  ho dno ten ia  bo l posun od tra d ičnéh o  remes­
la  k  súčasnému d iz a jn u  spo lu s k v a lito u  a č is to to u  rem eselnej 
tech n iky . Porota, k to re j predsedala renom ovaná slovenská teo­
re tička  a g á t a  ž á č k o v á ,  h o d n o tila  súťažné práce v  dvoch ko­
lách , do fin á lo vé h o  p o s túp ilo  102 prác a ko le kc ií, z k to rý c h  po­
ro ta  v y b ra la  víťazov. Porotcovia v y u ž il i  p ra v id lá  súťaže, k to ré  
um o žň u jú  ne u d e liť  t r i  ceny v  každej ka te g ó r ii a súčasne oceniť 
väčší počet prác v  m im o riad ne  k v a litn e  obeslaných kategóriách. 
Skladba účastn íkov naznač ila , že p o p ri e tab lovaných tvo rcoch  
z radov d iza jnérov, k to r í  sa k o n tin u á ln e  a p ro fes ioná lne  zao­
b e ra jú  tém ou spojenia d iza jn u  a remesla ( j a n a  m e n k y n o v á ,  t i -  

b o r  u h r í n ,  Š i m o n  m i š u r d a ) ,  dorastá na Slovensku na jm ladšia  
generácia au torov, k to r í  z odkazu tra d ičn é h o  slovenského re­
mesla a ľudového um en ia  dokážu čerpať m im o ria d n e  o r ig in á l­
ne, svieže i  v tip n é  in šp irá c ie  pre v la s tn ú  tvo rbu .



t h e  r i n g s  o n  t h e  w a t e r  2 0 0 2  competition was announced 
by ÚĽuv w ith financial support o f the Slovak M inistry of Culture 
as a public non-anonymous competition of professionals and de­
sign students in four categories -  e v e r y d a y  u t i l i t y  o b j e c t ,

C L O T H I N G  A N D  F A S H I O N  A C C E S S O R I E S ,  I N T E R I O R  OBJECT

and t r a d i t i o n  a s  a n  i d e a .  i j 4  authors have joined the com­
petition and they submitted 127 individual works and 142 collec­
tions. The basic evaluation criteria were a sh ift from traditional 
handicraft to contemporary design together w ith quality and 
perfection of handicraft technique. The ju ry  evaluated compe­
ting  works in two rounds whereby 102 works and collections 
passed on to the final and the ju ry  selected winners from this 
category. Participants of the competition were mainly students, 
graduates from artistic schools, and traditional manufactures.

PhDr. a g á t a  ž á č k o v a , the art theorist and ju ry  chairwoman 
said the following about the competition:

“The main aim o f the competition -  to motivate authors to  
implementation and usage of the folk culture elements in 

the ir work -  was satisfied. The mentioned aim was a result 
of difficult estimation process of particular artefacts by 

professional jury. Everyday U tility  Object reached the hig­
hest level among the four announced categories. The most 
conv inc ing  elements were d iv e rs ity  o f  the objects, origi­
nality, usage of a rich scale o f technolog ica l possibilities, 
sensitive artistic and handicraft q u a lity  and a wide usage of 
different traditional materials."

m m m

S výs ledka m i súťaže k r u h y  n a  v o d e  2 0 0 2  

sa m o h la  š iroká  vere jnosť zoznám iť v  no vem bri 
m in u lé h o  roka p ros tre dn íc tvo m  výstavy, k to rú  
ú i! u v  o tv o r il v  S lovenskom ná rodn om  m úzeu 
v  B ratis lave p ríťa ž liv o u  m ódnou p re h lia d ko u . 
Predstavené inven c iou  nab ité  m odely, in šp iro va ­
né tra d ič n ý m i ľu d o vým i odevm i a te x t i ln ý m i 
te c h n ik a m i v y tv o r ila  na tú to  p ríle ž ito s ť popred­
ná slovenská odevná vý tv a rn íč k a  L E A  F E K E T E .

Z A V I N A C E .  K O L E K C I A  
D R E V E N Ý C H  M IS  

A D Ó Z  I C O L L E C T I O N  
OF W O O D E N  B O W L S  

A N D  D OSE S
A U T OR  I a u t h o r :

T I B O R  U H R Í N

M I S A  N A O V O C IE  
F R U I T  B O W L

A U T OR  I a u t h o r :
M A R T I N  H A R T I N Í K

2 0 0 2
M IS A  Z J AV OR OV Ý CH  

L U B OV  I BO WL  M A D E  
OF M A P L E  STRIPS

PhDr. A G Á T A  Ž Á Č K O V Á ,

predsedníčka poroty, 
o súťaži: „Hlavný cieľ 
súťaže -  podnietiť autorov 
k uplatneniu a využitiu 
prvkov ľudovej kultúry 
v ich tvorbe -  sa v zásade 
podarilo naplniť. Z uve­
deného cieľa rezumovala 
aj náročnosť posudzovania 
jednotlivých artefaktov 

odbornou porotou. Spomedzi štyroch vypísaných 
kategórií dosiahla najvyššiu úroveň kategória 
Ú ž itkový  predm et na každý deň.

Rôznorodosť prihlásených predmetov, originalita, 
využitie bohatej škály technologických možností, 
c itlivé výtvarno-remeselné spracovanie, široké 
použitie rôznych tradičných materiálov pôsobili 
najpresvedčivejšie. Účastníkmi súťaže boli hlavne 
študenti, čerství absolventi umeleckých škôl 
a tradiční výrobcovia. Vyskytovali sa značné roz­
diely v kvalite, ale hlavne v celkovom prístupe, 
ponímaní spracovaných artefaktov. Práve táto 
skutočnosť vyvolala pocit ľútosti nad absenciou 
autorov z radov profesionálov -  osvedčených 
tvorcov v oblasti úžitkového umenia, ktorí by 
svojimi dielami nesporne našli adekvátne miesto 
v súťaži a hlavne v následnej prezentácii.“
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2 0  0  2 { # 3 ) De signsum

Z Á C L O N Y  PRO TI  
H M Y Z U  I C U R T A I N S  
A G A I N S T  IN S E C T S
AU T OR  I a u t h o r :
R É K A S Z A K Á L L O V Á
VŠVU  I A C A D E M Y  
OF F IN E ARTS 
BR ATI SLA VA I 2 0 0 2  
KOVOVÁ SI EŤ,  
S T R IE B O R N Á  N IŤ ,  
V Y Š ÍV A N IE  I IRON 
N ET ,  S ILVER T H R E A D ,  
E M B R O I D E R Y

P A P U C N I K Y
A U T OR  I a u t h o r :  
T A T I A N A  K U B I Š O V Á
VŠ VU I A C A D E M Y  OF F IN E 
ARTS I BR ATI SLA VA 
2 0 0 1  -  2 0 0 2  
V L N A ,  T K A N I E ,
P L ST EN IE  I W O O L ,  

W E A V I N G ,  FELT ING

K O L E K C I A  Š P E R K O V  
C O L L E C T I O N  OF J E W E L L E R Y
A U T OR  I a u t h o r :
D A N I E L A  M L Á D E N K O V Á
2 0 0 1  -  2 0 0 2  I P Ř ÍR O D N IN Y ,  
S T R IE BR O ,  M E Ď ,  T E P A N IE ,  
P A T IN O V A N I E ,  L E T O VA NI E 
PROD UC TS OF N A T U R E,  
S I LV E R ,  COPP ER,  S T A M P IN G ,  

PATI N ATI O N , BR AZ IN G

K O L E K C I A  H R E B E Ň O V  
-  Š P E R K O V  I C O L L E C T I O N  
OF C O M B S  -  J E W E L L E R Y
A U T O R  I a u t h o r :
T U N D E  U H R Í N O V Á
2 0 0 2  I DR EV O,  R O H O V I N A ,  
P O S T R IE B R E N Ý  KOV,  Z L A T N Í C K E  

T E C H N I K Y  I W O O D ,  B U C K H O R N ,  
S I L VE R -P LA T E D  M E T A L ,  
J E W E L L E R Y  T E C H N I Q U E S

M A R I  N A  
S W A N
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designblok:
B Y  I N I N A  G A Z O V I C O V A

C H A I S E  L O N G U E  W H I T E
z i f r o m :  f r a m e

C O LL E C T IO N  
DIZAJ N I d e s i g n :  
A L B E R T O  M E D A

VÝ R O B C A  I m a n u f a c t u r e r :  

A L I A S  2 0 0 2

M E T A KR YL AŤO VÁ  M IS K A  
M E T H A C R Y L A T E  T R AY 

DI ZAJ N I d e s i g n :  
J E R S Z Y  S E Y M O U R  

VÝ R O B C A  I m a n u f a c t u r e r :  
M A G I S  1 9 9 8

P O L Y E T Y L É N O V Á  K O N V IČ K A  
NA KR O P E N IE  KV ETO V 

P O L Y E T H Y L E N E  CAN FOR 
W A T E R IN G  T H E FLOWE RS 

DI ZAJ N I d e s i g n :  

J E R S Z Y  S E Y M O U R
v ý r o b c a .! m a n u f a c t u r e r :

M A G I S  2 0 0 0

( D i z a j n  nad z l a t o )  
( Design B e t t e r  than Gold)

(02 Prehliadka d e s i  g n b l o  k ktorá
R je  selekciou pražského top (tento 

rok th irty  eight), je pre zúčastnených 
slastnou formou elitárstva a pre 
verejnosť -  laickú aj odbornú -  prí­

jemným spôsobom, ako sa počas niekoľkých dní 
zoznámiť s koncentrátom najnovšieho z oblasti českého a svetového dizajnu. Podľa 
slov organizátorov i ohlasov účastníkov k pozitívam ostatného ročníka patrila priama 
mediálna podpora viacerých súkromných i verejných rozhlasových staníc a periodík 
(po počiatočnom „prehliadaní" predchádzajúcich ročníkov), vyššia návštevnosť, kvalita 
sprievodných podujatí a rozšírená koncepcia, ktorá upriamila pozornosť návštevníkov

aj na menej tradičné oblasti dizajnu.
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G U M Á K Y  I G U M  S H O E S
P O RC EL ÁN OV Á VÁZ A 
PO RC EL AI N  VASE 
D IZA JN  I d e s i g n :  
M A X I M  V E L Č O V S K Ý  
ČESKÁ R E P U B L IK A  
CZECH  R EP U B LI C
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d e s i g n b l o k  show, a selection of the top of Prague design, was 

a delightful form of elite for participants and a pleasant way of 
acquainting w ith  what is new in the Czech and world design sphe­

re during few days for amateurs and professionals as well. Direct 
media support of several private and public radios and periodicals, 

higher attendance, quality of the accompanying events and the ex­
tended conception that drew the attention of visitors to less tradi- 

■jtional design spheres belonged to the positive features o f the year 

2002 show according to organizers and responses o f participants. 

Apart from permanent sale premises, showrooms, studios and de- 

sign galleries where the most current projects and installations like 

interior design, furniture, lightings, office and kitchen sets, top elec­

tronic solutions, housing accessories, authors jewellery ( B e l d a )  

land, for the firs t time, fashion ( b o h é m e ,  t i m u r  e t  g r o u p )  

jand advertising were presented, the program also included the exhi­

bitions like the exposition of p .  h l a v a  in the Museum of Art and 
Industry, s h e l l y  f o x ' s  fashion design show in British Council, 
“open doors day” , lectures and company presentations,

The event was held under the auspices o f the Czech M inistry of 
■  Industry and Commerce and Ministry of Culture. The organizers per- 

^Hsonally tried not only to present the best from foreign design but 

[also, by open confrontation, create a space for supporting domestic 

production. Floods were the only lim iting factor that negatively 

influenced the show. Several companies were forced to cancel or 

restrict their attendance and other had to make maximum effort to 
take part in d e s i g n b l o k  show. Organizers ambition to introduce 

a complex report on the character and quality of design in wider 

contexts was presented in the cycle of exhibitions, shows, lectures 
and social events. We would like to introduce you some of the most 

interesting participants and projects we selected from the manifold 
mosaic of the events.
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Okrem  stá lych  p reda jn ých  p riesto rov, výs tavných  siení, š tú d ií 
a g a lé r ií d iza jn u , kde b o li prezentované n a ja k tuá ln e jš ie  
p ro je k ty  a inš ta lá c ie  -  in te r ié ro v ý  d iza jn , nábytok, sv ie tid lá , 
kancelárske a kuchynské zostavy, špičkové e lek tron ické  
riešen ia , bytové dop lnky , au to rský  šperk ( b e l d a ) ,  p rv ý k rá t 
aj móda ( b o h é m e ,  t i m u r  e t  g r o  u p)  a rek lam a, b o li 
do p rog ra m u zaradené výs tavy  ako napr. expozícia p.  h  l a v u  

v  U m eleckopriem yse lnom  m úzeu, p re h lia d ka  m odelov 
n á v rh á rk y  s h e l l y  f o x o v e j  v  B rit is h  C ouncil, prednášky, 
„d n i o tvo ren ých  d v e rí“ a f ire m n é  prezentácie .
A kc ia  sa kona la  pod osobnou záštitou  m in is tro v  p rie m ys lu  
a obchodu a k u ltú ry  ČR, čo svedčí o p ria m e j snahe o rgan izá­
to ro v  n ie le n  prezentovať to  na jlepš ie  zo zah ran ičného , ale 
o tvo renou  k o n fro n tá c io u  v y tv o r iť  p r ie s to r na podporu  do­
mácej p rodukc ie . Je d in ý  l im itu jú c i č in ite ľ, k to rý  negatívne 
poznač il p re h lia d ku , b o li povodne -  n ie k to ré  spo ločnosti 
b o li nú tené  svoju účasť z ruš iť, resp. obm edziť, iné  vyn a lo ž iť  
m a x im á ln e  ú s ilie  na to, aby sa d e s i g n b l o k u  vôbec m o h li 
zúčastn iť. A m bíc ia  o rgan izá to ro v  -  podať kom p lexnú  
správu o cha rakte re  a k v a lite  d iza jn u  v  š irš ích  súv is los tiach  
-  sa ko n k re tizo va la  v  ko lo to č i výstav, p re h lia d o k , p redná­
šok a spoločenských po d u ja tí. Z pestre j m oza iky  akc ií výbe­
rovo p r ib liž u je m e  n ieko ľko  na jzau jím ave jš ích  účastn íkov 
a p ro jek tov . P ríjem nú  in š p irá c iu ... a o ro k  „nash ledanou“ !

K A M E N  I R O C K
PO LY E T Y L É N O V Á  
DVE ROVÁ Z A R Á Ž K A  
P O LY E T H Y LE N  E 
DO OR -ST OP  
DIZ AJN  I d e s i g n :  
M A R C  N E W S O N  
V Ý RO BC A
m a n u f a c t u r e r :
M A G I S  1 9 9 8

! VO V E S T IB U L E  V E Ľ T R Ž N É H O  PA LACA S Í D L IL O  
I N F O R M A Č N É  C E N T R U M  D E S I G N B L O K U  ' o 2 . 
KA ŽD Ý Z Ú Č A S T N E N Ý  SUB JE KT SA TU P R EZ E N T O VA L 
J E D N Ý M  C H A R A K T E R I S T IC K Ý M  O B J E K T O M  
ZO SVOJEJ P O N U K Y .  I D E S I G N B L O K  ' o 2 
IN F O R M A T I O N  C ENT RE HAD  ITS SEAT IN T HE 
ENT R AN C E H AL L OF T HE FAIR PALACE.
EACH OF T H E P A R T IC IP AT IN G  SUBJECTS 
PRES EN TE D  ITS W O R K BY ON E C H A R A C T E R IS T IC  
OBJECT FROM ITS OFFER.

D E S I G N  C E N T R U M  CR
PRE D S TA VI L O VÝ BE R  
Z NÁBYT KOV EJ T VO R B Y 
J A N A  P A D R N O S A .
D E S I G N  C E N T R E  OF  CR  
IN T R O D U C E D  A SE LE CT IO N  
FROM J A N  P A D R N O S  
FU R N IT U R E  P R O D U C T IO N .

Ž E L E Z N I Č N Á  S T A N I C A  
R A I L W A Y  S T A T I O N  
P R A H A - B U B N Y
S ÍD L O  J E D N O D Ň O V É H O  
FOTOŠTU d  i a  k m e ň o v ý c h  
FOTOG RA FOV  ČAS OP ISU  
B L O K  I A SEAT OF 
A O N E-  DAY PH OT O ST U D IO  
OF B L O K  M A G A Z I N E  
M A I N  P H OT OG RA PH ER S
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I I De sigrrum

K O N S E P T I
- >  v i v a t  A l i a s

L I V I N G  SPACE
-> b y t  č i  n e b y t ?

D E S I G N  CENTRUM
- >  v ý s e k  z P a d r n o s a

Q U B U S -> d i z a j n

p r e  v š e t k y  p o h l a v i a

F irm a  k o n s e p t i  sa te n to  ro k  
p reds ta v ila  na dvoch m iestach. 
Show room  v  sídle spo ločnosti 
bo l ideovo rozde lený na dve časti 
-  a lte rn a tív n y  p r ie s to r s neónovou 
in š ta lá c io u  v  povodňam i poškode­
nom  suteréne a tra d ič n ý  výs tavn ý  
systém s p o rtfó lio m  po núkan ých  
n o v in ie k  bytového a kancelárskeho 
n á b y tku  popredných výrobcov.
V  štúdiu t u n n e l  v Holešoviciach 
predstavila k o n s e p t i  kolekciu 
P R O G R E S S  2002  firmyALiAS,
k to rá  p a tr í  k  na jdynam icke jš ie  sa 
ro z v íja jú c im  ta lia n s k y m  výrobcom  
n á b y tku  (na t rh u  pôsobí od ro ku  
1979). Časť pôvodnej expozície p re­
vzatá zo Salone del m o b ile  2002 
v  M ilá n e  p a tr i la  k  tom u  n a ja tra k ­
tívn e jš ie m u  z d e s i g n  b l o k u  ' 0 2 .  

S pektaku lá rne  „b lu d is k o “ z tra n s ­
pa ren tnéh o  obalového m a te riá lu  
skrýva lo  v  sam ostatných kó jach  
nábytkové so lité ry  nasvecované 
m in ire f le k to rm i v  obm ieňa júc ich  
sa fa rebn ých  tónoch. V ýsledkom  
bo l h a rm o n ic k ý  a nezvyčajne a tm o­
s fé r ický  p ries to r, k to rý  p o núko l 
in o v a tív n y  p r ís tu p  k vys tavo van iu  
n á by tku .

K n a jd isku tova ne jš ím  p rezentác iám  
p a tr i l  showroom  l i v i n g  s p a c e . 

Spoločnosť v s tú p ila  do jesennej 
sezóny s novým  po ň a tím  výs tavných  
p rie s to ro v  -  s f ilo z o f io u  in te r ié ro v ý  
d iza jn  do /zo ž ivo ta . R ekonštrukc ia  
p re m e n ila  350 m 2 p loch y  na re á ln y  
vzo rový b y t so z im n o u  záhradou, 
za riadený n o v in k a m i, n a jn o vš ím i 
te ch no lóg iam i a r ia d ia c im  systém om 
dom ácnosti s do tykovým  panelom . 
O jed ine lá  koncepcia v z n ik la  v  spo lu­
p rác i s českým a te lié ro m  a d  r 

(a rc h ite k t i p e t e r  k o l á ř  a a l e š  

l a p k a ).  „A tm o s fé ra  dom ova“ 
v  p rezentačných p rie s to ro ch  l i v i n g  

s p a c e  p r in ie s la  nové m ožnosti 
pre ko m p le xn ý  in te r ié ro v ý  servis, 
ale aj v  ob las ti ko m un ikác ie  
s k lie n tm i.
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D E S I G N  C E N T R U M  CR Sa Zapojilo
do akcie au torskou výstavou 
českého d iza jn é ra  j a n a  p a d r n o s a  

Nenucený výsek aneb Závery 
1. pětiletky (1998 -  2002).
N ávrh y  in te r ié ro v ý c h  d o p lnkov  
re a lizu je  spoločnosť b l a c k  b o x , 

k to rú  Padrnos za lož il v  ro ku  2000 
v  T řeb íč i. F irm a  sa ra d í k  popred­
n ým  českým výrobcom  m alosério- 
vého n á b y tku . V ýber z tv o rb y  
obsahoval po licové a regálové zosta­
vy, s to jany na CD, vešiaky, s to ly  
a spoločenské s to líky. O bjekty sa 
vyzn a ču jú  jedn odu chým  tva rom  
a dôrazom  na kon š trukčn é  riešenie . 
Padrnos pracu je  na jm ä  v  ko m b i­
n á c ii s drevom , kovom  a sklom , 
e xp e rim e n tu je  s n o vým i m a te r iá l­
m i ako co rian , perspex. V yužíva 
aj m enej obvyklé  m a te r iá ly  ako 
be tón  a h rdzavú  lakova nú  oceľ.

1 M E E T I N G  I K A NC E LÁ R S KE  
KRESLO I OFFICE CH AI R
DIZ AJN  I d e s i g n :
A L B E R T O  M E D A

2 A L I A S  I P R EZ E N T Á C IA  F IR M Y  
C O M P A N Y  P R ES EN T AT IO N

3 LA G H O S T ,  LA M A R I E
S T O L IČ K Y  I CH AI R S  
DIZ AJN  I d e s i g n :
P H I L I P P E  S T A R C K  
N E Ó N O V Á  IN Š T A LÁ C IA  
V S Í DL E I IN S T A L L A T IO N  
IN T H E K O N S E P T I

4  t KA VI A R E Ň  A K N ÍH K U P E C T V O
H O L P O R T  PRI S Í DL E F IR M Y  
V I T R A  I H O L P O R T  CAFE 
A N D  BO OK STO RE AT V I T R A  
C O M P A N Y  SEAT

Nové pražské štúd io  úž itko vého  
d iza jn u  a a rc h ite k tú ry  ponúka  
vo svojej p re d a jn i au torské in te r ié ­
rové d o p ln ky  m ladých  českých 
v ý tv a rn ík o v  a f ir ie m . Po š ty roch  
mesiacoch ex is tencie  q u b u s  de­
k la ru je  jasný  c ie ľ -  spo lupracovať 
a podporovať n a jm la d š iu  generáciu  
tvo rcov d iza jn u , ná jsť spôsob, 
ako rea lizovať au torské pro to typ y . 
Až 40 % p o núkan ých  d ie l to t iž  
re p re ze n tu jú  d ip lom ové práce 
š tudentov. D om inu je  inova tívny , 
veselý a h ra vý  d iza jn .
V  QUBuse ná jdete  čajové súpravy 
a drobné d o p ln ky  g  a  b r  1 e l a  

v a c u ,  predm e ty  z ka m e n in y  
R o m a n a  M i K Y S K u ,  sklenené 
u n ik á ty  z d e ň  k a  l h o t s k é h o ,  

ale aj vaňu  p a v l a  š ť a s t n é h o  

z p ro je k tu  Funny koupelny.
K na job ľúbene jš ím  p ro d u k to m  
p a tr ia  porcelánové d o p ln ky
M A X I M A  V E L Č O V S K É H O .

Jeho k u lto v ý  po rce lánový té g lik  
Pure sa sta l špeciá lnym  
darčekom  d e s i g n  b l o k u  '0 2 .



iitlipllflfl

aíKsSsaisii

■ m

1 1 1

m m

D O N L I Č
- >  č í m ď a l e j  l e p š i e .  . .

K v a litn ý  český d iz a jn  v  duchu 
m in im a liz m u  rep rezen tu je  jed n o tn á  
f i lo z o f ia  pre  so lité rně  d o p ln ky  
i  u rb a n is tic ké  štúd ie  -  dokladné 
rem eselné vyho toven ie  a h a rm o n ia  
ce lku  s de ta ilom . Koncept, k to rý  
p rezen tova l show room  f irm y  
D O N L i č  i n t e r i é r , dem onštrova l 
dokonalosť a kom plexnosť in te r ié ­
rového d iza jn u  v  rá m c i je d n o t li­
vých  by to vých  zlož iek.
Zaujím avé b o li ta k  drobné ob je k ty  
do kúpeľne, kuchyne  č i spálne, 
ako aj ich  celkové ideové usporiada­
n ie  a m a te riá lové  spracovanie.

l o v e

MODERNI ST A
- >  mo d e r n á  m o d er n a

Okrem toho na jlepšieho z n á by tku , 
d o p lnkov  a s v ie tid ie l z českého 
kub izm u , a r t deca a fu n k c io n a liz -  
m u bo la špeciá lne pre d e s ig n ­
b lo k  '0 2  p r ip ra ve n á  výstava 
p lagátov Propaganda dnes už sranda 
z doby „keď naša krajina vzdorovala 
náletom amerického chrobáka“ . 
Dobové p lagá ty  b o li ďalšou lahô d ­
kou, a to  n ie le n  pre g ra fic kých  
d iza jnérov, z pestre j týždňove j 
po n u ky  p re h lia d ky .

RANNÝ A R C H I T E C T S
- >  o s v e d č e n á  p e r f e k c i a ,  

čo v i a c  d o d a ť  

Počas d e s i g n b l o k u  ' o 2  vystavoval 
show room  r a n n ý  a r c h i t e c t s

m nožstvo n o v in ie k  renom ovaných 
spo ločností: sedací ná by tok  f r i g - 

h e t t o , plastové péle-méle od f i rm y  
m a g  i s, kuchyne c a p p e l l i  n  1, haute  
cou ture  etno š tý lu  v  podan í značky 
g  e  r v a s o  n  1, re -kreácia  ná vrhov
J O S E F A  H O F F M A N  N A  f i r m y  W I T T -

m a n n , ako aj je j na jnovš ia  ko lekc ia  
ča lúneného n á by tku . Prezentácia 
v  p rie s to ro ch  r a n n ý  a r c h i t e c t s

p o n ú k la  aj odpoveď na otázku, 
tý ka jú cu  sa na jh o rú ce jš ích  trendov: 
veselé fa rb y  kože, svetlé drevo, 
jednoduché lín ie , p rízem né kon fe ­
renčné s to lík y  -  m a tné  alebo 
lesklé, e tno vzo ry  (m im ochodom , 
v  chápaní r a n n ý  a r c h i t e c t s  

to  v  p ra x i znam ená 80 % a typov!).

BLOK - >  c ré m e de l a  c r éme  

a l e b o  „ s t a r “  na 5 m i n ú t

Lákadlom  posledného dňa bo l bezpo­
chyby jedn ode nný  p o rtré tn y  a te lié r 
km eňových fo tog ra fov  časopisu 
b l o k . N ávštevn íc i m a li možnosť 
zostaviť si (ta km er v  ro d in n e j a tm o­
sfére) z m nožstva re k v iz í t  a odevov 
kostým  podľa svo jich  predstáv 
a dať sa zvečn iť na peróne nádraž ia  
p ro fe s io n á ln ym  tím om . Okrem  
ne zabudnute ľných , ale p rchavých
z á ž i t k o v  Z D E S I G N  B L O K U  '0  2 S Í

ta k  za sym b o lický  po p la tok  m oho l 
návštevn ík  odniesť o r ig in á ln y  
suven ír v  podobe v las tného  fo topor- 
tré tu . M im ochodom , p rv ý  ok tób rový 
týždeň  bude aj v  ro ku  2003 p a tr iť  
v  Prahe d iz a jn u ...“

b l i ž š i e  i n f o r m á c i e : 

www.designblok.cz

D O N L I Č  I N T E R I E R
K U C H Y Ň A  I K IT C H E N

B L O K
OB Á LK A  ČAS OP IS U 
M A G A Z I N E  COVER

D O N  L IČ  I N T E R I E R
K E R A M I C K É  D O P L N K Y  

C E R A M IC S  TA B LE W A R E
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De sign^um

18. bienále
priemyselného
d i z a j n u

18th Biennial 
of Industrial 
Design

L E N K A  B A J Z E L J

bio 18 -  18 . bienále 
priemyselného 
dizajnu v Ľubľane 
sa v októbri 2 0 0 2  

konalo už osemnásty 
raz za posledných 
39 rokov.
Čo spomínané 
podujatie prinieslo 
a aký malo rozsah 
z hľadiska časovej 
perspektívy?

Organizátori bío sa od jeho prvopočiatkov pokúšali 
predstavovať najlepšie výsledky v oblasti dizajnu z celého 
sveta, hoci sa sústredili najmä na Európu. To platilo 
aj o minuloročnom bienále. Pätnásť prevažne európskych 
krajín reprezentovalo 340 vystavených diel priemyselného 
dizajnu, vizuálnej komunikácie a projektov dizajnu.

Výber ako i po minulé roky uskutočnili profesionálne inštitúcie v jednotlivých 
krajinách. Vybrané diela boli vystavené pod jednou strechou v centre Ľubľany. 
Sme s výberom spokojní? Odráža súčasnú situáciu dizajnu? Osobne si myslím, 
že vystavených diel mohlo byť viac, ale bolo by to naozaj nutné?

jbio ro ku  2002 je v e rn ým  obrazom  
■súčasnej s ituácie  v  európskom  d iza j- 

|ne. Účasť na p o d u ja tí bola po d lho m  
jčase vyvážená. N eob jav ili sa žiadne 

|d y c h  vyráža júce  prekvapen ia , ale 
S a n i  také d ie la , k to ré  podľa expertovIjna výstavu n e pa tr ia . Koniec koncov, 

(autom aticky sa očakávala zodpo­
vedná spo lupráca vše tkých  zúčastne- 
iných. Väčšinu z n ic h  tv o r ia  členo- 
fvia m e dz iná rodn ých  d iza jné rskych  

Sjjasociácií. a p re to  b o li oboznám ení 
|s  k r ité r ia m i ho d n o te n ia  d iz a jn é r­

skych p ro d u k to v  tak , ako ic h  p r i­
ja la  m e dz iná rodná  p ro fes ion á lna  
verejnosť. Sú však reakcie vždy  
vhodné? Väčšinou s vys tavo vaným i 
p ro d u k tm i n ie  sme úp lne  spokojn í.
V  ta kých to  p rípadoch  je  po rovná­
van ie  s d iza jn om  lepšej k v a li ty  n a j­
lepšou lekc iou  pre tých , k to r í  d ie la  
v ybe ra jú , ako aj pre  d iza jn é ro v  
sam otných .

m m K m m

■ ■ M

i l l i

E L E K T R I C K Á  K O S A Č K A  
E L E C T R I C A L  M O W E R - E D G E R  
DIZAJ N I d e s i g n :
M A R I Á N  L A U K O
SL OV E N SK O I SL O V A K IA

K A L E N D A R  I C A L E N D A R

DIZ AJN  I d e s i g n :
I V A N A  Ž  I L J A K
SL O V I N S K O  I S L O V E N IA

K A R A F Y  I C A R AF ES  
DI ZAJ N  I d e s i g n :  
P A T R I K  I L L O
V Ý R O B C A  i p r o d u c e r :
LR C R Y S T A L
S L O VE N SK O  I SL O V A K IA



bi o 1 8  -  the 1 8 ™ B I E N N I A L  OF I N D U S T R I A L  D E S I G N ,

aking place in Ljubljana for the eighteenth time in the 
last 3 9  years. From the very beginning, the organizers of 
he event have attempted to present the best achieve­

ments in design from across the globe, although they have 
mostly focused on Europe. This is also true for this year's 

■biennial. Fifteen, predominantly European, countries are 
■represented by 3 4 0  exhibits of industrial design, visual 
^communications and design projects. As in the previous 

ears, the selection carried out by professional institutions 
from the individual countries. After a long time, all the 
selected exhibits were put on display under a single roof in 
he center of Ljubljana.

■ ■  What does b io  mean for Europe? An exhibition suppor- 
^ ^ t e d  by the renowned international institutions i c s i d , 

i c o g r a d a  and b e d a ,  and expert organizations in charge 
™ ! I of the selection; the only design biennial that offers an 

f i  [^insight across the whole range of design; a comparison of 
^^ach ievem ents  by a broad range of designers and producers 
iliH fro m  different parts of the world; an encouragement to 

Creativity and implementation. MKtKmmmKmm—Km— a— m—mm 
■ This year, the narrow boundaries that define the tried 
and tested participation in the biennial's core event have 
been expanded with 2 6  additional events -  solo and group 
exhibitions, presentations of shops, round table discus­
sions, lectures and workshops. wamamitmtammtmmatKmKmKaKimmtm

V predchádza júc ich  ročn íkoch  b iená le  
sa počet zúčastnených k ra jín  pohybova l 
oko lo dvanásť-trinásť. Tentoraz ich  
bo lo pätnásť. Účasť m o h la  byť aj väčšia, 
avšak odborné in š titú c ie , k to ré  m a jú  
na s ta ros ti výbe r účastníkov, sú -  čo sa 
tý ka  f in a n c ií  a p racovn íkov  -  v  podob­
nej neutešenej s itu á c ii ako o rg a n izá to ri 
b iená le  bio. Okrem toho, bio je o rg a n i­
zované skup in ou  nadšencov v  meste, 
k to ré  n ie  je na mape k ra jin y  n ič ím  in ý m  
le n  ne p a trn o u  škvrnkou , k to rá  sa sotva 
môže rovnať predm estskej po p u lá c ii 
rozs iah leho európskeho veľkom esta.
Je v  čase g loba lizác ie , keď naše záu jm y 
nes iaha jú  ďalej, než siaha náš v la s tn ý  
európsky dvor, možné p r it ia h n u ť  v iac 
pozornosti a záu jm u, ako nám  ve n u jú  
naši n a jb liž š í susedia a p r ia te lia ?  Možno 
vy tr ie zv ie m e , až keď nás k  tom u  p r in ú t i  
g lobá lna  in te g rá c ia  a ukáže nám  cestu 
späť k  r ie še n iu  p rob lém ov nášho m alého 
sveta, k to ré  m om entá lne  igno ru jem e.

Čo znam ená bio pre Európu? Výstava 
d iza jn u , k to rú  po d p o ru jú  renom ované 
m edz inárodné in š t itú c ie  i c s i d ,  i c o -  

c  r  a  d  a  a b e d a  a odborné organizácie , 
čo m a jú  na s ta ros ti výber. Je to  jed in é  
b iená le  d iza jn u , k to ré  ponúka  n a h lia d ­
n u tie  do celého spektra  d iza jnérske j 
tvorby, po rovnan ie  d o s ia hnu tých  výs led­

A T L A N T I S .  STOL I TAB LE 
DIZAJ N I d e s i g n :  
L O R E N Z O  A R O S I O
T A L IA N S K O  I ITALY

kov v  d iza jne  p ros tre dn íc tvo m  š iroke j 
škály d iza jn é ro v  a výrobcov z ro z ličn ých  
častí sveta i  povzbudenie k re a t iv ity  
a rea lizác ie . V ro ku  1963 dostalo bio  
za ú lo h u  propagovať nové m yš lie n ky  
a rea lizác ie  p riem yse lného  d iza jn u , 
vzdelávať užívateľov, podporovať tých , 
k to r í  h ľad a jú  správny spôsob p r i  svojej 
každodennej p rác i, a u ja ť sa fu n kc ie  
sprostredkovateľa  m edzi ro z v in u tý m i 
a ro zvo jovým i k ra jin a m i. T ieto ciele 
b o li ve ľm i vysoké a vznešené! B o li do­
s iahnu té , alebo m ôžu byť dosiahnu té  
v  každodenne sa m eniacej spo ločnosti 
a v  podm ienkach  g lobalizácie? Je to 
n e p re trž itý  proces, poslan ie  sa ešte 
n e n a p ln ilo  a očakávania za tia ľ nebo li 
splnené. V ýn im o čn ý  c ie ľ môžeme 
dosiahnuť jed in e  s pomocou m nohých  
s lov inských  a zah ra n ičn ých  d iza jn é r­
skych odborn íkov. H lavným  účelom  
b ienále  bio je  teda predstav iť p roduk ty , 
k to ré  vo svojom  p ros tre d í p o sky tu jú  
vhodné riešen ie  u rč ité h o  prob lém u, 
sú p rík la d o m  is te j inovácie , techno­
log icke j výzvy, alebo sú jednoducho 
ob je k tm i, k to ré  v  súčasnosti po treb u ­
jeme. Ú lohou p o d u ja tia  je  fo rm u lo va ť 
správne k r i té r iá  h o d no ten ia  k v a li ty  
a u p r ia m iť  pozornosť na výrobky, 
k to ré  spomedzi m nožstva ob jek tov  
zap lavu júc ich  súčasného n e k ritic k é h o  
spo treb ite ľa  sp ĺňa jú  tie to  k r ité r iá .

I l i

O T O K .  K U C H Y N S K Á  ZOS TAVA  
S V Y Ť A H O V A C Í M  ST O L O M  
K I T C H E N  IS LA N D  W IT H  PUL L TABLE  
DIZ AJN  I d e s i g n :
M A J A  T A S I Č  D E M Š A R I G A Š P E R  D E M Š A R
SL O V I N S K O  I S L O V E N IA

H E R M E S  S O FT LA B . 
KO OR DI  N O V A N Ý  
V I Z U Á L N Y  ŠTÝ L 
COR POR ATE  V I S U A L  
I D E N T IT Y  
DI ZAJ N I d e s i g n :  
V I T A L  V E R L I Č ,
M I H A  G R O B L E R  
SL O V IN S K O  I S L O V E N IA

A L P I N A  RACI  NG CL.
T O P Á N K Y  NA L Y Ž O VA NI E  
C R O SS C O U N T R Y S K I I N G  BOOTS  
DI ZAJ N I d e s i g n :
J U R E  M I K L A V C  I J A N  J A G O D I C  
SL O V I N S K O  I S L O V E N IA

B I K I N I .  KRESLO I C H AI R  
DI ZAJ N  I d e s i g n :
J O R G E  P E N S !
ŠP A N IE L S K O  I SP AIN



bio bolo od zač ia tku  výstavou k v a lit ­
ne n a v rh n u tý c h  p r ie m yse ln ých  
výrobkov, p ro d u k to v  v izu á ln e j kom u­
n ikác ie  a d iza jn é rskych  koncepcií. 
Naším h la vn ým  cieľom  je predstavo­
vať ob jekty, k to ré  v  sebe nesú zodpo­
vedný postoj k  spo treb ite ľov i, výrobe 
a ž ivo tn ém u  p ro s tre d iu . B ienále je 
vo svojej podstate ve ľm i konvenčnou 
udalosťou a odvažujem  sa tv rd iť ,  
že sa teší m edz iná rodne j povesti 
ve lko lepého konze rva tívneh o  podu­
ja tia . Vo svetle početných d ile m  
sprevádza júcich každé po du ja tie , 
ako n a p rík la d  spôsob, ako dať výs ta ­
ve bio nový zmysel, obsah alebo 
fo rm u , často dochádzame k  záveru, 
že pôvodný zmysel b iená le  je  tý m  
je d in ým , čo sa stre táva s podporou 
u m n ohých  expertov, k to r í  sú č le n m i 
p ro fes ion á lnych  orgánov p o du ja tia . 
B ienále sa n ik d y  nestane p re h lia d ­
kou sym bolov v y ja d ru jú c ic h  posta­
ven ie , zdobiac ich obá lky  m oderných  
časopisov. Na d ru h e j strane, chýba 
nám  to? Keďže sme si v y b ra li 
vychodenú cestičku, k to rá  p rináša  
zodpovednosť a n ie  iba reakcie, 
pravdepodobne nám  také to  sym boly 
chýbať nebudú. Katalógy, k to ré  o s ta li 
je d in ý m i svedkam i tých to  n iekedy 
ne u ve rite ľn ých  výkonov, prezrádza­
jú , že sme sa ro zh o d li správne.

Tento ro k  sa úzke h ran ice , k to ré  
u rč u jú  spo ľa h livú  a osvedčenú účasť 
na h lavn om  p o d u ja tí b iená le , ro z š ír i­
l i  o 26 ďalších p o d u ja tí -  sam ostatné 
a skup inové výstavy, prezentácie 
obchodov, d iskusie  p r i  o k rú h lo m  
stole, p rednášky a kurzy, k to rý c h  
p ro s tre dn íc tvo m  sme sa uchádza li 
o pozornosť ve re jn o s ti sm erom  k  rôz­
n ym  sféram , p ria m o  alebo n e p ria ­
mo o vp lyvn eným  d iza jnom . Tým to 
spôsobom sme sa p o k ú s ili ro zš ír iť  
m yš lie n ku  po treb y  k v a litn é h o  p r ie ­
m yselného d iza jn u  do ekonom icke j 
a vere jne j sféry, za h ran ice  profesie 
d iza jné ra , v  rá m c i k to re j presviedča­
me jeden d ruhého . Môže to  znam e­
nať p reraden ie  p revodovky z neu­
t rá lu  a zač ia tok „ š p r in tu “ do cieľa.
■  N iek to ré  sprievodné p o d u ja tia  si 
zaslúžia zv láš tn u  pozornosť: re tro ­
spektívna výstava slov inske j m ódnej 
n á v rh á rk y  v  e s  n y  g a b e r š č i k ,  

k to rá  sa zam eriava na výn im o čn ú  
tvo rivosť kedysi úspešného odvetv ia  
p rie m ys lu , k to ré  v  súčasnosti p režíva 
le n  v  te jto  stále j zb ierke m ódneho 
d iza jn u ; prezentác ia  súčasných slo­
venských tvo rcov p lagátov j  u  r a j a

K R Á L I K A  a  V L A D I S L A V A  R O S T O K U ,

ch a ra k te ris tic ká  v y n ik a jú c im  gra­
f ic k ý m  d iza jn om  a skve lým  s tvá rne­
n ím  expozície; in o va tívn e  p o u ž itie

svetla v  d iza jne  in te r ié ru  k a n ce lá rií 
S lovinske j obchodnej a p riem yse lne j 
ko m o ry  d iza jn é ro v  m a j i  t a s i č

D E M Š A R  a  G A Š P E R A  D E M S A R A ,

p re h lia d ka  prác p riem yse lného  d iza j­
néra m a r j a n a  ž i t n í  k a  v  P irane, 
stála výstava a predaj šperkov dvanás­
t ic h  d iza jn é ro v  v  Z la ta rs tve  Kodra, 
nezvyča jná výstava za m ie tn u tých  
ná v rhov  g ra fického  d iz a jn u  cho r­
vá tskych  d iza jn é ro v  a dve d iskusie  
p r i  o k rú h lo m  stole -  jedna  sa tý ka la  
m anažm entu  d iza jn u  pod názvom  
Spojovacie č lá n ky  p rie m ys lu  a d iza j­
nu , d ru h á  sa zaoberala ú lohou  
p riem yse lného  d iz a jn u  v  p o d n ika n í 
a bo la  spojená s prednáškou d iza j­
néra p a o l a  p i v u  a po dn ika te ľa
H E I N Z A  F. H O F E R A .

■  Som presvedčená, že S lovinsko 
p rináša  v  podobe bio Európskej ú n ii  
dedičstvo, k to ré  n ie  je  úp ln e  za­
nedbateľné pre náš b u dúc i spoločný 
domov. V d iza jne  -  ob las ti tv o r iv o s ti 
človeka, k to rá  má význ a m n ý  vp ly v  
na celý náš h m o tn ý  svet -  pom áha 
b io  zachovávať pe rspektívu  a m etódy 
h o dno ten ia , k to ré  závis ia vý lučne  
od k r i t é r i í  odborn íkov. Preto môže 
bio aj v  bu dúcno s ti p r isp ie ť k  tom u, 
aby bo lo p ros tred ie , v  k to ro m  žijem e, 
pre vše tkých  p ra k tické , usporiadané 
a p ríjem né .

VÝ STA VA  PL AGÁTOV V M U Z E U  
A R C H IT E K T Ú R Y  V Ľ U B Ľ A N E  
POSTERS E X H I B I T I O N  
IN AR C H IT E C T U R A L  M U S E U M  
IN LJUBLJ ANA

A U T O R I  I A U T H O R S :  J U R A J  K R Á L I K ,  
V L A D I S L A V  R O S T O K A
S L OV E N SK O I S L O VA KI A

V I V A  2 0 C .  VÝ S T A V N E  PLAC ATÝ  
E X H I B I T I O N  POSTERS  

D IZA JN  I d e s i g n :
S H I N  M A T S U N A C A  
J A P O N S K O  I JAPAN

Prestížnej m edz iná rodne j d iza j­
nérskej súťaže bio 18 sa zúčastn ilo  
350 účastn íkov z 15 k ra jín  sveta, 
m edzi k to rý m i bo lo zastúpené aj 
Slovensko. S lovenskú účasť zabez­
pečovalo s l o v e n s k é  C E N T R U M  

d i z a j n u , kto ré  bo lo zároveň 
o rgan izá to ro m  výstavy  p lagátov
J U R A J A  K R Á L I K A  a  V L A D I S L A V A

r o s t o k u  v  M úzeu a rc h ite k tú ry .



M B  3 . P R O F E S IO N Á L N Y  
B IC Y K E L I SPEED RACING 
PR O F E S S IO N A L BI CYCLE 
D IZA JN  I d e s i g n :
B O R U T  D V O R N I K  

SL O V I N S K O  I S L O V E N IA

%

K I C K  T W O  K2 A N D  C A R V E  T W O  K 2 .  
D IZA JN  I D E S IG N :  Z E U G  D E S I G N  G M B H
V Ý RO BC A I p r o d u c e r : P L A Y M A K E R  
RAK Ú S KO  I A U S T R IA

:

4

2 +  3 D .  V I Z U Á L N Y  STYL 

ČAS OP IS U I V I S U A L  
I D E N T IT Y  OF DESIGN 
M A G A Z I N E  
DIZAJN  I d e s i g n :  
K U B A  S O W I N S K I ,  
J A C E K  M R O W C Z Y K  
POĽSKO I PO LA N D

FOTO I photo:

M E D Z I N Á R O D N Á  P O R O T A ,  

Z L O Ž E N Á  Z O  S V E T O V O  

U Z N Á V A N Ý C H  K A P A C Í T  

V  O B L A S T I  D I Z A J N U ,  U D E L I L A
n a  b i o  1 8 .  t i e t o  c e n y :

I C S I D  D E S I G N  E X C E L L E N C E  A W A R D  

K U C H Y N S K É  S P O T R E B I Č E  I K I T C H E N  A P P L I E N C E S  

D I Z A J N  I d e s i g n :  d e s i g n  c e n t r e  g o r e n j e

( j  A N  E Z  S M  E R D E L J , S A S A  H R I B E R N I K , O S K A R  

F U Č Í K ,  L I D I J A  P R I T  R I Ž  N I K , A N T O N  H O L O B A r )

S L O V I N S K O  I S L O V E N I A

I C O G R A D A  E X C E L L E N C E  A W A R D
P L A G Á T Y  I P O S T E R S

D I Z A J N  I D E S I G N :  S H I N  M A T S U N A G A

J A P O N S K O  I J A P A N

B E D A  E U R O P E A N  D E S I G N  A W A R D  

B I K I N I .  K R E S L O  I C H A I R  

D I Z A J N  I D E S I G N :  J O R G E  P E N S I  

V Ý R O B C A  I p r o d u c e r :  A M A T  3 

Š P A N  I E L S K O  I S P A I N

Z L A T É  M E D A I L Y  I G O L D  M E D A L S :

S Y S T E M  Z V Á R A Č S K Ý C H  O C H R A N N Ý C H  P R I L I E B

W E L D I N G  H E L M E T  S Y S T E M

D I Z A J N  I D E S I G N :  D A V I D  C R A F O O R D ,

O S K A R  J U H L I N
V Ý R O B C A  I p r o d u c e r :  h o r n e l l  

Š V É D S K O  I S W E D E N

O T O K .  K U C H Y N S K Á  Z O S T A V A  S V Y T A H O V A C Í M  

S T O L O M  I K I T C H E N  I S L A N D  W I T H  P U L L  T A B L E  

D I Z A J N  I D E S I G N :  M A J A  T A S I Č  D E M S A R ,

G A Š P E R  D E M Š A R

V Ý R O B C A  i p r o d u c e r : u n i m o b i l  d . o . o .

S L O V I N S K O  I S L O V E N I A

K I C K  T W O  K 2 A N D  C A R V E  T W O  K2  

D I Z A J N  I D E S I G N :  Z E U G  D E S I G N  G M B H

V Ý R O B C A  I P R O D U C E R :  P L A Y M A K E R  

R A K Ú S K O  I A U S T R I A

R Ý C H  L O N A V Í J A C Í  A U T O M A T I C K Ý  P R Í S T R O J

A Š P I R Á L O V I T É  N A V Í J A C Í  P O L O A U T O M A T I C K Ý  P R Í S T R O J

V E L O C I W R A P T O R  A U T O M A T I C  M A C H I N E

A N D  SPI  N O W R A P T O R  S E M I A U T O M A T I C  M A C H I N E

D I Z A J N  I d e s i g n :  b o j a n  k l a n č a r

V Ý R O B C A  i p r o d u c e r : e p i p a c k  d . o . o .

S L O V I N S K O  I S L O V E N I A

A L P I N A  R A C I N G  C L .  T O P Á N K Y  N A  L Y Ž O V A N I E  

C R O S S C O U N T R Y  S K 11 K N G B O O T S

D I Z A J N  I D E S I G N :  J U R E  M I K L A V C ,  J A N  J A G O D l Č
V Ý R O B C A  i p r o d u c e r :  a l p i n a  

S L O V I N S K O  I S L O V E N I A

C E S T  N E U Z A N A N I A  

H O N O U R A B L E  M E N T I O N S :

P O D U Š K A  I U P H O L S T E R Y  

D I Z A J N  I d e s i g n :  N A N N A  D I T Z E L  

V Ý R O B C A  i p r o d u c e r :  k v a d r a t  a / s  

N E M E C K O  I G E R M A N Y

S A T U R N U S .  D R Ž I A K Y  N A  F Ľ A Š E  

B O T T L E  H O L D E R S

D I Z A J N  i d e s i g n :  u r o š  h o h k r a v t

S L O V I N S K O  I S L O V E N I A

M A C H  1 , 4 . V Y S O K O  P R E C Í Z N Y  R E Z A C Í  

S Y S T É M  I H I G H L Y  P R E C I S E  C U T T I N G  S Y S T E M  

D I Z A J N  I D E S I G N  : V A L E N T I  N I T S C H  D E S I G N

V Ý R O B C A  I P R O D U C E R :  W l  N T E R S T E I G E R  G M B H  

R A K Ú S K O  I A U S T R I A

M  O T O Č  U L T I V A T O R
D I Z A J N  i d e s i g n :  t o m i s l a v  j e l i c ,

T O M  I S L A V  K R A L J E V I C

V Ý R O B C A  i p r o d u c e r :  c i m o s  l a b i n p r o g r e s  

C H O R V Á T S K O  I C R O A T I A

S U M M E R  I L E T O  2 0 0 2 .  K O L E K C I A  V L N E N Ý C H  

A K O Ž E N Ý C H  V Ý R O B K O V  I K N I T T I  N G - W A  R E 

A N D  L E A T H E R  C O L L E C T I O N  

D I Z A J N  I d e s i g n :  V E S N A  G A B E R Š Č I K  

V Ý R O B C A  I P R O D U C E R :  A L M I R A  R A D O V L J I C A  

S L O V I N S K O  I S L O V E N I A

L I S A .  K R E S L O  I C H A I R

D I Z A J N  i d e s i g n :  k i n g - m i r a n d a

A S S O C  I A T I

V Ý R O B C A  i p r o d u c e r :  b a l e r i  

T A L I A N S K O  I I T A L Y

C E N Y  Z A  V Ý B O R N Ý  P R O J E K T  

G O O D  P R O J E C T  A W A R D S

E L E K T R I C K Á  K O S A Č K A  I E L E C T R I C A L  

M O W E R - E D G E R

D I Z A J N  I D E S I G N :  M A R I Á N  L A U K O

S L O V E N S K O  I S L O V A K I A

O D E V  -  Z V Y Š O K  I C L O T H I N G  -  W A S T E  

D I Z A J N  I D E S I G N :  M A T E J A  B E N E D E T T I

S L O V I N S K O  I S L O V E N I A

M B  3 . P R O F E S I O N Á L N Y  B I C Y K E L  I S P E E D  

R A C I N G  P R O F E S S I O N A L  B I C Y C L E  

D I Z A J N  I D E S I G N :  B O R U T  D V O R N I K

S L O V I N S K O  I S L O V E N I A

V Á Z Y  I V A S E S

D I Z A J N  I D E S I G N :  N I N A  M A L O V R H

V Ý R O B C A  I p r o d u c e r :  s t e k l a r n a  

R O G A Š K A  S L A T I N A  

S L O V I N S K O  I S L O V E N I A
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De sign^um

Kreativita 
ako motto 
bio 18

Creativity 
as a Motto 
of bio 18

bio
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Jednoduché a formálne Čisté grafické stvárnenie
i 8 . b i e n á l e  p r i e m y s e l n é h o  d i z a j n u  2 0 0 2  v  Ľ u b ľ a n e

je  prácou slovinského grafického dizajnéra d u š a n a  

j o v a n o v i č a , ktorý žije a pracuje vo Fínsku od roku 
1983. V roku 1993 založil vlastný ateliér k a r s t i u m  

v Helsinkách, kde spolu so svojím slovinsko-fínskym 
tímom pracuje pre zákazníkov v Slovinsku i vo Fínsku.

'

m m

C harakterizovať a zdô razn iť povahu b iená le  p riem yse lného  d iza jn u , 
k to ré  má 39-ročnú h is tó r iu , je  bezpochyby ná ročná ú loh a  a d iza jn é r 
k  nej p ris tu p o va l tro ch a  o d lišn ým  posto jom . N ov inkou , k to rá  
od lišova la  g ra fické  s tvá rnen ie  b i o  18 od p redchádza júc ich , b o li 
slogany zdôrazňu júce význam  a ú lo h u  p o d u ja tia  b iená le  p rie m yse l­
ného d iza jn u  na p ra h u  nového m ilé n ia . ■  Z á k ladm i g ra fického  
znázornen ia , k to ré  sprevádza každé b iená le , sú už zaužívaný sym bol 
b io , p lagát, zák lad ný  tlače ný  m a te r iá l (p ra v id lá  výstavy, p rih lá šky , 
novoročné pohľadn ice , pozvánky, obálky, zoznam  sprievodných 
po d u ja tí atď .) a kata lóg. ■  Tento ro k  d iza jn é r p r id a l takzva ných  
m a lých  a ve lkých  b i o n o v ,  rep rezen tačno-in fo rm ačné  ob jekty, 
ako aj tra n sp a re n ty  s c ieľom  z v id ite ľn iť  výs tavu  b i o  18 a n ie k to ré  
m iesta  ko n a n ia  je j sprievodných p o du ja tí.



The simple and formally pure graphic image of this year's 1 8 ™ b i e n n i a l  o f  i n -  

d u s t r i a l  d e s i g n  is the work of Slovene graphic designer d u s a n  j o v a n o v i c  

who lives and works in Finland since 1 9 8 3 . In 1 9 9 3  he founded his own studio in 
Helsinki, k a r s t i u m ,  where he together with his Slovene-Finnish team works for 
Finnish as well as for Slovene customers. ■ To mark and emphasize the identity 
of a biennial of industrial design with a 3 9 -year long tradition is without a doubt 
a difficult task and the designer approached it with a slightly different attitude. 
■ The novelty about this year's graphic image which makes it different from 
previous graphic images are slogans emphasizing the meaning and the role of the 
biennial of industrial design on the threshold of the new millenium. Elements of 
the graphic image that accompany each biennial are the already fixed symbol bio, 
the poster, the basic printed material (regulations of the exhibition, application 
forms, new year's cards, invitations, envelopes, the list of accompanying events 
etc.) and the catalogue. This year the designer added the so called small and big 
B i o N S ,  a kind of representative-informative objects, as well as banners to mark 
the exhibition bio 1 8  and some venues of accompanying events. ■ The structure 
of the overall graphic image was built on the linguistic level combined with the 
artistic-metaphorical language. The basic play-word for slogans was creativity. 
Three variations of the logo (Creativity is  not punished, Creativity without make­
up, Creativity is not inherited) are also the main motive in the series of three 
posters where the three objects replacing a letter of the sign were enlarged 
beyond recognition -  creativity can be played with. Posters in the public space, 
on the street were replaced by b i o n s :  stylized, marching men in bright colors 
(blue, red, yellow) in natural size. The small b i o n s  were sent out together with 
invitations and the recipients could assemble them by themselves. ■ The desig­
ner did not want just to promote the biennial but rather to present with the help 
of clear and simple elements, combined with a trace of humor and optimism, 
the way of work, of thinking and the role of the biennial in the modern society.

Priiavnica duplication Form

Pravilnik razstave Regulations of the exhibition

18. bienále 
industrijskega 

oblikovanja
18th Biennial of 

Industrií

18. bienále 
industrijskeg 

pblikovanj 
18th Biennial of 

Industrial 
Design Knttlvnosi puti3 tM i

ty leaves trace*
kreativnosti ne podedujemo

creativity is not inherited

18. bio
18.bio

Pre j o v A N O v i c A  b o li p r i n á v rh u  koncep tu  v izuá ln eho  
s tvá rnen ia  bio  18 východ iskovým  bodom  zm eny 
v  obsahu p o d u ja tia  na p ra h u  nového m ilé n ia  s p r ih l ia d ­
n u tím  na jeho  takm er š ty ridsať ro kov  d lh ú  tra d íc iu . 
Š tru k tú ra  celkového g ra fického  ch a ra k te ru  bola posta­
vená na lin g v is tic k e j ú ro v n i v  k o m b in á c ii s um elecko 
-m e ta fo rickým  jazykom . Základnou s lovnou h ro u  sloga­
nov bo la  k re a tiv ita , k to rá  sa líš ila  podľa je d n o tliv ý c h  
špec ifických  tém : Kreativita Kreativita

Kreativita Kreativita
Kreativita Kreativita

Kreativita Kreativitu
Každý slogan bo l uvedený pod m e ta fo rickou  

značkou b i o .  V šetky písm ená to h to  označenia po tom  
n a h ra d il ob jek t zn á zo rň u jú c i význam  slovesa sloganu. 
N a p rík la d  p r i slogane Kreativita nie je  trestná bolo 
písm eno b  nahradené píšťa lkou, p r i slogane Kreativita 

bez make-upu písm eno i n a h ra d il rú ž  a p r i slogane 
Kreativita nie je  vrodená písm eno o  n a h ra d il cumeľ. 
Uvedené t r i  v a r ia n ty  loga sú tiež  h la v n ý m  m o tívom  
v  s é r ii tro c h  plagátov, na k to rý c h  b o li t r i  ob jek ty  
nahrádzajúce písm eno znaku zväčšené tak , že ich  bo lo 
ťažké id e n tif ik o v a ť  -  s k re a tiv ito u  sa môžeme pohrať. 
Účelom p lagátov je p rezentovať po d u ja tie  na o tvo re­
nom , ve re jnom  p rie s tran s tve , a práve p re to  m usí byť 
ich  fo rm a  čo na jz ro zu m ite ľn e jš ia  a n a jv id ite ľn e jš ia . 
B ohužiaľ, d iza jn  tý ch to  tro c h  b io  p lagátov s p rev láda­
júcou  b ie lo u  fa rbou  a a b s tra k tn ým i tv a rm i nestač il 
na to , aby b o li v  p ries to re  zre teľné a výrazné.
Na d ru h e j strane p lagá ty  pre vere jnosť a na u lic ia c h  
b o li nahradené b i ó n m i , m o d e rn ým i po ch o d u jú c im i 
m u žským i postavam i jasných  fa r ie b  (m odrá , červená, 
ž ltá ) a v  ž ivo tn e j ve ľkos ti. M a lí b i o n  1 sa po s ie la li 
s pozvánkam i a adresáti si ich  m o h li poskladať sam i, 
kým  velicí b o li ro zm ies tne n í po celom cen tre  mesta 
a v  p rie s to ro ch  ko n a n ia  b iená le  bio 18 a jeho  sprie­
vodných  po d u ja tí. Na ve ľkých  b i o n o c h  bo l v y tla če n ý  
ka len dá r tých to  p o d u ja tí, ich  fu n k c io u  teda bolo 
aj in fo rm o va ť o vše tkých  akciách b iená le .

Koncepcia celkového g ra fického  s tvá rnen ia  
bio 18 bo la  s ta ros tlivo  p rip rave ná .
D iza jné rov zám er nebol le n  propagovať b iená le , 
ale p ro s tre dn íc tvo m  jasných  a jednoduchých  
p rvko v  v  ko m b in á c ii s hu m oro m  a o p tim izm o m , 
p redstav iť spôsob práce, m ys len ia  a n a č rtn ú ť  
ú lo h u  b iená le  v  m oderne j spo ločnosti. Rôzne 
ty p y  sloganov m a li vzb u d iť  úva hy  o význam e 
výs tavy  pre d iza jnérov, zákazníkov, spotreb iteľov, 
návštevn íkov atď. Celkové fo rm á ln e  s tvá rnen ie  
s v ý n im k o u  jasne sfa rbených b i o n o v  a ž ltý ch  
tra n sp a re n to v  však vyzne lo  akosi nevýrazne 
(sivá topogra fia ) a nem alo na ve re jnom  
p r ie s tran s tve  väčší e fekt, ho c i bo lo um elecky 
zre teľné a prezentované v  kon tex te  zač ia tku  
nového m ilé n ia  (použ itá  b ie la  farba).

FO T O  I P H O T O :



ar
ti

st
s-

de
si

gn
er

s 
fro

m 
al

l 
co

n
ti

n
en

ts

Medzinárodná
výberová

výstava
plagátu WORLD OF FRIENDS

In ternational
Invitational
Poster
Exhibition

v o

Tapani AARTOMAA Finland 
Takashi AKIYAMA Japan 
Masuteru AOBA Japan 
Karel AUBRECHT Czech Republic 
Petr BABÁK Czech Republic 
Colin BANKS Great Britain 
Félix BELTRÁN Mexico 
Xaviér BERMÚDEZ Mexico 
Subrata BHOWMICK India 
Olga BIANTOVSKAYA Russia 
Gianni BORTOLOTTI Italy 
Ben BOSS The Netherlands 
Michel BOUVET France 
Pieter BRATTINGA The Netherlands 
Robert BROŽ Slovakia 
Boris BUČAN Croatia 
H. Feliks BÚTTNER Germany 
Ken CATO Australia 
Pascal COLRAT France 
Bob CONGE U.S.A.
Bob COONTS U.S.A.
Vladimir CHAIKA Russia 
Pavel CHOMA Slovakia 
Seymour CHWAST U.S.A.
Paul DAVIS U.S.A.
Jozef DÓKA jr. Slovakia 
Massimo DRADI Italy 
Lex DREWINSKI Germany 
Gert DUMBAR The Netherlands 
Peter ĎURÍK Slovakia 
Stasys EIDRIGEVIČIUS Poland 
Tino ERBEN Austria 
Svetlana FALDINA Russia 
Alexandr FALDIN Russia 
Peter FELDER Austria 
Josef FLEJŠAR Czech Republic 
Alan FLETCHER Great Britain 
Jutta DAMM-FIEDLER Germany 
Jochen FIEDLER Germany 
Maja FRANK Croatia 
Shigeo FUKUDA Japan 
Christof GASSNER Germany 
Reinhard GASSNER Austria 
Milton GLASER U.S.A.
Mieczystaw GÓR0WSKI Poland 
Fritz GOHSCHALK Switzerland 
Alfred HALASA Canada 
Jozef HAUKE Slovakia 
Václav HOUF Czech Republic 
Pavel HRACH Czech Republic 
Ruth HUIMERIND Estonia 
Paul IBOU Belgium 
Bojidar IKONOMOV Bulgaria 
Melchior IMBODEN Switzerland 
Radovan JENKO Slovenia 
Jan JISKRA Czech Republic 
Dan JONSSON Sweden 
Alex JORDAN France 
Dušan JUNEK Slovakia 
Sylvie & Joel JIJPIN France 
Antonin JURAČKA Czech Republic 
Roman KALARUS Poland 
Dušan KÁLLAY Slovakia 
Viktor KALTALA Finland 
Tai-Keung KAN China 
Sadik KARAMUSTAFA Turkey 
Gitte KATH Denmark 
Mitsuo KATSUI Japan 
Gunther KIESER Germany 
Sang-Rak KIM Republic of Korea 
Michal KLIŠ POland 
Ľubomír KRÁTKY Slovakia 
Václav KUČERA Czech Republic 
Helmut LANGER Germany 
Jean LARCHER France 
Alain Le QUERNEC France 
Pavel LEV Czech Republic 
Tadeusz A. LEWANDOWSKI France 
Boris LJIBIČK Croatia 
Andrey LOGVIN Russia 
Pekka LOIRI Finland 
Ľubomír LONGAUER Slovakia 
Luba LUKOVA U.S.A.
Joáo MACHADO Portugal 
Tomáš MACHEK Czech Republic 
Grzegorz MARSZALEK Poland 
Shin MATSUNAGA Japan 
Chaz MAVIYANE-DAVIS Zimbabwe 
Pierre MENDELL Germany 
Karel MÍŠEK Czech Republic 
Jan MtODOŽENIEC Poland 
Morteza MOMAYEZ Iran 
Rolf MULLER Germany 
Rolf Felix MULLER Germany 
Thomas M. MULLER Germany 
Svetozár MYDLO Slovakia 
Boris MYSLIVEČEK Czech Republic 
Timotei NÁDÄSAN Romania 
Kazumasa NAGAI Japan 
Aleš NAJBRT Czech Republic 
Finn NYGAARD Denmark 
Rafal OLBINSKI U.S.A.
István OROSZ Hungary 
Andrzej PAGOWSKI Poland 
Gustavo PEDROZA Argentina 
Tadeusz PIECHURA Poland 
Peter PISÁR Slovakia 
Wiadystaw PLUTA Poland 
Kari PIIPPO Finland 
Pentti PILVE Finland 
Peter PÓCS Hungary 
Santiago POL Venezuela 
Kamen POPOV Luxembourg 
Radomír POSTL Czech Republic 
Petr POŠ Czech Republic 
Jan RAJLICH jr. Czech Republic 
Jiří RATHOUSKÝ Czech Republic 
Gunter RAMBOW Germany 
Dan REISINGER Israel 
Phil RISBECK U.S.A.
Sanja ROCCO & Tadej BRATELJ Croatia 
Vladislav ROSTOKA Slovakia 
Sergei SARKISOV Belarus 
U.G.SATO Japan 
Jan SAWKA U.S.A.
Vitalij SHOSTIA Ukraine 
Laimonis SHENBERGS Latvia 
Helmut SCHMID Japan 
Ralph SCHRAIVOGEL Switzerland 
Jan SOLPERA Czech Republic 
LannySOMMESE U.S.A.
Klaus STAECK Germany 
Stanislav STANKOCI Slovakia 
Henry STEINER China 
KeijiSUGITA Japan 
Jaroslav SŮRA Czech Republic 
Zdeněk SVÉTLÍK Czech Republic 
Jin SVĚTLÍK Czech Republic 
Waldemar SWIERZY Poland 
Jin ŠALAMOUN Czech Republic 
FumioTACHIBANA Japan 
Ikko TANAKA Japan 
David TARTAKOVER Israel 
Karel TEISSIG Czech Republic 
SeijuTODA Japan 
Gianfranco TORRI Italy 
Boris TROFIMOV Russia 
Niklaus TROXLER Switzerland 
Yasuyuki UNO Japan 
Rostislav VANĚK Czech Republic 
Todor VARDJIEV Bulgaria 
James VICTORE U.S.A.
Vladimír V0L0ŠIN Slovakia 
Xu WANG China 
Kurt WEIDEMANN Germany 
Stanislaw WIECZOREK Poland 
Gert WUNDERLICH Germany 
Sonja WUNDERLICH Germany 
Kijuro YAHAGI Japan 
Tadanori YOKOO Japan 
Jiří ZHIBO Czech Republic 
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jUmelec, výtvarník, grafik, dizajnér. Pedagog, publicista, organizá- 
:or kultúrnych projektov. Značky, logotypy, plagáty, komplexné 

[programy vizuálneho firemného štýlu, typografické práce. Viac 
než tridsať domácich a medzinárodných ocenení, účasť na prestíž- 
[nych medzinárodných prehliadkach grafickej tvorby, zastúpenie] 

renomovaných stálych zbierkach múzeí a galérií po celom sve 
:e. Spolupráca s etablovanými odbornými médiami, aktívna spo 

[luúčasť na dianí v oblasti grafickej tvorby doma a v zahraničí..
►rofesionálnych výkonov a výsledkov radí čerstvého šesť- 

Idesiatnika medzi neveľa popredných sloven­
ských osobností g ^ fk k íh o  (Ji^ajr^^ rn ^ a ii á rodnou prestížou.

O k  ©  P
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Design um

Zadívať sa 
^občas na seba, 

o nepotrebuje 
rkadlo,
le charakter.
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R E V U E  D * 2 A j  N U 5 0 E S s C N R E V I E W 2 0 0  2 ( # 3 )

6  0 :  D U S A N
; Y  I U  B I C A  F A B R I

d u š a n  j u n e k  v s tú p il na dom ácu v ý tv a rn ú  scénu už počas vysoko­
ško lských š tú d ií (F aku lta  a rc h ite k tú ry  Slovenskej tech n icke j u n iv e r­
z ity  a neskôr A kadém ia v ý tv a rn ý c h  um e n í v  B ratis lave) zač ia tkom  
6o-tych ro kov  m in u lé h o  storočia. Po o ku pác ii Československa v  ro ku  
1968 p re ru š il jeho  sľubne sa začína júcu um eleckú d rá h u  desaťročný 
zákaz vys tavovan ia  a p u b liko va n ia  tvorby . Samostatná au torská  v ý ­
stava, k to ro u  sa začal jeho  n á v ra t do tvo r ivé h o  d ia n ia  a spoločenské­
ho života , sa kon a la  v  B ra tis lave  až po 18-tich rokoch -  v  ro ku  1986. 
Väčší a po ro ku  1989 neobm edzený p r ie s to r pre  tv o rb u  využ íva  Dušan 
Junek na sys tem atický  a všes trann ý  p ro fe s io n á ln y  rast, k to rého  v ý ­
s ledky čoskoro p resahu jú  dom áci rámec. V  ro ku  1991 zakladá v las tné  
g ra fické  k re a tívn e  š túd io  g r a f i q  s t u d i o . P ribúd a jú  práce pre  zá­
kazn íkov  z kom erčne j sféry, predovše tkým  v  ob las ti tvo rb y  logotypov, 
značiek a v izu á ln e j fire m n e j id e n tity .
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L A S I C A  &  S A T I N  S K Y
D IV A D E L N Ý  PLAGÁT 
TH E A T R E  POSTER

E X P O Z ÍC IA  I E X H I B I T I O N  
D U Š A N  J U N E K  

&  G R A F I Q  S T U D I O
(17. M E D Z I N Á R O D N É  

B I E N Á L E  G R A F IC K É H O  
D IZ A J N U  BR N O )  

( 1 7 -  IN T E R N A T I O N A L  
B I E N N I A L  OF G R AP HI C  

D ESI GN BR N O )  
M IE S T O D R Ž IT E Ľ S K Ý  

PALÁC MG I BRN O 
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S V E T  P R I A T E Ľ O V  
W O R L D  O F  F R I E N D S

V Ý S T A V N Ý  PLAGÁT 
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P A T R I C K
S C H W A J D A

POMOC
HRAJÚ:ANHA ŠIŠKOVÁ,PETER ŠIMUl,KATARÍNA KOLNÍKOVÁ 

alebo ZUZANA KRONEROVÁ,MARIÁN LABUDA.
STANO DANCIAK,MARIÁN GEIŠBERG,VLADIMÍR OKTAVEC

REŽIAjJURAJ NVOTA
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I D esign 'um  I

■ Dušan Junek p a rtic ip u je  na v y tv o re n í corporate id e n t ity  pre vyše 20 sloven­
ských a česko-slovenských k lien to v , je  au to rom  dnes známej g ra ficke j tváre slo­
venských f ir ie m  a in š t itú c ií  ako n a p rík la d  Tatrabanka, Poisťovňa Union, Nadácia 
Slovak Gold, Harmanecké papierne, Poisťovňa Dôvera, B. C. Consulting, Bankové 
centrum Slovenska, Štúdio L+S a iné . N avrhu je  v izuá ln e  k o m u n ik á ty  k u ltú rn y c h  
p o d u ja tí ako Festival českého divadla '97, Svetový kongres básnikov '98, Medziná­
rodný festival Jána Smreka i  g ra fic k ý  d iza jn  ko le k tívn ych  výs tavných p ro jek tov  
vo v las tne j ré ž ii -  Svet priateľov (2000) a České a slovenské umenie plagátu 1993 
-  2003 (2003). Ďalšie ťažisko jeho  g ra ficke j tvo rb y  p redstavu jú  ideové a k u ltú rn e  
p lagáty  -  m edzi in ý m i aj pre Činohru Slovenského národného divadla -  Divadlo 
P. 0 . Hviezdoslava a Štúdio L+S.
■ Svojský au to rský  rukop is , v t ip  a m a jstrovská výrazová skra tka  p lagátov Dušana 
Juneka rezonuje aj na m edzinárodne j scéne -  jeho p lagáty sa dostávajú postupne 
na na jvýznam nejš ie  výberové m edzinárodné p re h lia d k y  g ra ficke j tvo rb y  -  vo f ín ­
skom La h ti, v  Brne, Paríži, M exico City, Tokiu, Fo rt Collinse, K jóte. Junekova p la ­
gátová tvorba  je zaraďovaná do ko le kc ií význam ných  výstav vyb ra n ých  svetových 
au to rov -  100 najpozoruhodnejších plagátov sveta (Paríž, 1990, 1991, 1998, 2000, 
2002), i c o G R A D A  World Graphic Exhibition (Paríž, 1995) i c o g r a d a  Foundation Pos­
ter Auction and Exhibition (Sotheby's Reel G allery  London, 1995), Environmental 
Poster Design Exhibition in Celebating o f United Nations (K jóto , 1997), Internatio­
nal Poster Exhibiton (Aarhus, 1999), Graphism(e)s -  200 créateurs 1997 -  2001 
(Paríž 2001), European Cultural Poster (Praha, 2001).
■ V  súčasnosti sú p lagáty Dušana Juneka zastúpené v  zb ierkach celého radu reno­
m ovaných u s ta nov izn í doma a v  zah ran ič í: Slovenská národná galéria /  Bratislava, 
Galéria J. Koniarka /  Trnava, Moravská galerie /  Brno, Památník národního písemnic­
tv í /  Praha, Dansk Plakatmuseum /  Aarhus, Múzeum gra fiky /  Odense, Múzeum ume­
nia /  Lahti, Centre Georges Pompidou /  Paríž, Neue Sammlung /  Mníchov, i c o g r a ­

d a  Audio Visual Library /  Londýn, Štátna univerzita /  Fort Collins a Múzeum umenia 
N orth Carolina /  Raleigh v USA, Association Trama Visual /  Mexico City, Medziná­
rodné centrum umenia /  Soul.
■ Popri v las tne j autorske j re a lizá c ii sa Dušan Junek od začia tku  90-tych rokov 
in te n z ívn e  zapája do organ izovan ia  d ia n ia  v  ob lasti g ra fického  d iza jn u  doma i  za 
h ra n ica m i Slovenska. V  rokoch 1990 -  1993 predsedá Asociácii g ra fických  d iza jné ­
ro v  Slovenska, p a rtic ip u je  na založení -  dnes už etablovaného -  m edz inárodného 
T riená le  p lagátu Trnava (1991), na jeho ju b ile jn o m  5. ro čn íku  v  ro ku  2003 p racu­
je ako predseda organ izačného výbo ru . Desaťročie sa vo fu n k c ii  v icep rez ide n ta  
m edz inárodného B ienále g ra fického  d iza jn u  B rno (1991 -  1999) výrazne  podieľa 
na fo rm o va n í vysokej m edz iná rodne j prestíže to h to  p o du ja tia , k to ré  p a tr í  spolu 
s Bienále p lagátu vo Varšave k  na js ta rš ím  svojho d ru h u  vo svete,

K U ŕ j e S

D I V A D E L N E  P L A C A T Ý  
T H E A T R E  P O S T E R S

< O l  > P A T R I C K  S U S K I  N D:
K O N T R A B A S  > C O N T R A B A S S
1989

< 0 2  > C Y Ó R C Y  s c h w a j d a :
P O M O C . . .  > H E L P . . .
1990

< 0 3  > W I L L I A M  S H A K E S P E A R E :
O T H E L L O

< 0 4  > W I L L I A M  S H A K E S P E A R E :
H A M  L E T
1 9 8 6

< 0 5  > V L A D I M I R  M A J A K O V S K I j :
K Ú P E Ľ  > B A TH
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V e s e l e  p a n i e  
w i n d s o r s k é

B engt A hi f or s

L E V  V  Z IM E

< 0 6  > S t A W O M I R  m r o ž e k :
E M I G R A N T I  > E M I G R A N T S
I 9 8 9

< 0 7  > S t A W O M I R  m r o ž e k :
E M I G R A N T I  > E M I G R A N T S
2 0 0 3

< 0 8  > B E N G T  A H L F O R S :
A L E ,  A L E ,  P A N I  P L U K O V  N í  K O V A ! 
B U T ,  B U T ,  M I S S I S  C O L O N E L !
2000

< 0 9  > W I L L I A M  S H A K E S P E A R E :
V E S E L É  P A N I E  W I N D S O R S K É  
M A R Y  W I D O W S  F R O M  W I N D S O R
1 9 9 8

< I O  > J A M E S  G O L D M A N :
L E V  V  Z I M E  > L I O N  IN  W I N T E R
1 9 9 8

< 11 > B E R T O L T  B R E C H T  -  K U R T  W E I L :
O P E R A  Z A  T R I  G R O Š E  
T H E  T H R E E P E N N Y  O P E R
1 9 9 8

< 0 9  > < IO  >

■ In ic io v a n ím  a rea lizác iou  rôznych p ro jek tov  p risp ieva  k  budovan iu  prestíže 
slovenskej vý tva rn e j k u ltú ry  vo svete a k  u tu žovan iu  slovensko-českých k u ltú r ­
nych zväzkov. K na jvýznam ne jš ím  a k tiv itá m  toh to  d ru h u  p a tr ia  rep reze n ta tív ­
ne prezentácie slovenského p lagátu a g ra fického d iza jn u  v  Krakove (1990), na 
XIV. Bienále B rno (1994), v  p restížnom  Dansk P lakatm useum  v  Aarhuse (1998). 
V  roku  2000 organ izu je  pozoruhodný p ro je k t s hv iezdnym  obsadením -  výstavu 
Svet priateľov p r i p r í le ž ito s ti osem desiatin Jana R ajlicha staršieho, k to rú  obesla­
lo  svo jim i p lag á tm i a b lah ože la n iam i vyše 160 renom ovaných tvorcov p lagátu  
z celého sveta a k to rá  po p rem iére  v  Oravskej g a lé r ii v  Dolnom  Kubíne n a vš tív i­
la  aj B rno a Prahu. P ro jektom  na počesť 10. vý ro č ia  ku ltivo va n é h o  rozdelen ia  
Česko-Slovenska je n a ja k tuá ln e jš ia  výstava, zorganizovaná Dušanom Junekom  
-  České a slovenské umenie plagátu 1993 -  2003, k to rá  po dánskom  S ilkeborgu 
a Prahe zavíta aj do B ra tis lavy  ( jú n  2003).
■ Š irokú šká lu  pôsobenia Dušana Juneka na p o li g ra fického  um en ia  uza tvára 
odborná p u b lic is tika  a pedagogická činnosť. Dušan Junek p u b likova l doposiaľ v y ­
še 100 s ta tí a p ro f ilo v  d iza jn é ro v  zo Slovenska, Čiech, m nohých  k ra jín  Európy, 
aj z USA a Japonska. Prednáša a pôsobí ako k o n zu lta n t, zúčastňuje sa v  porotách 
dom ácich a m edz iná rodných  súťaží g ra fického  d iza jn u . Vedie špecializované 
nadstavbové š tú d iu m  g ra f ik y  v izu á ln ych  k o m u n iká c ií na Súkrom nej strednej 
um eleckej škole v  Bratis lave a je ku rá to ro m  a dram atu rgom  Galérie Sumec, k to ­
rú  v  škole za lož il,
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C O R P O R A T E

T A T R A  B A N K A
1990 -  I99I

U N I O N
199O -  1991

Z N A Č K Y
L O G O T Y P E S

< O l  > J U N E K  D E S I G N  S T U D I O2000
< 02  > Z D R U Ž E N I E

A R C H  I T E K T O N  I C K Ý C H  
A T E L I  É R O V

1995
< 0 3  > S L O V A K  D E S I G N  C E N T R E

19 9 °
< 0 4  > B.  C .  C O N S U L T I N G

1995
< 0 5  > P R O S P E K T A

1 9 9 0
< 0 6  > F E S T I V A L  V Ý C H O D N Á

1979
< 0 7  > M U L T I K I N O  P R A H A

1 993
< 0 8  > H A R M A N E C K É  P A P I E R N E

1990
< 0 9  > Y A C H T I N G  C L U B  P I E Š Ť A N Y

1 9 7 4 ,
< I O  > C H R Á N E N É  Ú Z E M I E

1 9 9 0
< 11 > S L O V A K  G O L D

1 9 9 4
< 12 > Z D R A V E N A

1 9 9 0

JUNEK DESIGN STUDIO
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3

< 03 > < 04 >

o  o

4 á



J O Z E F  
O O D O
ŠOŠOKA

D O D O
ŠO Š O K A

< 05 > < 06 >
F O T O  I P H O T O

JANA ZNÁŠl K O V Á

author 's ARCHIVE

Slovenské

dizajnu i  9
Bratislava *  *
Jakubovo nám KORIDOR

Design © JUNEK

■ 0 k v a lite  a u zn an í g ra ficke j tvo rb y  Dušana Juneka ho vo rí počet ocenení, 
k to ré  získal. K vyše tr id s ia t im  dom ácim  a m e dz iná rodn ým  cenám a uzn an iam  
za autorské d ie la  (o. i. Bronzová medaila na XIV. B ienále Brno, 1990; Master's 
Eye Award na T riená le  p lagátu  Trnava, 1991; Daniheľs Award, USA, 2001) p r i­
bud la  v  ro ku  2002 cena m im o riad neho  m edz inárodného význam u -  ic o g r a d a  
Achievement Award za ce lož ivo tnú  tvo rb u  a zásluhy o rozvoj g ra fického  d iza j­
n u  vo svete, k to rú  získal ako p rvý  slovenský a jeden z m á la zah ran ičn ých  um e l­
cov. Junekove práce sú známe odborne j ve re jnos ti na celom svete zo s trá n  p re­
stížnych odborných  časopisov a p u b lik á c ií ako Idea (Tokio), Print (New York), 
Design Journal (Soul), Novum (M n ichov), Linea Grafica (M ilá no ), M onthly De­
sign (Soul), Typografia (Praha) a Design um (B ra tis lava). V súčasnosti sa p r ip ra ­
vu je  m onogra fická  pu b liká c ia  rozs iah le j tvo rb y  Dušana Juneka, na k to re j sa 
pod ie ľa jú  p ro fes ion á li a sp o lu p ú tn ic i au tora zo Slovenska, Čiech, Poľska, M aďar­
ska, Dánska, USA a Japonska.
■ ■ ■ K au to rovým  šesťdesiatinám  p r ip ra v ilo  s l o v e n s k é  c e n t r u m  d i z a j n u  

vo svojej kom orne j g a lé r ii k o r i d o r  v  B ratis lave p rie rezovú výstavu z au toro­
vej tvorby, pozostávajúcu z 30 k u ltú rn y c h  plagátov a 30 značiek, f ire m n ý c h  sym­
bo lov a logo typov (m a re c -m á j 2003).

V Ý S T A V N É  P L A G Á T Y  
E X H I B I T I O N  P O S T E R S

< O l  > G A L É R I A  > G A L L E R Y  S U M E C :
J A P O N S K Ý  P L A G Á T  > J A P A N  P O S T E R
2003

< 0 2  > G A L É R I A  > G A L L E R Y  K O R I D O R :
p o s t e r m a n ' s

2003

H U D O B N É  P L A G Á T Y  
M U S I C  P O S T E R S

< 0 3  > J O Z E F  D O D O  Š O Š O K A  &  F A M I L Y
< 05 > I N T E R N A T I O N A L  J A Z Z

2 0 0 3

< 0 4  > D O D O  Š O Š O K A  J A Z Z
< 06 > 2 0 0 3

The whole English text 
is accessible in the
E N G L I S H  S U M M A R Y

page 70



Skratka p a tr í bratislavském u festiva lu  Dni dizajnu Design Days ; k to rý  na sklonku roku

2 0 0 2  nadviazal na úspešný p ro jekt s názvom k a ž d ý  d e ň  d i z a j  n  z  roku 2 0 0 0 . Projekt k d d  2 0 0 0  bol zam e­

raný výlučne na zm apovanie a predstavenie aktuálneho  slovenského d iza jn u  a jeho  tvorcov. ľTlQ QfTlblc iu

prilákať do Bratislavy každoročne na jeseň aj no

I Desigvrum

DD.02
( N o v i n k y  a t r e n d y )

L U C I A  D O B R A N S K A

Koncepcia, na k to re j je  založený fe s tiva l 
d n i  d i z a j n u , má ve ľko rysý záber, d  d  chcú 
predstavovať na jnovšie m edzinárodné tre n ­
dy v  d iza jne , v y tv o r iť  p r ie s to r na k o n fro n ­
tá c iu  dom ácich a za h ra n ičn ých  výsledkov, 
um o žn iť  š iroke j ve re jn o s ti spoznať špičko- 

é d iza jnérske  p roduk ty , dostupné na na- 
Išom trh u , a zoznám iť sa s ich  tvo rcam i, vy- 
v o r iť  p ríle ž ito s ť na tv o r iv ý  d ia lóg  samot- 
lý c h  tvorcov, výrobcov i  obchodníkov s kva- 
itn ý m  d izajnom . Špecialitou d  d  je, že ponú­

ka pohľad do n a jro zm a n ite jš ích  ob lastí d i­
zajnu, počnúc d ivácky p ríťa ž livým  dizajnom  
n á b y tku  a in te rié ro vé h o  vybaven ia  a kon ­
čiac p r i  tém ach z ob las ti g ra fického  d iza j­
nu , v izu á ln e j ko m un ikác ie  a m u lt im é d ií.  
P rem ié rový ro čn ík  d  d  2 0 0 2 ,  do k to rého  sa 
zapo jilo  vyše 35 subjektov, p r iš ie l s pestrou 
ponukou podu ja tí rozm anitého žánra od vý ­
stav cez firem né prezentácie po odborné kon­
zu ltác ie , p rednášky i  ko k te ily ,
K na jnavštevovane jším  po d u ja tia m  p a t r i l i  
výs tavy  domácej d iza jné rske j p rodukc ie  -  
výstava s l o v e n s k ý  d i z a j n  ( In te r ié ro v é  š tú ­
d io  F lader), ko n fro n tá c ia  svetového a domá­
ceho n á b y tku  od p h i l l i p a  s t a r c k a  a m a r ­

k a  š k r i  p e n a  (N ova  Design S to re  a K o n s e p ti),  
s lovenský d iza jn  skla vy rá b a n ý  tra d ič n ý m  
slovenským  výrobcom  r o n a  c r y s t a l ,  pre­
zentácie prác I V A N A  Č O B E J A  a A N D R E Y  PIN- 
k o v e j  v  in te rié rových  štúdiách B r ik a A m i Inox  
Design. Tvorbu na ro zh ra n í m edzi d iza jnom

a u m en ím  p reds ta v ila  v  rá m c i d  d  2 0 0 2  ga­
lé r ia  K. G a lle ry  -  o b je k ty  od G a b r i e l y  a jo - 
z e f a  L U P T Á K O v c o v .  Pôvabný m la d ý  i  fa ­
mózně nestarnúci d iza jn  inšp irovaný re­
meslom našli návštevníci na výstavách, k to ­
ré p r ip ra v il  ú ľ u  v -  Nábytok a interiérové 
doplnky (práce m ladej d iza jn é rky  e t e l y  l u -  

č o v e j )  a Dizajn a remeslo (re tro spek tívn a  
výstava h lavn e j v ý tv a rn íč k y  ú ľ u v - u  j a n y  

m e n k y n o v e j ) .  Užšej odborne j ve re jnos ti, 
na jm ä  a rch ite k to m  a investo rom , b o li u r ­
čené prezentácie d iza jn u  kancelárskeho ná­
b y tk u  od za h ra n ičn ých  f ir ie m  -  n o v in k y  
renom ovaného rakúskeho vý robcu  b e n e  

a systémový kancelársky nábytok Focus, no- 
v o v y v in u tý  p ro d u k t uvádzaný na sloven­
ský t r h  spoločnosťou t e c h o .  Špičkový za­
h ra n ič n ý  d iza jn  in te rié ro vé h o  za ria den ia  
sa na fes tiva le  p re d s ta v il aj v  podobe p ro ­
d u k to v  renom ovaných značiek ako Alessi, 
Loewe, Zumtobel Staff, G IRA, Modular a m no­
hých  ďalších. E xce lentný g ra fic ký  d iza jn - 
m o h li záujemcovia s tre tnú ť na dvoch podu­
ja tia ch , k to ré  p r ip ra v ilo  s l o v e n s k é  c e n ­

t r u m  d i z a j n u  -  na výstave prác g ra fic ké ­
ho štúd ia  s e p t e m b e r  a na prednáške reno­
m ovaného českého tvo rcu  corpora te  id e n ­
t i t y  a l e š a  n a j b r t a  z Prahy. Lahôdkou pre 
š iro kú  vere jnosť bo la  nesporne výstava d i­
za jnu  krásnych s ta rých  s tro jov  v  M úzeu 
dopravy s názvom  s l o v e n s k ý  a u t o m o b i ­

l o v ý  D I Z A J N  i 9 6 0  -  I 9 9 O .
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k to ré  p re d s ta v ilo  d i z a j  n  š t ú d i o  ú  i lu v  

na o d  2 0 0 2 .  B ravúrne  p re d v ie d li.

Ik r e s l o  i a r m c h a i r

V Ý R O B C A  I  M A N U F A C T U R E R :  B E N E

predsta  

s o fis ti b

;u to (

m topom

k t  so š iro ký  
v m o žn osťam i u p la tn e n ia . Popri í 

^  m in im a lis tic k o m  d iz a jn e  je  jehc 

tro m fo m  širš ie  d im e nzo va ná  bc 

op ie rka  so za bu do va ným  pripoj- 

• na e lektrickú sieť a in te rn e t, ur 
P iv y u ž iť  čas čakania na prácu s la 

i na d o b íja n ie  m o b iln é h o  te le fó n u . 

I fR P o  sko nče n í práce sa p r ip o je n ie  

I I I  v prednej časti opierky jednoducho  

l í jp r e k ry je  látkovým  krytom .
H | N a  opierku je  m ožné v prípade silne 
■ e x p o n o v a n ý c h  priestorov doplniť

ídavnú  d osku , ch rá n ia cu  ča lún e n ie  
k to  m ožno 

K n a s e rv iro v a t ca Kajúcem u n áv š te v n ík o v i 

j p rípadné  o b č e rs tv e n ie , 
reslo c o  f  f  i c e je  id eá ln ym  

rvko m  na vyb ave n ie  m o d ern ých  

í jím a c ích  či čakacích f ire m n ý c h  

ie s to ro v  — zaberá m á lo  m ies ta , 

a veľa k o m fo r tu .

,3g|gHLpridávnu dosku, chran
ed poškoden ím  - tak

D I Z  AJ  N O  V A  K O L E K C I A  

D E S I G N  C O L L E C T I O N Ohlas m éd ií, záu jem  odborne j i  la icke j ve re jn o s ti, spokojnosť účastn íkov fes­
t iv a lu , veľa k v a litn é h o  d iza jn u , in š p iru jú c ic h  s tre tn u tí a nových  ko n ta k to v  
-  b ra tis la vský  nováč ik  m edzi fe s t iv a lm i d iza jn u  môže byť so sebou spokojný. 
Ako h o d n o tia  akc iu  sam otn í o rgan izá to ri?  „Myslíme si, že Bratislava si zaslú­
ži festival , ako sú d  d , a slovenská dizaj nová scéna i širšia verejnosť ho vítajú. 
Veľký záujem zo strany účastníkov prehliadky, dizajnérov, širšej verejnosti i médií 
nás povzbudil v zámere organizovať d d  každoročne. Z úspechu d d  2 0 0 2  sa veľmi 
tešíme, už teraz máme na d d  2 0 0 3  nachystaných viacero atraktívnych podujatí 
a prekvapení/ ' ho vo rí Ľ u b i c a  f á b r i , r ia d ite ľk a  p ro je k tu  d  d .
Nový ro čn ík  fe s tiva lu  d n i  d i z a j n u  i d e s i g n  d a y s  sa usku točn í v  B ra ti­
slave od 15. do 30. ok tóbra  2003. D ovidenia  na d  d  2 0 0 3  -  na pú tavých  podu­
ja tia c h  p r i  dobrom  d iza jne  s v ý n im o č n ý m i ľuď m i!
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D I Z A J N  I  D E S I G N :  P A T R I K  I L L O  

V Ý R O B C A  I M A N U F A C T U R E R :  R O N A

r o n a  c r y s t a l  a b ra tis lavská  p reda jňa  

r o n a  B r a t i s l a v a  p re d s ta v ili na D D 

2 0 0 2  v ia c e ro  sk lenených  d iz a jn é rs k y c h  k reác ií 
od P a t r i k a  i L l a  a p e t r a  š i p o s a .  O krem  

sé riovo  vy rá b a n é h o  n áp o jo vé h o  skla na všedné 
i s lávnos tné  ch v íle  p onúk la  p re zen tác ia  r o n y  

c r y s t a l  aj sk lenené a r te fa k ty  pre o za js tn ých  

zn a lco v  a m ilo v n ík o v  krásy -  au to rské  kúsky 

p a t  r  i k a  i l l a  ako m isy, vázy a d e k o ra tív n e  
kreácie  z fa re b n é h o  a č íre ho  skla .

P O H Ľ A D  N A  V Ý S T A V U  S L O V E N S K Y  

D I Z A J N  I V I E W  I N  T H E  E X H I B I T I O N  

S L O V A K  D E S I G N

N a jro zs ia h le jš ia  e xpozíc ia  p re h lia d k y  d  d 2 0 0 2  

v p r ie s to ro c h  in te r ié ro v é h o  š tú d ia  f l a d e r  

p re ds ta v ila  a k tu á ln u  tv o rb u  s lovenských  

d iz a jn é ro v  pre n á b y tk á rs k y  p rie m yse l. V ýstava  

zahŕňa la  sé riovo  vy rábané  d iz a jn y  p e t r a  

b o h u š a  (ča lú n e n ý  n á b y to k  a spoločenské 

s to lík y ) , i v a n a  č o b e j a  (sp á lňo vý  n á b y to k ) , 

m a r t i n a  d v o r á k a  (s k r in k o v ý  n á b y to k  

v  ko le kc ii c r e a t e  c), d v o jic e  b e n d i s  

&, k 1 e r  u  ĺ  f  (je d á le n ský  n á b y to k  a s to ly ), 

j a k u b a  j  a  n  i g  u  (s to lík y  a a n tik o ro v é  

d o p ln k y ), j o z e f a  k e r n a  (k u c h y ň a ) 

a ďa lš ích . P rezen tác iu  d o p ĺň a li p a tc h w o rk o v é  
ú ž itk o v é  te x t í l ie  m a r t y  k a č m á r o v e j ,  

a u to rské  p la g á ty  znám eho  g ra fic k é h o  d iz a j­

néra p a v l a  c h o m u  a darčekové  d ro b n o s ti 

z nem ecke j d iz a jn é rs k e j ko lekc ie  k o z i o l .

Focus. D I Z A J N  I D E S I G N :  P E T R  K O L Á R ,

A L E Š  L A P K A ,  J O S E F  B .  N O V O T N Y ,

A D R ,  A R C H I T E K T O N I C K Ý  A T E L I E R

V Ý R O B C A  I M A N U F A C T U R E R :  T E C H O

S ys té m o vý  kance lá rsky  n á b y to k , k to rý  

v  rám ci d n í  d i z a j n u  2 0 0 2  p re ds ta v ila  

sp o ločnosť t e c h o , p a tr í  k nove j gen e rác ii 
p ro d u k to v  to h to  ty p u .  Popri e x tré m n e  
je d n o d u c h o m  tv a ro v a n í, u m o ž ň u jú c o m  

je h o  vč le ne n ie  do  n a jro z m a n ite jš íc h  

v ý tv a rn ý c h  k o n c e p to v  in te r ié ru ,  je  je h o  

ďalšou p re dn osťou  vysoká f le x ib i l i ta .

Do d e ta ilu  s y s te m a tiz o v a n ý  d iz a jn  p o s k y tu je  

•p tim á lne  v y u ž it ie  ú ložn é ho  p r ie s to ru . 

Kovová k o n š tru k c ia  je  zák ladom  vzh lá d o v o  

n ev tie ra v é h o , ale e le g a n tn é h o  a p ra k tic k é h o  
Ip ro d u k tu . Z je d n o tl iv ý c h  p rv k o v  m ožno  

p ri súčasnom  za cho van í a rc h ite k to n ic k e j 

:o ty  z a ria de n éh o  p rie s to ru  v y tv á ra ť  

Š iroké s p e k tru m  zos táv  podľa š p ec ifických  

pož ia d av iek  k lie n ta . Farebnosť n á b y tk u  

Focus sa ta k t ie ž  o d v íja  od zá k lad n éh o  

ko n c e p tu  -  de liace  d osky  s to lo v  svo jím  

k o n tra s to m  k s ive j fa re b n o s ti zák ladných  

[prvkov m ôžu kance lá rskym  p rie s to ro m  

d od ať je d n o tn ý  a h a rm o n ic k ý  vzh ľad ,

[k to rý  ko re špo nd u je  s fa rb o u  d e fin u jú c o u  

f ire m n ý  š tý l.  V ý n im o č n é  k v a lity  f o c u s - u 

o cen ila  p o ro ta  súťaže V y n ik a jú c i v ý ro b o k  

roka 2002  (ČR) u de le n ím  N á ro dn e j ceny  

za d iz a jn  200 2 .

The whole text 
lis accessible in the
[.ENGLISH SUMMARY
page 7z
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Nájazdy krutých barbarov, drancovanie miest, rozklad práva, vý­
roby a obchodu, surovosť a bezohľadnosť kráľov, vojny, chudoba, 
choroby a negramptnosť, strach z čarodejníkov, pekla a konca sve­
ta -  tak možno charakterizovať obdobie temna, ktoré v Európe 
nasledovalo po páde Západorímskej ríše (476).

( 4 ) 2 0 0 2 { # 3 )

s t r e d o v e k é  základy:
Z D E N O  K O L E S A R

E R B  C E C H U  M A L I A R O V
( po dľ a  b u b e n a )

B L A Z O N  
O F  T H E  P A I N T E R S

(after  b u b e n )

R A B U L O V
E V A N J E L I Á R

5 8 6
R A B U  L e ' s 

E V A N G E L I S T A R Y
5 8 6  A.D.

T E X T U  RA 
S O  Z A L O M E N Ý M I  

N Ô Ž K A M I
1 4 .  STOROČIE 

( podľ a  m u z i k u )
T E X T U R E  W I T H  

B R O K E N  F E E T
I4TH CENTURY

( after  m u z i k a )

( M e d i e v a l  B a s i s )

Už v období raného stredoveku sa však so strmým civilizačným poklesom 

znamenajúcim rozvrátenie základných hodnôt starovekého sveta rodil 
svet nový. Ten dokázal integrovať mnohé prvky starovekej civilizácie

do novo sa rodiacich „barbarských" štruktúr.

Skôr než obdobím temna by sme preto stredovek mohli nazvať obdobím 
„detstva a pravého počiatku" dnešnej Európy.l1) ^

P režívanie výd o by tkov  an tického  veku  (hoci často ve ľm i 
v ra tké ) m ožno dokum entovať na v ý v o ji písm a, k to ré m u  
sme v  predchádzajúcej časti se riá lu  o de jin ách  g ra fického  
d iz a jn u  ve n ova li osob itnú  pozornosť. Na troskách 
Rímskej ríše sa v  ra nom  stredoveku postupne fo rm o v a li 
barbarské krá ľovstvá , a ho c i sub tílne  výd o b y tky  a n ticke j 
vzde lanosti v  h ru b o m  p ros tre d í n e odo la li a m use li byť 
neskôr znovuobjavované, p re ž ilo  la tin ské  písm o. N ajm ä 
m ladšia  rím ska  ku rz íva  sa sta la východ iskom  tzv. n á rod ­
n ých  p ís iem  (longobardského, v iz igó tskeho, m erovejovské­
ho, anglosaského a írskeho), k to rý c h  v z n ik  znam ena l 
v iac  re z ig nác iu  pred  s ilou  la t in k y  než p o tv rd e n ie  špec ific ­
kej k u ltú rn e j id e n t ity  je d n o tliv ý c h  ba rbarských  k rá ľo v ­
stiev. P ri sledovaní p ro b le m a tik y  g ra fického  d iza jn u  
nem ožno p o p ri písme obísť a n i ďalší zásadný (hoci 
na p rv ý  pohľad od skúm anej ob las ti od ľa h lý ) k u ltú rn y  
fenom én -  kresťanstvo. I ono bo lo  p lodom  a n tiky , aj keď 
až je j záverečnej fázy. V  období n ič ivé h o  p lie n e n ia  

európskeho k o n tin e n tu  počas sťahovania ná rodov p re trv a li dva mosty, k to ré  vo väzbe 
na kresťanstvo u d rž a li aspoň čiastočne k u ltú rn u  vývo jovú  k o n t in u itu  spá ja júcu 
starovek s neskorš ím i obdob iam i. M ostom  obchádza júc im  ep ice n tru m  bo jov z východne j 
s tra n y  bo la  Byzantská ríša, na západnej s trane zasa ta ký to  m ost p redstavova li írske 
k láš to ry . V  oboch ob lastiach  bo lo na ud rž iavan ie  k u ltú rn e j ú rovne  podstatné m éd ium , 
k to ré  sa ro d ilo  spolu s kresťanstvom  -  k n ih a  vo fo rm e k ó d e x u
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M i l

r a b b e t ' d

E V A N J E L I Á R  Z  K E L L S U
OKOL O BOO
E V A N G E L I S T A R Y  F R O M  K E L L S
A R O U N D  8 0 0  A.  D.

V R C H O L N Á  F O R M A  K A R O L Í N S K E J  
M I N U S K U L Y ,  l O  -  11 . ST OROČI E  

T H E  B E S T  F O R M  O F  C A R O L I N G E R  
M I N U S C U L E ,  l O ™  -  11th C E N T U R Y .

( p o d ľ a  m u z i k u  i a f t e r  m u z i k a )

j l L m m n o

p p q q r í s t

u v x y c ^ f

p p f t d L ô ^

I Desigrrum

Byzantská kn iž n á  k u ltú ra  bo la  v  podstate pokračova teľkou a n ticke j tra d íc ie . 
V  je j o k ru h u  v z n ik l i  v  5. -  6. storočí ilu m in o v a n é  rukop isy, k to ré  po te ch n ic ­
kej i  iko n o g ra ficke j s tránke  o v p ly v n il i k resťanskú k n ih u  Východu i  Západu. 
S kupina grécky a sýrsky p ísaných m a n u sk rip to v  (napr. viedenská g e n e s i s , 
rosannský c o d e x  p u r p u r e u s , r a b u l o v  e v a n j e l i á r ) v o  svo jich  
ilu s trá c iá c h  nadväzovala na a n tic k ý  ilu z ív n y  rea lizm us i kom poz ičný  p r in c íp  
viacnásobného spodobenia te j is te j postavy v  jednom  obraze, odvodený 
z ilu s trá c ie  zv itkov. 12) Zároveň však už sm erovala k  s ta ticke jš iem u p lošném u 
abstrahovaném u výrazu , k to rý  bo l neskôr p rízn a čn ý  pre byzantskú  tvo rb u  
a, o d h lia d n u c  od „renesančných " ten den c ií, aj pre m a lb u  stredovekého Zápa­
du. Byzantská ilu s tro va n á  k n ih a  sa sfo rm ova la  do podoby vzd ia lene j našim  
predstavám  o fo rm áte  k n ih y . Iš lo  na jm ä o súbory ve lkop lošných  obrazov, 
v  k to rý c h  te x t m a l le n  podružné m iesto (v te jto  súv is los ti spomeňme početné 
m enológ iá  -  legendy o svätcoch). In š p iru jú co  pre Západ okrem  iko n o g ra fic ­
kých  im p u lzo v  tý k a jú c ic h  sa spôsobu zobrazovania kresťanských tém  pôsob ili 
techn ické  výd o b y tky  byzantske j k n ižn e j maľby. Luxusné ru ko p isy  sa p ísa li 
na fa rebnom  (najvzácne jš ie  na p u rpu rovom ) pergam ene, b o li ilu s tro va n é  
ž ia r iv ý m i voskovým i, te m perovým i alebo vod ovým i fa rb a m i, bohato dekoro­
vané ry tý m i č i pu ncovan ým i z la tý m i fó lia m i (práve ich  lesk z ro d il te rm ín  
„ i lu m in o v a n é “ , t. j.  osvetlené ru kop isy ), práškové z la to  a s trie b ro  sa často 
používa lo  i  na p ísm o.0)

V ýn im očné  postavenie m a lo v  období raného stredoveku Írsko . Jeho k láš­
to ry  sa s ta li oázam i poko ja  v  období, keď európsky k o n tin e n t bo l bo jovým  
poľom . K lášto rné  k n ižn ice  a s k r ip tó r iá  u d rž ia v a li re la tívn e  vysoký štandard  
in te le k tu á ln e j k u ltú ry . Do írska  sa kresťanstvo dostalo v  5. s toročí z A ng licka  
a Galie (legendárnu  ú lo h u  tu  zoh ra l sv. P a trik ) a in š p iru jú c o  naň  pôsob ili 
s tyky  s kop tským  Egyptom. Práve v yp ä tý  aske tický typ  m níšstva zrodený 
v  egyptskej p ú š ti m a l nesporne v p ly v  na írs ku  k n iž n ú  tvo rbu , v  k to re j 
nekonečná spleť o rnam e n tov  svedčí o fasc inu júce j pokore, trp e z liv o s ti 
a ko n ce n trá c ii. Prvé práce to h to  d ru h u  v z n ik l i  v  d ruhe j p o lo v ic i 7. storočia, 
v rc h o ln ý m  a zároveň záverečným  d ie lo m  je e v a n j e l i á r  z  k e l l s u  

z p re lom u  8. a 9. storočia. O rnam ent írskych  ilu m in á c ií  I 3) v  ú p ln o m  p ro t i­
klade k  a n tické m u  re a lizm u  poh lcu je  f ig u ra tív n e  p rv k y  ilu s trá c ií ,  abstrahuje  
ich  a vyznaču je  ta k  je d n u  z u rč u jú c ich  te n d e n c ií stredovekého um en ia .
Svet zm yslových javov sa popiera , abstrahované fo rm y  sú n o s ite ľm i m ys tic ­
kých , s p ir itu á ln y c h  význam ov. Z lož ité  o rnam e n tá ln e  pletence v  írskych  
m a n u sk rip te ch  neraz u tv á ra jú  svojprávne celostránkové „kobercové“ obrazy, 
inoke dy  v  podobe obrovských in ic iá l v ra s ta jú  do te x tu . O rnam entá lne  
sústavy ž ijú  svo jím  v la s tn ým  ž ivo tom  nezávis lým  od obsahu te x tu , takže

o kn ižn e j i lu s trá c ii v  pravom  
zmysle slova tu  nem ožno ho vo riť .
S oh ľadom  na p rob lém y g ra fického  
d iza jn u  je však po trebné up o zo rn iť  
na po zoruh odn ú  v iz u á ln u  syntézu 
o rn a m e n tá ln ych  kom pozíc ií a pís­
m a ,!4) k to ré  svojou k a lig ra fio u  
a d e ko ra tívn ym i d o p ln ka m i (časté 
je na jm ä  obklopovanie  p ísm ových 
znakov bo dkam i a v y p ĺň a n ie  ich  
v n ú tra  fa rb a m i) vychádza o rnam e n­
tu  v  ús tre ty . Obsesívne zdobenie 
p loch y  o rnam e n tom  v  írskych  k n i­
hách azda súvisí s p re h is to r ic k ý m  
ľudským  strachom  z prázdna 
(h o rro r vacu i), zre jm e i  s pohanskou 
m ágiou podvedome prežíva júcou aj 
po nástupe kresťanstva. O rnam ent 
stre távam e však aj v  m ladšej h is tó r i i .  
V kon tex te  g ra fického  d iza jn u  
spomeňme aspoň A lfonsa  M uchu, 
k to rého  tvo rba  nesie dokonca 
stopy p ria m e j inšp irá c ie  írs k y m i 
m a n u s k r ip tm i.0)

Ak írska  k n iž n á  tvo rba  predsta­
vu je  k ra jn ý  pó l od k lo n u  od an tického  re a lizm u  a p r im k n u t ie  k  abs trakc ii, 
po tom  um enie  tzv. ka ro lín ske j renesancie sa naopak us ilova lo  o p rogram ový 
n á v ra t k  a n tike . Keď sa K aro l Veľký (742 -  814, fra n ský  k rá ľ  od 768) da l 
v  ro ku  800 pápežom Levom I I I .  ko runova ť ako Caesar Augustus, p r ih lá s il 
sa m an ifestačné k  ded ičstvu  dávno z a n ikn u te j Rímskej ríše. Hoci K aro lom  
dobyté územ ia sa skutočne b l íž i l i  te r i tó r iu  n iekdajše j Západorím skej ríše 
(byzantským  východom  sa už nezaoberal), iš lo  viac-m ene j o a k t p o lit ic k e j 
propagandy. Časy sa z m e n ili a Franská ríša s ro d ia c im  sa feu da lizm o m  
m ala le n  m á lo  spoločného s c isárskym  R ím om . Preto i renesancia a n ticke j 
k u ltú ry , akokoľvek ú p rim n e  m ienená, osta la na polceste. Z in ic ia t ív y  
Karo la  Veľkého sa v  jeho  sídle v  Aachene a v  ďalších cen trách  (Tours,
Remeš, T revír) sú s tre d ili na jvýzn am n e jš í vzde lanc i doby. V  s k r ip tó r iá c h  
sa š tud ova li a napodobňova li an tické  p red lohy, dô le ž itú  sp ros tredku júcu  
ú lo h u  m ala byzantská tvorba , o rn a m e n tika  často m a la i  írs k y  pôvod.
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T erm ín  „renesanc ia “ m ožno chápať v  dvoch ro v in ách : ako obrodu vzde lanosti 
ako take j, v  užšom zmysle však i  ako opätovný p r ík lo n  k  f ig u ra tív n e j tvorbe  
a re a lizm u , g o d e s c a l k o v  e v a n j e l i á r , skup ina  ru kop isov  vy tvo re n á  
pre K aro lovu  sestru abatišu Adu, t r i  B ib lie  K aro la Lysého a v iacero ďalších 
prác p a tr ia  k  v rch o lo m  d e jín  krásnej k n ih y . Jasné fa rb y  i lu s trá c ií  na lu xu s ­
nom  p u rp u ro vo m  pergam ene, z laté fó lie  a precízne písm o, dosky zdobené 
s lono v inou  a d rahoka m am i rob ia  z tý ch to  k n íh  skôr k le n o ty  než te x ty  
na č íta n ie . Trocha a typ ický  u t r e c h t s k ý  ž a l t á r  s perokresbovým i i lu s trá ­
c ia m i zasa vykazu je  ob d ivu h o d n ú  m ie ru  syntézy obrazu a písma, ž iv ý  
rea lizm us jeho kresieb nebol až do renesancie p re-konaný. Ako sme však 
už spo m ína li, ú p ln ý  n á v ra t k  a n tike  bo l vzh ľadom  na zmenené po d m ie n ky  
i o d lišn ú  m e n ta litu  an tického  a stredovekého človeka nem ožný. Ľudská 
postava sa od ka ro lín skych  čias napevno u s íd lila  v  západnom  um ení, no 
neskoršie rom ánske um en ie  ne rozv íja lo  a n tic k ý  rea lizm us, ale abstrahova­
ne jš iu  po lo hu  tv o rb y  vzd ia le n ú  javovém u svetu. Predsa m á však ka ro lín ska  
doba k a rd in á ln y  význa m  pre d e jin y  g ra fického  d iza jn u . V y tv o r ila  to t iž  
p rv ú  dokona lú  a p ra k t ic k y  podnes neprekonanú  podobu m inu sku lové ho  
písm a.0]

V siedm om  storočí sa la tin ské  písm o o c itlo  v  k ríze . Z p o lo u n c iá ly  (písma, 
k to ré  po un c iá le  tv o r ilo  ďalší s tup ienok  k  m in u sku le ) a m ladšej rím ske j 
k u rz ív y  b o li odvodené tzv. ná rodné písm a i  ďalšie písm ové v a r ia n ty  (napr. 
pápežskákuriá la , d ip lo m a tic ká  m in u sku la ), k to ré  sa navzájom  vzďa ľova li 
tak , že h ro z ilo  rozštiepen ie  la t in k y  na viaceré nezávislé p ísm a.I 5) Nebyť 
písm ovej re fo rm y, ang lické , francúzske a ta lian ske  písm o sa dnes m oh lo  
líš iť  ta k  ako la t in k a  od az-buky. Opätovné spojenie je d n o tliv ý c h  ve tie v  la t in ­
k y  in ic io va n é  K aro lom  V e lkým  p re to  do značnej m ie ry  za ch rán ilo  európsky 
k u ltú rn y  u n ive rza lizm u s  a n ie  náhodou sa dnešní s túpenc i spojenej Európy 
dovoláva jú  práve te jto  tra d íc ie . Písmová re fo rm a, v  p rvom  rade živená 
p o lit ic k o u  po trebou e fe k tívne j k o n tro ly  a ria d e n ia  ro z ľa h le j ríše, sa zam erala 
i  na požiadavku jednoduche j č ita te ľn o s ti (v tom to  smere b o li dovtedajšie 
písm a ve ľm i p rob lem atické ) a úsporného písan ia . C entrom  procesu zjednoco­
va n ia  a „č is te n ia “ la t in k y  bo l na pre lom e 8. a 9. s toročia  pravdepodobne 
b e n e d ik tin s k y  k lá š to r v  Tourse vedený p rvým  zo vzde lancov ka ro línske j é ry  
opátom  A lk u in o m  z Y orku . Excerpovaním  v teda jš ích  p ís iem  v z n ik o l p ísm ový 
systém, k to rý  d o v ŕš il proces posunu od dvoj lin a jko ve j m a jusku love j osnovy 
k  š tv o r lin a jkovej osnove m in u sku ly . Už na sk lonku  a n tik y  síce n ie k to ré  
písm ená unc iá ly , k u rz ívn ych  pís iem  a neskôr p o lo u n c iá ly  p resahova li nad 
a pod zák ladnú  osnovu m a jusku ly , až písm ená ka ro lín ske j m in u s k u ly  však 
b o li dôsledne vpiso-vané do š tvo r lin a jko vé h o  systém u. Z a ruč ilo  to  úspornosť

písan ia , no zároveň dostatočnú 
od lišnosť znakov, v  ka ro línske j 
m in u sku le  um ocnenú ko n tra s to m  
h ru b ých  a te n kých  ťahov tieň ova ­
ných  zvyčajne podľa š ikm ej osi.
Jej vysoká v ý tv a rn á  hodno ta  
sa zakladá na jednoduchosti, 
no zároveň k a lig ra fic k e j e legancii. 
Precízna práca ka ro lín skych  
slc rip to rov  p r ib líž i la  to to  písm o 
na nerozoznan ie  od písm a tlačené­
ho. Súčasťou širš ie  zam eranej 
ka ro línske j re fo rm y  bo lo  i  obmed­
zenie počtu  lig a tú r  (sp ria h n u tých  
písm en, k to ré  síce z rých ľo va li 
p ísanie, ale nezasväteným  prob le- 
m a tizo va li č íta n ie ), zavedenie 
bodky nad p ísm enom  i (pre jeho 
č ita te ľnosť m edzi fo rm ovo podob­
n ý m i zna km i) a zaradenie znaku j. 
Dôsledne sa d o d rž ia va li m edzery 
m edzi s lovam i a in te rp u n k c ia . 
Keďže na zvýraznen ie  d ô le ž itých  
m iest te x tu  (názvov ka p ito l, 
zač ia tkov odstavcov) sa používa la  
ru s tic ká  ka p itá la  alebo quadra ta ,
16) ro d il sa systém duá lne j abe­
cedy, k to rý  podnes používam e. I 7) 

Doba K aro la  Veľkého, k to rá  sa p r ih lá s ila  k  ded ičstvu starovekého Ríma, 
dokázala ta k to  po ds ta tn ým  spôsobom jeho odkaz ro z v in ú ť .0]

K aro línska  m in u sku la  bo la zre jm e fo rm ou  písm a, k to ro u  sa i  časť 
S lovanov poč ia tkom  10. storočia za rad ila  do k o n te x tu  la tin ske j európskej 
vzde lanosti. Predchádzal je j však dobre znám y K o nš ta n tín ov  pokus o v y tv o ­
re n ie  au ten tické ho  slovanského písm a. H la h o lika  m a la p o p ri prispôsobení 
sa špec ifikám  s lovanských jazykov (osobitné znaky pre š, č, ž) pravde­
podobne zám erne niesť fo rm á lne  p rvky , k to ré  by  ju  p r im k l i  ku  kresťanstvu  
(p rvá  h láska h la h o lik y  az zodpovedajúca fo n e tic k y  la tin ské m u  a m ala 
n a p rík la d  podobu kríža , aj ďalšie písm ená m a jú  fo rm y, k to ré  je  možné 
in te rp re to va ť  ako kresťanské sym boly).

V Ý Z D O B A  D O S I E K  E V A N J E L I Á R A  O T A  I I I .
PRÁCA OTONSKÝCH ZLATNÍKOV S POUŽITÍM  

ANTICKÝCH KAMEÍ A BYZANTSKEJ SLONOVINY  
OKOLO IOOO  

C O V E R  D E C O R A T I O N S  O F  T H E  
E V A N G E L I S T A R Y  O F  O T O  I I I .

THE WORK OF O T o ' s  G O L D S M IT H 'S  U SI N G  THE 
A N T I Q U I T Y  C A ME AS A N D  T H E  B Y Z A N T IN E  

IV ORY  I A R O U N D  I O O O  A . D .
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I D e s ig n ů m

V tom to  zmysle je  h la h o lik a  po zoruh odn ým  príspevkom  k  de jin ám  tzv. 
expresívnej typo g ra fie , v  k to re j má fo rm a písm ového znaku la d iť  s obsahom 
písaného te x tu  alebo vy ja d ro va ť špec ifickú  id e n t itu  svojho užíva teľa .
S ohľadom  na základné požiadavky k ladené na h láskové písm a však treba  
up o zo rn iť  na p r í l iš n ú  zlož itosť, o rnam e ntá ln osť a g ra fic k ú  nevyváženosť 
h la h o lik y  v  oboch znám ych rezoch (o k rú h lo m  i  h ra n a to m ). V  tých  slovan­
ských k ra jin á c h , k to ré  sa n e p ř ik lo n il i  k  la tin k e , bolo p re to  nahraden ie  
h la h o lik y  jednoduchšou c y r il ik o u  log ickým  k rokom . N ap riek  tom u  nem ožno 
spochybňovať význam  h la h o lik y  ako písm a, k to ré  v  období Veľkej M o ravy 
p o lo ž ilo  zák lady náš-ho p ísom níctva . Hoci počet dochovaných pa m ia tok  
staroslovienskeho p ísom níc tva  je ve ľm i obmedzený, uveďme aspoň tzv. 
r e m e š s k é  e v a n j e l i u m , na k to ré  p r i  ko ru n o vá c ii p r is a h a li fra n cú zsk i 
k rá l i . ^

P ri s ledovaní h is tó r ie  tý c h  problém ov, k to ré  dnes súvis ia  s oblasťou 
g ra fického  d iza jn u , možno konštatovať, že po ka ro línske j ére tvo r ivé h o  
vzopätia  nasledovalo obdobie re la tívn e  chudobné na nové im pu lzy . V  ob las ti 
písm a celé rom ánske obdobie využ íva lo  výd o b y tky  dosiahnu té  na pre lom e 
8. a 9. storočia. Oblé fo rm y  ka ro línske j m in u s k u ly  tv o r i l i  pe ndan t p o lk ru ­
hovém u ob lú ku  v  a rc h ite k tú re  a p lne  kon venova li fo rm á ln e m u  c íte n iu  
rom ánske j doby. Úzka a m álo ro z v in u tá  c iv iliza čn á  základňa obm edzujúca 
sa na izo lované k lá š to ry  a feudá lne  síd la neponúka la  ešte výrazne jš ie  
po dne ty  na rozvoj rôznych fo r ie m  v izu á ln e j ko m un ikác ie  znám ych z doby 
ro zv in u té h o  staroveku. H yp o te ticky  môžeme uvažovať o tom , že nom ádsky 
ž iv o tn ý  š tý l p lo d il ten  ty p  e fem érnych v izu á ln ych  do rozum ievacích 
p ros triedkov, o k to rý c h  sme uvažova li v  súv is los ti s obdobím  praveku.
Už v  tý ch to  časoch však m ožno h ľadať korene procesov, k to ré  sa p re ja v ili 
neskôr. Čoraz väčšia pozornosť sa n a p rík la d  venovala  ob las ti v izu á ln e j 
id e n tif ik á c ie  bo jovníkov, neskôr p lne  ro z v in u te j v  dobe go tiky . V rá m c i 
rom ánske j k u ltú ry  si zas lúž i pozornosť na jm ä p rodukc ia  k lá š to rn ých  
s k r ip to r ií ,  k to rá  po fo rm á ln e j s tránke od ka ro lín skych  čias zaznam enala 
význ a m n ý  p re ro d .0]

Po s m r t i Karo la  Veľkého a rozde len í jeho  ríše dochádzalo k  postupnej 
e ró z ii p o lit ic k e j i  k u ltú rn e j in te g r ity  dobytých  územ í. C isársku moc 
sa na skrom nejšom  územ í p o d a rilo  obnov iť saskej d y n a s tii O tonovcov až 
po p o lo v ic i 10. s to roč ia .I 8) Ilu m in á to rs k á  škola otonského dvora, k to re j 
na jvýzn am n e jš ím  cen trom  bo l k lá š to r v  Reichenau na Bodamskom jazere, 
v y tv o r ila  na pre lom e 10. a 11. storočia  na jvýznam ne jš ie  d ie la  k n ižn e j maľby.
V je j početne j p ro d u k c ii v y n ik á  e v a n j e l i á r  o t a  i m . Svedčí o tom , 
že um en ie  oko lo m agického ro ku  1000, keď kresťan ia  očakávali kon iec

sveta, ešte poznalo a do is te j m ie ry  i  chápalo tvo rb u  a n tik y  (v tom to  zmysle 
je možné po ka ro línske j renesanc ii h o v o riť  i  o renesanc ii o tonske j), ale roz­
hod lo  sa v y k ro č iť  in ý m  sm erom . Postupne nachádzalo výraz  zodpovedajúci 
tra nscen den tá lnem u  chápan iu  sveta, rea lizm us nahrádza lo  abstrahovanou 
podobou sveta. Tento zásadný posun možno dokum entovať p ro dukc io u  
v iace rých  s k r ip to r ií  na jvýznam ne jš ieho  cen tra  tv o rb y  ilu m in o v a n ý c h  ru k o ­
p isov v  n . s toročí -  k láš to ra  v  Rezne. Plošná a lin e á rn a  abstrakc ia  po tláča 
reá lne  fo rm y, farebná p locha v íťaz í nad tro jro z m e rn ý m  p rie s to ro m , pevná 
l ín ia  nad záu jm om  o svete lné efekty. A bstrahovaný obraz zrastá s o rnam e n­
tom , spo lu s písm om  v y tv á ra  ten  d ru h  súladu, k to rý  je ťažko p re d s ta v ite ľn ý  
p r i  re a lis tic ke j i lu s trá c ii.  Hoci rom ánske m a -lia rs tvo  býva obvyk le  pova­
žované za m ene jcenný předstupeň k  vyspe le jš iem u go tickém u, s oh ľadom  
na p rob lém y g ra fického  d iza jn u , m edzi k to rý m i má dô lež ité  m iesto  m ie ra  
š ty lizác ie  obrazu, má i  tá to  tvo rba  svoje ne zas tup ite lné  m iesto .0]

V go tickom  období sa ťažisko vývo ja  kn iž n e j i lu m in á c ie  (podobne ako 
os ta tných  v ý tv a rn ý c h  odborov) p resunu lo  do ob las ti s tredného a severného 
Francúzska. Vedúce postavenie Francúzsku zabezpečilo na jm ä obdobie v lá d y  
Ľudovíta  Svätého (1226 -  1270). K n ižná  m aľba sa v  súv is los ti s v ý zn a m n ým i 
spo ločenským i procesm i 12. a na jm ä 13. storočia  (ras t m ies t a rem esie l, 
seku la rizác ia  k u ltú ry )  opätovne p r ik lá ň a la  k  re a lis ticke jš ie m u  výrazu , 
čo neskôr do vŕš ila  renesancia. A rc h ite k to n ic k é  k u lis y  a p r ie h ľa d y  do k ra jin y  
zača li p re lam ovať rom ánsku  plošnosť, re a lis tické  d e ta ily  o zv láš tňova li 
zobrazené predm ety, go tickou  v e r t ik á ln o u  š ty lizác iou  postáv p re n ik a li 
ž ivo tn e jš ie  gestá. V tvo rbe  na jvýznam ne jš ieho  m a js tra  ilu m in á c ie  p rve j 
po lovice 14. storočia Jeana Pucella bo lo už sm erovanie k  re a lizm u  ev identné , 
jeho dovŕšenie  p r in ie s li na zač ia tku  nasledujúceho storočia  b ra tia  
z L im bourgu , k to ré  pre vo jvodu  z B e rry  v y ro b il i  p ř e b o h a t é  h o d i n k y . 
V rcho lné  d ie la  go ticke j m in ia tú ry  možno nesporne porovnávať s n a jle p š ím i 
súdobým i m o n u m e n tá ln ym i prácam i, s oh ľadom  na p r io r i ty  g ra fického  
d iza jn u  si však osobitne vš im n im e  vzťah  obrazu a te x tu  v  prácach závereč­
ného obdobia ilu m in o v a n ý c h  m anuskrip tov . O pro ti staršej koncepc ii p o l­
s trá nkových  či ce los tránkových obrazov g o tic k í i lu m in á to r i u p re d n o s tň u jú  
drobne jš ie  ilu s trá c ie . Obrázok napo jený na písm ovú in ic iá lu  vys ie la  
na s trá n ku  k n ih y  de kora tívne  ro z v il in y  s f ig u ra tív n y m i d rô le r ia m i. l9)
Obraz obklopu je  te x t, p re rastá  doň a v y tv á ra  obrazovo-písm ovú syntézu, 
k to rá  bo la síce v  období po nástupe k n íh tla če  v iac ráz no s ta lg icky  napodob­
ňovaná, n ik d y  však už neprekonaná. Zv lá š tnu  zm ie n ku  si zas luh u jú  
go tické písm a, k to ré  svojou vypä tou  š ty lizá c io u  zdôrazňu júcou v e r t ik a l i tu  
a lám ané lín ie  (konzekven tná  bo la v  tom to  smere na jm ä  te x tú ra ) ! IO)
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dosahova li m a x im á ln y  v ý tv a rn ý  ú č ino k , ho c i neraz na ú ko r základnej 
fu n k c ie  písm a -  č ita te ľn o s ti. D ekora tiv izm us go tického písm a sa neobmedze­
ne p re ja v il v  o rn a m e n tá ln e j k a lig ra f i i  in ic iá l,  k to ré  z lo ž ito u  spleťou 
l í n i í  p r ip o m ín a jú  raz írske m a n u sk rip ty , inoke dy  is lam skú  k a lig ra f iu .
V go tike  sa ob javu jú  i  k n ih y  s no tovým  záznam om  (a n tifo n á re , g raduá ly ). 
Nový znakový systém s lúž iac i na záznam  h u d b y  po fo rm á ln e j stránke 
la d il  s fo rm a m i go tického písm a (n o ty  v  podobe koso š tvo rca ).!11 )cr|

Hoci v  kn iž n e j k u ltú re  g o tik y  naďale j d o m in o va li náboženské texty , 
vo veľke j m iere  im  už kon ku ro va la  i  svetská lite ra tú ra , osobitne ry tie rs k a  
poézia na čele s n a jp o p u lá rn e jš ím  d ie lo m  doby, s r o m á n o m  o  r u ž i .
Proces seku la rizác ie  zasiahol p ro d u kc iu  i  „sp o tre bu “ k n íh . K láš to rným  skrip - 
tó r iá m  k o n k u ro v a li mestské d ie lne . M e n il sa š ta tú t k n ih y : k n ih a  
prestáva la  byť vzácnosťou na obd ivovan ie , stávala sa p redm etom  vý ro b y  
a trh u , nás tro jom  vzde lan ia . Jej novým  odbera teľom  sa s táva li u n iv e r­
z itn é  spoločenstvá. Š tu d e n ti n a p rík la d  tv o r i l i  p ä tin u  obyvateľstva Paríža, 
v teda jš ieho  na jvýznam ne jš ieho  európskeho cen tra  vzde lanosti.
S novou ú loh ou  k n ih y  súviselo aj zm enšenie je j fo rm á tu  na rozm ery, 
na aké sme z v y k n u tí dnes. N ap riek  tom u  ručne vyrábané k n ih y  b o li stále 
drahé a no vý  š ta tú t k n ih y  pom ohla  d e fin it ív n e  dovŕš iť až k n íh t la č .^

V rch o ln ý  stredovek v  súv is los ti s po k ra ču jú c im  rozvo jom  k láš to rov  
a feu dá lnych  dvorov, no na jm ä s nástupom  m eštianstva  a rozvo jom  m iest, 
p r in ie s o l rý c h ly  ekonom ický  rast, k to rý  s tredovekú spoločnosť v y z d v ih o l 
na c iv iliz a č n ú  úroveň  b líž ia cu  sa a n tike . Z te jto  hospodárskej bázy 
sa ro d ila  po treba uvádzať nové fo rm y  v izu á ln e j ko m un ikác ie . V n ie k to rý c h  
p rípadoch  sa znovuob javova li fo rm y  známe v  s taroveku, v  in ý c h  však bo lo 
možné ro z v in ú ť  to, čo ce lkom  n e zan ik lo  a v  la te n tn e j podobe prežíva lo  
i  v  ne ž ič livo m  období tem na. P rík ladom  môže byť m in co vn íc tvo , k to ré  sme 
v  m in u lý c h  častiach se riá lu  tiež  z a h rn u li do o k ru h u  g ra fického  d iza jn u .
V s taroveku ro zv in u té  peňažné hospodárstvo v  ra nom  stredoveku nahrádza lo  
hospodárstvo n a tu rá ln e , no i  v  te jto  dobe sa ra z il i  m ince . B o li však m álo 
rozšírené a š í r i l i  sa le n  lo ká ln e  ta k  ako iné  p redm e ty  v  p ros tre d í ro z tr ie š te ­
ného hospodárskeho ž ivo ta . E konom ický ras t a rozvoj obchodu v  období 
v rch o ln é h o  stredoveku v ie d o l k  opätovném u rozvo ju  peňažného hospodár­
stva. K bežným  p la t id lá m  p a t r i l i  tzv. b ra k te á ty  -  jedn os tra nné  plechové 
m ince , k to ré  bolo možné je d in ý m  úderom  ra z iť  vo v iace rých  kusoch. 
O bojstranne sa ra z il i  ho dno tne jš ie  m ince  zo s trie b ra  a z la ta . K všeobecne 
akceptovaným  p la t id lá m  p a t r i l i  p o p ri z la tých  fra ncúzskych  ecu, f lo re n t­
ských a benátskych duká toch  aj k re m n ické  dukáty, razené od ro ku  1330
v  nezm enenej rýd zo s ti z la ta  a váhe až do ro ku  1730. V rch o ln ý  stredovek

opätovne d e fin o va l záväzný systém m ie r 
a váh  a od d ru h e j t re t in y  13. storočia  
sa pa ra le lne  s r ím s k y m i č ís lovkam i 
zača li používať v  Európe i  tzv. arabské, 
v rá tane  n u ly . l I2) D ô lež itým  im p u lzo m  
p r i  ro zvo ji rôznych podôb v izu á ln e j 
id e n tif ik á c ie  p ríznačn ých  pre záverečné 
obdobie stredoveku -  g o tik u  -  b o li 
k r iž ia cke  výpravy. V  m e dz iná rodnom  
spoločenstve k r iž ia k o v  sa p re ja v il i dva 
dô lež ité  fa k to ry , k to ré  in ic io v a li tvo rb u  
id e n tif ik a č n ý c h  znakov a k to ré  sú až 
podnes (n a p rík la d  v  m anuá loch  corpora­
te id e n tity )  v  te jto  ob las ti do m in a n tn é : 
na jedne j s trane vedom ie sún á lež itos ti 
s ko le k tívo m , na d ru h e j túžba po od­
liš n o s ti. Do p rve j k r iž ia cke j výp ra vy  
do Svätej zeme, vyh lásene j pápežom 
U rbanom  I I .  v  ro ku  1095, š li ešte 

k r iž ia c i s je d n o tn ým  červeným  k rížo m  na p rs iach  a p leciach, ic h  presnejšie 
roz líšen ie  bo lo možné le n  podľa zástav nesených panošm i. Pravdepodobne 
v  dôsledku zm ätkov znásobených vývo jom  vojenskej te c h n ik y  (zavádzanie 
ťažkého b rn e n ia  so za k ry to u  tvá rou ) bo l však už p r i  d ru h e j k rížo ve j výprave 
(1145 -  1149) zák lad ným  id e n tif ik a č n ý m  znam ením  erb na štíte . Bojové š títy  
sa z d o b ili už v  staroveku. N ajm ä rím ska  arm áda m a la rozpracovaný systém 
id e n tif ik á c ie  lé g ií a k o h o rt s in s íg n ia m i rôzneho d ru h u , ale až g o tika  
z ro d ila  h e ra ld ik u  s de d ičn ým i zn a km i rodovej id e n tif ik á c ie  -  a r is to k ra t ic ­
k ý m i e rbm i. Počiatočný rýdzo vo jenský ch a rak te r he ra ld ic kých  sym bolov 
(ú p ln ý  erb predstavoval obraz ry t ie ra  p rip rave néh o  na boj a okrem  š títu  
za h ŕň a l aj p r ilb u  a ďalšie he ra ld ické  p r v k y ) !13) sa postupne na hrád za l 
význam om  sym bo lickým  a p rávnym  -  znaky na erbe sa stáva li sym bo lm i 
rodovej, p rávne j a spoločenskej p r iv ile g o va n o s ti. Fes tiva lm i „v izu á ln e h o  
š tý lu “ je d n o tliv ý c h  š ľach tických  rodov sa stáva li na jm ä ry tie rske  tu rn a je , 
na k to rý c h  b o li v  he ra ld ic kých  fa rbách  odetí n ie le n  súperiac i r y t ie r i,  
ale aj ich  sprievod v rá tane  kon í. Čestne b o ju jú c i r y t ie r  bo l do značnej m ie ry  
ro m a n tic ko u  f ik c io u , !14) jeho im id ž  p o m áha li u tvá ra ť (n ie  nepodobne 
p ra k tik á m  m oderných  m a rke ting ových  stratégov) špecia lizovaní o d b o rn íc i 
na dvorské ce rem on iá ly  a erby -  h e ro ld i. H era ld ická  m á n ia  g o tik y  
nadobud la  n iekedy až b iza rné  podoby -  n a p rík la d  p r i  vym ýšľan í erbov
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Le Goff, J.: K u ltu ra  středověké Evropy. Praha 1991, s. 22 
Porov. ilu s trá c ie  V erg ílio vých  básní z va tiká nske j k n iž n ic e  zo 4. storočia  
Tento o rn a m e n t sa obvyk le  dáva do súv is los ti s pohanským i k e lts k ý m i 
tra d íc ia m i. N iekedy sa však taká to  väzba spochybňu je a zdô razňu je  sa 
v p ly v  anglosaskej tv o rb y  (p oz ri napr. K idson, P.: Románské a go tické 
um ěn í. Praha 1973, s. 37).
írske  m a n u s k r ip ty  sú prevažne písané írs kym  v a r ia n to m  po lounc iá ly , 
nazývaným  tiež  in s u lá rn y  s k r ip t č i S c rip tu ra  scottica .
Pozri M uz ika , P.: Krásné písm o. Praha 1961, s. 276
Pre prepychové kódexy sa p o p ri ka ro línske j m in u sku le  naďalej používa la  
aj unc iá la .
Tento systém je síce do is te j m ie ry  p ro b le m a tic ký  (č lovek sa nam iesto  
jedne j sústavy znakov m usí uč iť  dve), ale ako ukáza l v  p o lo v ic i 20. rokov 
20. storočia  neúspešný pokus H erberta  Bayera o odstránen ie  m a jusku ly , 
p o z itíva  duá lneho systém u (lepšie a rý ch le jš ia  o r ie n tá c ia  v  tex te ) predsa 
le n  p revažu jú  nad nega tívam i.
Oto I. v  ro ku  936 n a s tú p il na tró n , v  ro ku  962 ho v  Chráme sv. Petra 
pápež Ján X II .  ko ru n o va l za cisára.
D rô le rie  - drobné žánrové f ig u rá ln e  ob rázky ľud í, zv ie ra t č i fa n ta s tických  
postáv, k to ré  odkazova li na náboženskú, ale i  svetskú lite ra tú ru  
(poézia, zv ierac ie  b á jky  atď.)
O krem  te x tú ry , k to rá  sa s g o tickým  s lohom  š ír i la  z Ile-de-France, p a tr i la  
k  zák lad ným  g o tickým  písm am  ro tu n d a  s ro zš íren ým  písm ovým  obrazom  
(pôvod m a la  v  Ta liansku , ro z š ír ila  sa čiastočne vo Francúzsku, no na jm ä 
v  Španie lsku) a viaceré ná rodné v a r ia n ty  basta rdy (jednoduchšieho 
písm a odvodeného z ku rz ívy , používaného však aj v  k n iž n e j tvo rbe ).
Už po nástupe kn íh tla č e  a renesancie sa v  Nem ecku z ro d il i  m ladšie 
v a r ia n ty  basta rdy: švabach a neskôr fra k tú ra .
S tredoveký systém notového záznam u zaviedol v  ro ku  1026 Guido d'Arezzo 
- n o ty  sa v ted y  zap isova li do osnovy, k to rá  m a la  o p ro ti dnešným  p ia t im  
le n  š ty r i l in a jk y .
V  sku točnosti A ra b i tie to  č ís lovky  p re vza li zač ia tkom  9. storoč ia  z In d ie . 
Pozri napr. Buben, M .: H era ld ika . Praha 1986, s. 27 a nasl.
H uiz inga , J.: Jeseň stredoveku. Homo ludens. Bratislava 1990, s. 43 a nasl 
Tam tiež, s. 46
Mestské erby sa bežne ob javu jú  od 14. storočia, ra r ito u  v  európskom  
m eradle  je  erb Banskej Š tiavn ice znám y už z peča tid la  z r.1275 (p oz ri 
Kartous, P. -  Novák, J. -  V rte ľ, L.: E rby a v la jk y  m iest v  Slovenskej 
re pub like . Bratislava 1991, s. 17).
Podľa: M ú lle r-B ro ckm an , J.: A H is to ry  o f V isua l C om m un ica tion .
Teufen 1971, s. 117

I Desigrrum

pre h is to ric ké  osobnosti ako Caesar č i S e m ira m is .lI5) Hospodársky rast 
m iest a novej v rs tv y  m eštianstva  sa p re m ie to l do súboru znakov v izu á ln e j 
id e n tif ik á c ie , odrážajúceho po trebu  právneho zabezpečenia m estských výsad, 
rozvo ja  vý ro b y  a obchodu. Š ta tú t s lobodného mesta od 12. storočia  p a novn ík  
po tv rdzo va l ude len ím  p ráv a p r iv ilé g ií .  Aby sa zabezpečili a d m in is tra tív n e  
úko ny  súvisiace s fu n k c ia m i mesta, o b ja v ili sa mestské pečate. Podobne 
ako staršie pečate feudá lov  v z n ik a li od tlačen ím  ra z id la  do vosku, p ričo m  
i  fa rba  vosku odráža la  spoločenskú h ie ra rc h iu . Znaky použ ité  v  pečatiach 
sa po tom  často p re n ie s li aj do m estských erbov. Mestá sa erbov n ie  celkom  
oprávnene, no o to húževnate jš ie , z m o c n ili v  čase, keď ich  pôvodný vo jenský 
význam  už u s tú p il. I l6 ) Na ro zd ie l od a r is to k ra t ic k ý c h  erbov, k to rý c h  znaky 
obvykle  odkazu jú  na ro m a n tické  legendy o slávnych predkoch , mestské 
erby býva jú  „p ríze m n e jš ie “ a často sú akým si p ik to g ra f ic k ý m  písm om  
vypoveda júc im  o zam estnaní obyvateľstva, o špec ifických  fu n kc iá ch  mesta, 
jeho  po lohe či p a n ovn íkov i, za k to rého  mesto získalo svoje p r iv ilé g iá . 
V rcho lom  mestskej h e ra ld ik y  bolo 15. a 16. storočie, keď sa s e rbm i m ožno 
s tre tn ú ť  na m estských pečatiach, b ránach  a vežiach, v  ra d n ičn ých  sálach, 
na ná by tku , m estských k n ih á c h  atď. Mestské znaky a fa rb y  sa u p la tň o v a li 
aj na m estských v la jká ch .^

Rozvoj rem esie l a ich  vč lenen ie  do š tru k tú ry  stredovekého hospodárstva 
od ráža jú  id e n tif ik a č n é  znaky cechových združení. Cechy v z n ik a li od n . sto­
roč ia  ako p riv ile govan é  zd ružen ia  výrobcov, dozera li na k v a li tu  výroby, 
no zároveň v y lu č o v a li ko n ku re n c iu . V tom to  zmysle síce p ř ib rz ď o v a li 
rozvoj in d iv id u á ln e j rek lam y, i  ta k  však na hostince , rem eseln ícke d ie lne  
a obchody u p ozo rň ova li vývesné štíty , neraz maľované význ a čn ým i um elca­
m i. Cechy och ra ň o va li svoje záu jm y pečaťam i (tie  zača li neskôr používať 
i  in d iv id u á ln i rem ese ln íc i a obchodn íc i), e rb m i a o ch ra n n ý m i znám kam i. 
Stavebné h u ty  označovali stavby kam ená rskym i značkam i. Prostredie 
mesta v rch o ln é h o  stredoveku bo lo skutočne bohaté na id e n tif ik a č n é  
sym boly rôzneho d ru h u , z k to rý c h  spomeňme ešte aspoň g ra fické  značky 
na označovanie k v a li ty  v ín  č i d ru h o v  r ý b . l I7) Keďže výroba  papiera 
sa v  stredoveku v  Európe ešte iba rozb ieha la , predchodcovia  dnešných 
p lagátov sa ob javova li v  podobe nápisov na stenách domov, p rípadne 
špeciálne u rčených  p lochách .0]

Rané obdobia stredoveku b o li p ríznačné buď  nom ádskym  ž ivo tom  bez 
význam nejše j väzby na ko n k ré tn e  prostred ie , alebo naopak zviazanosťou 
s u rč itý m  m iestom  bez tušen ia , čo sa deje v  neďalekom  oko lí. K riž iacke  
výp ra vy  však o tv o r i l i  proces vym edzovan ia  je d n o tliv ca  a spoločenstva voči 
čoraz š irš ie  de finovan ém u  p r ie s to ru . V ýrazom  to h to  posunu b o li v iaceré

p re javy  súvisiace s oblasťou ú ž itko ve j g ra fik y . Už k r iž ia c i si odevy z n a č ili 
od znakm i, k to ré  m a li na jm ä  u tých , k to r í  sa v r á t i l i ,  p r ip o m ín a ť ich  ďalekú 
cestu. V  stredoveku sa ro z š ír i l i  aj p ú tn ické  m em entá, k to ré  podobným  
spôsobom p r ip a m ä tú v a li cestu m im o  v las tné  te r itó r iu m . Stredoveké mapy, 
k to ré  p r ip a d a jú  súčasným ka rto g ra fo m  p r im itív n e , v z n ik a li spôsobom 
podobným  tom u, akým  dnes g ra fic k ý  d iza jn é r r ie š i m apu m e tra  č i že lezn ič­
nej siete. Zoh ľadňova li na jpodsta tne jš ie  časti v izu á ln e j in fo rm á c ie , takže 
v  strede m apy obvykle  u m ie s tň o va li Jeruza lem  ako na jd ô lež ite jš ie  m iesto 
kresťanského sveta a oko lo neho zobrazova li v  tvare  písm ena T t r i  známe 
svetadiely. A napokon spomeňme, že už stredovek m a l svoje „bedekre “ : 
písaných a ilu s tro v a n ý c h  sprievodcov udáva júc ich  vzd ia le n o s ti a o rien tačné  
body.
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Globalizácia prináša celosvetové približovanie technických štandardov výrobkov. Čím je  
konkurenčný tlak  silnejší, tým  viac sa stierajú rozdiely v technickej kva lite  a funkčnosti 
rovnakých výrobkov rôznych producentov.

Existuje alternatíva tvrdého cenového boja medzi nimi 
Existuje spôsob pre malé a stredné podniky, ako sa presadiť 
na nasýtenom trhu , v globálnej súťaži 

ko dosiahnuť, aby vlastné výrobky boli žiadanejšie než konkurenčné |
zn ie :^ŕ
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Desigrrum

cenu ZA DIZAJN
( Wha t  P r i c e  has D e s i g n  P r i z e ? )

H U B I C A  F A B R I

S L E E P
NAFUKOVACÍ KANCELÁRSKY 
VANKÚŠIK I INFLATABLE 
OFFICE PILLOW 
DIZAJN I d e s i g n :
F E S T O  D E S I G N - T E A M  
NEMECKO I GERMANY 
R E D  d o t :  d e s i g n  t e a m  
O F  T H E  Y E A R  

2001

Za pojmom dizajn sa skrýva najdôležitejší hospodársky fakto r našich čias, kva litný dizajn 

znamená strategickú konkurenčnú výhodu. Aj preto sa vo svete darí súťažiam dizajnu, ktoré sú 
významným nástrojom na odlíšenie, vyzdvihnutie  a ocenenie kvalitných, výnimočných 

a inovatívnych dizajnov.

Úspech v  národnej č i m edzinárodnej dizaj no­
vej súťaži znam ená pre vý robcu  a jeho  p ro ­
d u k ty  celý rad m arke tingových  výhod: pomá­
ha zlepšovať p ro f i l  so rtim en tu , vy tvá ra ť pozi­
t ív n y  im id ž  p o d n iku , budovať a získavať lep­
šiu pozíc iu  na trh u . Súťaže d iz a jn u  sa vo v y ­
spelých p rie m yse ln ých  k ra jin á c h  sveta orga­
n iz u jú  od 50-tych ro kov  20. storočia, súbež­
ne s ras túc im  význam om  d iza jn u  ako úč inn é­
ho nástro ja  na ras t hospodárskej p rosperity .
V  množstve d iza j nových súťaží, zam eraných 
na ho dno ten ie  sériovo vy rá baných  p r ie m y ­
se lných p roduktov , k to ré  sa v  súčasnosti u- 
sporadúvajú , m ožno ro z líš iť  dva p r in c ip iá l­
ne ty p y  súťaží s o d lišn ým  poslan ím . Keďže 
ná rodné a š tá tne súťaže d iza jn u  (z na jzn á­
m ejších: c o m  p a s s o  d 'o r o , d e s i g n  p r e i s

S C H W E I Z ,  P R O  F I N N I S H  D E S I G N  P R I Z E ,
d a n s k  d e s i g n  p r  i z  e  ) sú zamerané na pod- 
po ru  rozvoja d iza jn u  na domácej pôde, na po­
moc dom ácim  m a lým  a s tre dným  p o dn ikom  
a na zvýšenie schopnosti domácej p r ie m yse l­
nej p rodukc ie  kon ku ro va ť na m e dz iná rod ­
ných  trh o ch , ich  o rgan izovan ie  a fin a n co va ­

n ie  vo väčšine prípadov podporuje štát. Väčšej 
p res tíž i sa tešia ocenenia a c e r tif ik á ty , získa­
né v  kom erčných m edz inárodných súťažiach 
(n a p r ík la d g - m a r k , r e d  d o t , s m a u  i n d u ­
s t r i a l  d e s i g n  a w a r d ), k to ré  p redstavu jú  
zá ruku  špičkovej k v a lity  d iza jn u  v  g lobá lnom  
meradle a pozic ionujú ocenené výrobky do na j­
vyšších cenových a kva lita tívn ych  segmentov 
trh u . Účasť v  tom to  type súťaží je spojená s ná­
ročne jš ím i k r ité r ia m i, vyšším i účastn íckym i 
p o p la tka m i a ko n ku re n c io u . lia iM H a ilB H a i|

B E L Z E R  S C R E W D R I V E R
SKRUTKOVAČ I SCREWDRIVER 
DIZAJN I d e s i g n :
E R G O N O M I D E S I G N ,  B R O M M A
VÝROBCA i m a n u f a c t u r e r :
B A H  C O  G R O U P ,  E N K O P I N G
ŠVÉDSKO I SWEDEN
R E D  d o t : b e s t  o f  t h e  b e s t

CENA V SÚŤAŽI RED DOT AWARD 
AWARD IN RED DOT 
COMPETITION I 2 0 0 1
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red d o t award
(www.red-dot-award.com )

! sign

Súťaž re d  d o t  a w a rd  pa trí k popredným a najprestížnejším medzinárodným súťa­
žiam dizajnu vo svete. Výrobky, ktoré získajú ocenenie, smú používať medzinárodne 
certifikovanú značku red d o t za kva litu  d izajnu. Súťaž organizuje nepretrž ite od ro­
ku 1955 d e s i g n  z e n t r u m  n o r d r h e i n - w e s t f a l e n ,  v súčasnosti ju  vyhlasuje nezá- 
visle od seba v dvoch oblastiach. Pre kategóriu produktový dizajn organizuje od roku 
2000 súťaž s názvom red d o t aw ard: p roduc t design vypisovanú v 11 skupinách vý­
robkov. Najlepšie výrobky sa môžu v súťaži uchádzať o najvyššie ocenenie red d o t: 
best o f  th e  best a o špeciálnu cenu red d o t: in te ll ig e n t design. Spektrum ocenení 
doplna špeciálna cena Design-Team des Jahres pre jeden dizajnérsky tím  v roku. V o- 
blasti grafického dizajnu je to  súťaž red d o t: com m un ica tion  design, ktorá v roku 
2000 nahradila známu Nemeckú cenu za komunikačný dizajn. Obidve súťaže red d o t 
award realizuje d e s i g n  z e n t r u m  n o r d r h e i n - w e s t f a l e n  výlučne z  komerčných 
zdrojov. Napriek pomerne vysokému účastníckemu poplatku má účasť v oboch súťa­
žiach stúpajúcu tendenciu -  pre orientác iu : 1523 účastníkov súťaže red do t: product 
design v roku 2001. Výsledky súťaže sú zverejňované na slávnostnom udeľovaní cien 
spojenom s otvorením  reprezentatívnej výstavy, organizá tori vydávajú k súťaži re­
prezentatívne publikácie d e s i g n  i n n o v a t i o n e n  j a h r b u c h  -  r e d  d o t :  p r o d u c t  d e ­

s i g n  a J A H R B U C H  C O M M U N I C A T I O N  D E S I G N .

A I R Q U A R I  U M
NAFU K OV AC IA  HALA I IN F L A TE D  AIR HALL  
d i z a j n  i d e s i g n : A X E L  T H A L L E M E R  
VÝROBC A I m a n u f a c t u r e r :
F E S T O  AG 8t  C O .  C O R P O R A T E  D E S I G N
N E M E C K O  I G E R M A N Y
U Z N A N I E  V SÚŤ AŽ I  CENA  ZA DIZAJN NSR
H O N O U R A B L E  M E N T I O N  IN T HE
DESIGN AWA R D  OF G E R M A N Y  I 2 0 0 2
R E D  d o t : d e s i g n  t e a m

OF  T H  E Y E A R  2 0 0 1
CEN A V SÚ ŤA ŽI  RED DOT AWA RD
AWARD  IN C O M P E T IT I O N
RED DOT I 2 0 0 1

S A M S O N I T E  BY S T A R C K
KOLEKCIA CESTOVNEJ B A T O Ž IN Y  

TR AV EL L IN G LUGGAGE COL L EC T IO N  
DIZAJN I d e s i g n : 

P H I L I P P E  S T A R C K  
VÝ RO BCA  I m a n u f a c t u r e r : 
S A M S O N I T E  E U R O P E  N .  V.

BELGICKO I B EL GI U M  
R E D  d o t :  b e s t  o f  t h e  b e s t  

CENA  V SÚŤ AŽ I  RED DOT AWAR D  
A WA RD S IN C O M P E T IT I O N  

RED DOT I 2 0 0 1

V O Y A G E R
AKTÍVNY INVALIDNÝ VOZÍK
ACTIV WHEELCHAIR
DI ZAJN I d e s i g n : O T T O  B O C K
H E A L T H C A R E  G M B H
W E R K S D E S I G N
VÝROBCA I m a n u f a c t u r e r :
O T T O  B O C K  H E A L T H C A R E  G M B H
NEMECKO I GERMANY  
RED d o t : BEST OF TH E  BEST  
CENA V SÚŤAŽI RED DOT AWARD 
AWARDS IN COMPETITION  
RED DOT I 2 0 0 1

Y A M A H A  S I L E N T  
B A S S  SL B  -  l O O
EL E KT R ON IC K Á  BASA 
ELECTRIC BASS
DIZAJN I d e s i g n :
Y A M A H A  P R O D U C T  
D E S I G N  L A B O R A T O R Y
VÝRO BCA  I m a n u f a c t u r e r :
Y A M A H A  C O R P O R A T I O N
JA P ONS KO I JAPAN  
R E D  D O T  

CENA  V SÚŤA ŽI  
RED DOT AWA RD  
AWA R D  IN C O M P E T IT I O N  
RED DOT I 2 0 0 1

P H A R O  M O O N L I G H T
SP RC HO VÝ  PANEL  
S H OW ER  PANEL  
DIZAJN I d e s i g n :
P H O E N I X  P R O D U C T  D E S I G N
VÝRO BCA  I m a n u f a c t u r e r :
H A N S G R O H E
N E M E C K O  I G E R M A N Y  
R E D  D O T  

C ENA  V SÚŤA ŽI  
RED DOT AWAR D  

A WAR D IN C O M P E T IT I O N  
RED DOT I 2 0 0 1



(www.designpreis.de)

In te rn a tio n a le r Designpreis B aden-W urttem berg
(www.design-center.de)

A - D E S I G N
PO DLO ŽK A POD HR NC E I T R IV E T  
DIZAJN I d e s i g n :
V O G T  8t  W E I Z E N E G G E R
VÝRO BCA  I m a n u f a c t u r e r :
A U E R H A H N  B E S T E C K E  G M B H
N E M E C K O  I G E R M A N Y  
F O C U S  I N  SI  L B E R  
O C E N E N I E  V SÚŤ AŽI  
H O N O U R A B L E  M E N T I O N  
IN C O M P E T IT I O N  
I N T E R N A T I O N A L E R  

D E S I G N P R E I S  
B A D  E N - W Ú R T T E M  B E R G  
2 0 0 2

S O O N
STOLOVÉ S V IE T ID L O  I TABLE LAMP  
DIZAJN I d e s i g n :
T O B I A S  G R A U  W E R K D E S I G N
VÝRO BCA  I m a n u f a c t u r e r :
T O B I A S  G R A U  G M B H
N E M E C K O  I G E R M A N Y  
F O C U S  I N  SI  L B E R  
O C E N E N IE  V SÚŤAŽI  
H O N O U R A B L E  M E N T I O N  
IN C O M P E T IT I O N  
I N T E R N A T  I O N A L E R  

D E S I G N P R E I S  
B A D E  N - W Ú R T T E M  B E R G  
2 0 0 2

E V A  S O L O  I K U C H Y N S K Á  VAHA  
K IT C H E N  SCALES
DIZAJN I DE SI GN :  C L A U S  J E N S E N  
&  H E N R I K  H O E L B A E K
VÝRO BCA  I m a n u f a c t u r e r :
E V A  D E N M A R K  DÁNS KO I D E N M A R K  
F O C U S  I N  SI  L B E R
O C E N E N IE  V SÚŤ AŽ I  I H O N O U R A B L E  
M E N T I O N  IN C O M P E T IT I O N  
I N T E R N A T I O N A L E R  D E S I G N P R E I S  
B A D E N - W Ú R T T E M B E R G  I 2 0 0 2

Za názvom pure gold sa ukrýva Cena za dizajn NSR, ktorá bola po prvý raz odovzda­
ná v roku 2002. Cena nadväzuje na súťaž Spolkové ceny za priemyselný dizajn a pre 
podporovateľov dizajnu, ktorú organizoval g e r m a n  d e s i g n  c o u n c i l  ( r a t  f ú r  f o r m -  

g e b u n g )  v spolupráci s M inisterstvom hospodárstva a technológie NSR bienálneod ro­
ku 1992. Na rozdiel od predchodkyne, keď sa ceny udeľovali výrobkom a osobám, v ro­
ku 2002 bola súťaž otvorená priemyselným výrobkom a komunikačnému dizajnu pre 
analógové a d ig itá lne  médiá (jednu z troch národných cien získal dizajn in te rne to ­
vého slovníka novej ekonom iky www.neweconom y-duden.de). Táto zmena vychádza 
z čoraz väčšieho významu nových médií v hospodárstve a spoločnosti. Súťaže pure 
gold 2002 sa zúčastnilo 321 podnikov z celého Nemecka (viac než dvojnásobok oproti 
roku 2000). Súťaže sa môžu zúčastniť len výrobky, ktoré sú uvedené na trh u , ďalšou 
podmienkou účasti je  ocenenie v niektore j z medzinárodných súťaží alebo v súťaži 
te j-k to re j spolkovej kra jiny. Produkty môžu byť do súťaže nominované m inisterstva­
mi hospodárstva jednotlivých spolkových krajín alebo nim i poverenými inš titúc iam i. 
Súťaž vyhodnocuje 10-členná porota výlučne z nemeckých odborníkov a prizvaní ex­
perti na špeciálne typy  výrobkov, k to rí však nemajú právo hlasovať. Hlavnými k rité ­
riam i hodnotenia sú kvalita dizajnu, úžitková hodnota, technické a emocionálne kva­
li ty  a celková koncepcia -  výrobková, dizajnová a marketingová stratégia podniku. 
Ceny ročníka 2002 (3 národné ceny a 16 uznaní) odovzdal víťazom súťaže na sláv­
nostnom vyhlásení výsledkov v lete 2002 spolkový prezident Johannes Rau, k to rý  vo 
svojom príhovore zdôraznil úlohu dizajnu ako faktora úspechu v konkurenčnom boji 
a ohlásil in tenzívnejšie a k tiv ity  štátu na podporu nemeckých výrobkov s vyn ika jú ­
cim dizajnom . Organizátori propagujú výsledky súťaže prostredníctvom  reprezenta­
tívne j putovnej výstavy a katalógu ocenených prác.

In te rn a tio n a le r  Designpreis B aden-W iirttem berg  -  špecifický typ  dizaj novej sú­
ťaže -  organizuje d e s i g n  z e n t r u m  s t u t t g a r t .  Vypisuje ju  ako štátnu cenu za dizajn 
každý rok na inú aktuálnu tému ako napríklad Focus Lebensart (Zaostrené na spôsob 
života) v roku 2002, Balance (Rovnováha) na rok 2003. Cena sa udeľuje výrobcom 
a dizajnérom za výnimočné a vizionářské výsledky v dizajne, pričom jeden produkt 
v každej z 12 kategórií môže získať z lato, zvyšné uznaním ocenené a na výstavu vy­
brané výrobky získavajú striebro. Do súťaže sa môžu prih lásiť len sériovo vyrábané 
priemyselné výrobky, ktoré sa predávajú alebo sú tesne pred uvedením na trh  a vý­
robca alebo dizajnér musí mať sídlo, pobočku alebo zastúpenie v Nemecku. Súťažia­
ce produkty hodnotí v reáli 5-členná medzinárodná porota. Cieľom súťaže je  najmä 
pomoc malým a stredným podnikom pri spropagovaní inovatívnych produktov a bu­
dovaní p ro filu , tom u zodpovedá aj symbolický účastnícky poplatok a dotácia súťaže 
z prostriedkov štátneho rozpočtu. Výsledky súťaže sú propagované prostredníctvom  
výstavy ocenených prác a plnofarebného katalógu. ►

EO I N AB Y TK O VY  SY STE M  
F U R N IT U R E  SY STE M  
DIZAJN I d e s i g n :
P R OF .  W  U L F S C H N E I D E R  &  P A R T N E R
VÝRO BCA  i m a n u f a c t u r e r : 
I N T E R L Í Í B K E ,  G E B R .  L U B K E  G M B H  

&  C O . K G
N E M E C K O  I G E R M A N Y
P U R E  G O L D
CENA ZA DIZAJN V NSR
A WAR D IN T H E  DESI GN AWAR D
OF T H E G E R M A N Y  I 2 0 0 2



C A P I T A
STO LIČKA I CH AIR
DIZAJN I D ES IG N :  A L B E R T O  L I E V O R E
VÝRO BCA  I m a n u f a c t u r e r : a r f e r
T AL IA NS KO  I ITALY
C E N A  V SÚŤ AŽ I  I A W A R D  IN TH E
C O M P E T IT I O N  P R E M I O S  N A C I O N A L E S
D E  D I S E N O  I N A T I O N A L  D E S I G N
P R I Z E S  I 2 0 0 0
ŠP AN IE L SK O I SPAIN

Štatistika ocenení v roku 2002: 8 zlatých cien, 83 strieborných ocenení. Popri súťaži 
hotových výrobkov organizuje d e s i g n  z e n t r u m  s t u t t g a r t  súťaž o cenu s názvom 
Mia Seeger Preis pre mladých dizajnérov, absolventov nemeckých katedier priem y­
selného a interiérového dizajnu za predchádzajúce dva roky. Cenu udeľuje nadácia 
s názvom m i a  s e e g e r  s t i f t u n g ,  žiadané sú práce, ktoré ponúkajú zmysluplné a so­
ciálne užitočné riešenia pre súčasný ž ivo t a spo lužitie . Hlavnými krité riam i hodno­
tenia sú inovatívnosť, vysoká kvalita dizajnu a ekológia. Prvá z celkovo troch udeľo­
vaných cien je  dotovaná sumou 3 500 EUR.

Premios Nacionales de Diseno. Národné ceny za dizajn boli v Španielsku udelené 
po prvý raz v roku 1987. Pôvodne sa vyhodnocovali bienálne, po roku 1995 sa súťaž 
koná každý rok. Ceny udeľuje m in iste rstvo priemyslu a energetiky a n a d á c i a  b c d  
( B a r c e l o n a  d e s i g n  c e n t r e )  španielskym podnikom alebo profesionálnym dizajné­
rom za výnim očný prínos na poli d izajnu v národnom a medzinárodnom meradle. Ide 
o súťaž realizovaných produktov, ktorá nie je  verejná. Predvýberová porota zložená 
z profesionálov a odborníkov na d izajn z celého Španielska nom inuje ľubovoľný po­
čet podnikov a profesionálov ako kandidátov na cenu. Troch víťazov vyberá 8-člen- 
ná medzinárodná porota, pri hodnotení up la tňuje šesť hlavných k rité rií, k torým i sú: 
tradícia a pozadie, úspechy výrobkov na domácom a zahraničnom trh u , im idž a kul­
túrne  aspekty produktov a producenta, funkčnosť a užívateľská kvalita , úroveň kon­
cepčnej a technickej kvality, inovácia v dizajne. Ceny nemajú finančnú povahu, oce­
není získavajú špeciálnu tro fe j (plastika od Xaviera Corberóa) a upomienkovú plake­
tu  (autor: španielsky šperkár Ramon O rio l). Medzi medzinárodne etablovaných nosi­
teľov Národnej ceny za dizajn -  ocenené podniky a dizajnérov -  patria Oscar Tus- 
quets, Jorge Pensi, Santiago Miranda, Josep Lluscá, Peret a firm y  ako Casas M. S. L., 
A nton i Puig SA, Disform, Punt Mobles, Amat-3. S lávnostný akt udeľovania cien sa 
koná za prítom nosti španielskeho kráľa a príslušníkov kráľovskej rodiny. Výsledky 
súťaže propaguje plnofarebná reprezentatívna knižná publikácia s rozsiahlym i por­
tré tm i -  pro film i víťazov. Autorom je j grafického dizajnu je zakaždým iný renomo­
vaný španielsky grafický dizajnér,

M í m
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R A T I O
KO M O D A  I C A B IN E T
DIZAJN I D E SI GN :  A L B E R T O  L I E V O R E
VÝ ROBCA I m a n u f a c t u r e r : d o  +  c e
ŠP AN IE L SK O I SPAIN
C E N A  V SÚŤ AŽ I  I A W A R D  IN TH E
C O M P E T IT I O N  P R E M I O S  N A C I O N A L E S
DE D I S E N O  I N A T I O N A L  D E S I G N
P R I Z E S  I 1 9 9 9
ŠPAN I ELSKO I S PAIN

ill)

C O S I
CORPORATE IMA GE
DIZAJN I D E SI GN :  J A V I E R  M A R I S C A L
K L IE N T  I C L IE N T :
C E N T E R  OF  S C I E N C E  &  I N D U S T R Y ,  
C O L U M B U S ,  O H I O ,  U .S . A .
C E N A  V SÚŤA ŽI  I A W A R D  IN T HE  
C O M P E T IT I O N  P R E M I O S  N A C I O N A L E S  
D E  D I S E N O  I N A T I O N A L  D E S I G N  
P R I Z E S  I 1 9 9 9  
ŠP AN IE L SK O I SPAIN



Vyn ikajúc i výrobok roka
(w w w .des ig ncen trum .cz)

Národná cena za d iza jn
(www.sdc.sk)
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Celoštátnu súťaž s názvom V y n ik a jú c i v ý ro b o k  ro ka  organizuje každoročne 
od roku 1991 d e s i g n  c e n t r u m  č r .  Cieľom súťaže je stim ulovať výrobcov, dizajnérov 
a manažérov, aby ustavične zvyšovali konkurenčnú schopnosť domácej produkcie 
kvalitným  dizajnom , a oceňovať vynikajúce výsledky. Pôvodne sa mohli zúčastnené 
súťažné práce uchádzať o ocenenia Dobrý d izajn a Vynikajúci dizajn . Od roku 2001 
pribudla ako najvyššie ocenenie Národná cena za d iza jn , ktorú môže získať iba je ­
den súťažiaci produkt a ktorá je ako jediná z ocenení v súťaži spojená s finančnou 
odmenou 100 000  českých korún, d c  č r  vypisuje súťaž Vynikajúci výrobok roka z po­
verenia M inisterstva obchodu a priemyslu ČR, od roku 2001 sa podujatie  koná pod 
záštitou predsedu vlády ČR. Súťaže sa môžu zúčastniť okrem realizovaných finálnych 
výrobkov aj študentské návrhy a vízie, koncepty, teórie. Porota, v ktorej pravidelne pô­
sobia popri českých aj zahraniční odborníci z oblasti d izajnu, môže udeliť aj viac špe­
ciálnych cien ako Cena za manažérsky počin roka, Cena za propagáciu českého di­
zajnu. Cenu Design Prestige udeľuje riad ite ľ d c  č r  výnimočnému zahraničnému pro­
duktu , predstavenému na niektorom  z medzinárodných ve ľtrhov v ČR.

V Slovenskej republike organizuje jed inú celoštátnu súťaž v oblasti d izajnu od roku 
1993 s l o v e n s k é  c e n t r u m  d i z a j n u .  V rokoch 1993 a 1995 sa konala pod titu lo m  
Dobrý design, od roku 1997 má ofic iá lny  názov N á ro d n á  cena za d i z a jn . Cieľom 
súťaže je spoločensky oceniť a propagovať hodnotné d iza jny domácich autorov, oce­
n iť komplexnú kvalitu  výrobkov, ktoré vzn ik li v spolupráci profesionálnych dizajné­
rov s výrobcam i, poukázať na ku ltú rny  a hospodársky prínos vynikajúcich riešení 
uplatnených v praxi. Súťaž vypisujú bienálne M in iste rstvo ku ltú ry  SR a s l o v e n s k é  

c e n t r u m  d i z a j n u  v Bratislave v kategórii priemyselný dizajn, v ktorej smú súťa­
ž iť sériovo vyrábané produkty, a v kategórii grafický dizajn, ktorú možno oboslať len 
realizovanými grafickým i produktm i, súvisiacimi s firemnou vizuálnou komunikáciou. 
Účasť v súťaži je  spoplatňovaná symbolickým finančným  príspevkom, v prípade no­
minácie zo strany organizátora súťaže a súčasne dvoch expertov je  účasť bezplatná. 
Práce, ktoré splnia stanovené súťažné podmienky, hodnotí spravidla 11-členná poro­
ta , zložená z domácich a zahraničných odborníkov, ktorá môže udeliť celkom 4 ná­
rodné ceny za dizajn a 8 uznaní. Výsledky súťaže sú zverejňované na slávnostnom vy­
hlásení výsledkov. Ceny nefinančnej povahy (diplom a u Národných cien tro fe j, stvár­
nená dizajnérom Michalom Staškom) udeľuje v zmysle š ta tú tu  súťaže m in is te r kul­
tú ry  SR. Nositeľov ocenení propaguje s c d  prostredníctvom  výstavy ocenených prác, 
plnofarebného katalógu a za pomoci piatich mediálnych partnerov. Najbližší, v pora­
dí 6. ročník súťaže Národná cena za d iza jn  sa koná v priebehu roku 2003. Vyhlá­
senie výsledkov sa má uskutočniť koncom októbra 2003 v Bratislave. Bližšie inform á­
cie: SCD, oddelenie projektov, RNDr. Margita Michlíková, te l.: 02/52 931 523 ■ ■ ■ ■
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pojm om  m oderný  
d iza jn  si slovensjcí 
zákazníci spájajú  
v  posledných rokoch 
najm ä výrobky  
firie m  b r i k , d o m a r k ,
P LASTED ČÍ A M I  
I N O X  D E S I G N .  
S p o l o č n o s ť  C R E A T E C

sa do rod iny  výrobcov  
n ábytku , idúcich  
cestou up latňovan ia  
autorského d iza jn u  
vo firem n e j s tra té g ii, 
pridala v rokti 1999 . -

Za krátky čas IK T T T ľ l *  . vyprofiloval zo začiatočníka s neveľ­
kým sortimentom solitérov ako spoločenské stolíky a regály na 
úspešného nováčika medzi firmami, ktoré zákazníkovi ponúkajú 
ucelenú kolekciu prvkov nadštandardného úložného a stolového
nábytku s moderným dizajnom.

2 0 0 2  {# 3) De s'gn um

Createc:
Ľ U B I C A  F A  B R I

Za značkou c r e a t e c  sa skrýva dvojica, ktorá na slovenskej scéne 
moderného nábytku nie je neznáma -  s a m u  e l  k o  r í n  e  k 

a m a r t i n  D v o r a k , Tvorivý a realizačný tandem zaujal na rôznych 
odborných fórach viacerými nábytkovými solitérm i so sviežim 

dizajnom už pred vznikom firm y  c r e a t e c . K rozhodnutiu založiť 

vlastnú firm u viedlo obidvoch tvorcov presvedčenie, že nadišiel čas ponúknuť slovenskému 
zákazníkovi domácu značku nábytku s dizajnérskym rukopisom a nadštandardnou kvalitou.

S I G N O L O
M O B I L N Ý  KON TAJNER  

M O B IL E  C O N T A I N E R
d i z a j n  i d e s i g n :

I V A N A  H A M Š Í K O V Á f l

T E O
S P O L O Č EN SK Ý STOLÍK  
O C C A SS IO NA L  TABLE 
DIZAJN I d e s i g n : 
M A R T I N  D V O R A K

L I N U S B
REGÁL I BOOKCASE  
DIZAJN I d e s i g n : 
M A R T I N  D V O R A K

A v y tv o r iť  cenovo p r ija te ľn ú  k o n k u re n c iu  im p o rto va n é m u  to va ru  to h to  d ru h u , 
k to rý  oslovuje predovše tkým  m lad ú  a s tre dnú  generáciu  ná ročných  zákazníkov, 
u p re d n o s tň u jú c ich  m oderné bytové zariaden ie . Podľa slov Samuela K o řín ka  je 
n a p ríka d  ta lia n s k y  to va r na rovnake j k v a lita t ív n e j ú ro v n i m in im á ln e  o t re t in u  
d rahší ako náby tok  z c h e a t  e c -u . Rovnako skúsenosť, že zah ran ičné  v ý ro b ky  
v  cenových re lác iách , k to ré  má na v isačkách c r e a t e c  (a ďalší slovenskí vý ro b ­
covia značkového n á b y tku ), nem ajú  vždy aj id e n tic k ú  k v a litu . F irm a  c r  e a t  e c 
sa venu je  p o p ri m alosériove j výrobe n á b y tku  aj za ria ď ovan iu  in te r ié ro v  na kľúč  
a o p ro ti za h ra n ičn ým  dodávateľom  poskytu je  dom ácim  k lie n to m  výh o d u  poho­
tového servisu a opera tívneho riešen ia  in d iv id u á ln y c h  požiadaviek, i



N ábytok značky c r e a t e c  má právo na p r ív la s tk y  d iza jn é rsky  
a na dš tan dardný . c r e a t e c  s ta v il na o r ig in á ln y  au to rský  ru k o ­
pis d iza jn é ra , d iza jn é r je  aj je d n ým  z dvoch vedúcich  osobností 
f irm y , m a r t i n  d v o ř á k ,  absolvent k a te d ry  n á b y tku  Drevárskej 
fa k u lty  TU vo Zvolene, ovláda zručnosť prepožičať p roduk tom  oso­
b itosť a v la s tn ý  š tý l. N ezam en ite ľný  výraz  jeho  ná v rh o v  spočíva 
v  typ icko m  h ra n a to m  tva ros lov í, založenom  na prísne  geomet­
ric k ý c h  lín iá c h  a na úspornom  p o u ž ití m a te riá lu . Dôraz na ve lko ­
rysé p lochy skla, p recízny d e ta il z uš ľach tilého  kovu a vysoká 
k v a lita  vše tkých  kom ponen tov sú rovnako  ch a ra k te r is tic k ý m i 
zn a km i nábytkov, k to ré  n a vrhu je  pre c r e a t e c .  P ri nábytkovom  
súbore li n  us 2002 preukáza l m a r t  i n  d v o ř á  k  d ô le ž itú  schop­
nosť v y tv á ra ť  n ie le n  sym patické so lité ry , ale aj ucelené ko lek ­
cie so spo ločným i a zároveň o r ig in á ln y m i č rta m i. Súbor u  n  us 
2002 presvedčil aj od b o rn íko v  -  p r i  p rem ié re  v  p rvom  sam ostat­
nom  prezentačnom  stánku  f i rm y  c r e a t e c  na v e ľtrh u  n á b y t o k  

a  b ý v a n i e  2 0 0 2  v  N itre  získal hneď  dve ocenenia: Cenu v e ľtrh u  
v  k a te g ó rii skriňového  n á b y tku  pre spoločenské in te r ié ry  a Cenu 
čestného hosťa v e ľtrh u .
N adštandardnosť n á b y tku  značky c r e a t e c  spočíva predovšet­
kým  v  zm ysle pre de ta il, v  prepracovanej k o n š tru k c ii a typov 
a v  ponuke m a lých  lim ito v a n ý c h  sérií. Typ ickou č rto u  to h to  ná­
b y tk u  je aj kom plexne pon ím aná  k v a lita  -  od d iza jn u  cez výber 
p rvo tr ie d n y c h  m a te riá lo v  po prepracovanú k o n š tru kc iu , p recíz­
ne vyho toven ie  a dokona lú  povrchovú  úp ravu . P onúknuť s o r ti­
m e n t náby tkových  prvkov, u m o žň u jú c i zákazn íkov i n a p ln iť  rôz­
ne fu n kčn é  požiadavky a súčasne v y tv o r iť  uce lený š tý l in te r ié ru  
je jedn ou  z osvedčených m a rke ting ových  s tra tég ií, ako uspieť na 
neve lkom  slovenskom  trh u . Aj celosvetový tre n d  speje už n ie ko ľ­
ko ro kov  k  za ria d e n iu  č i b ýva n iu  pod jedn ou  značkou, c r  e  a t e c  

ponúka  tú to  možnosť zákazn íkov i (medzičasom už aj za h ra n i­
cam i Slovenska), k to rý  p re fe ru je  k v a litu  za zodpovedajúcu cenu, 
poctivosť, serióznosť, in ve n c iu , m o de rn ý  a sebavedomý š tý l a je 
och o tný  presvedčiť sa, že spom enuté a tr ib ú ty  sú čoraz častejšie 
sam ozrejm é aj u vý ro bkov  slovenských producentov. ■■■■■■■■■■



PATRIK l i l o : Jednu z prvých priemyselne orientovaných sklární založil 
na Slovensku v roku 1892 vtedy známy viedenský sklársky 
podnik Schreiber &  Neffe v Lednických Rovniach.

1 Ľ U B I C A  F Á B R I Skláreň známa v súčasnosti pod názvom Rona LR Crystal 

si od začiatku existencie udržiavala popredné miesto medzi 
výrobcami vďaka kontinuálnej modernizácii technológie a systematickej inovácii výrobného 
sortim entu. Už začiatkom 20. storočia bola moderným sklárskym podnikom, produkujúcim 

kvalitné nápojové sklo. Začiatky profesionálneho sklárskeho dizajnu v lednickorovnianskej sklárni 

sa spájajú s menom k a r o l a  h o l o š k u . Na jeho prácu nadviazala tvorba j a n a  t a r a b u , ktorý 

výrazne ovplyvnil modernú podobu výrobného sortim entu podniku. Najnovšia tradícia dizajnu 
úžitkového skla sa v Lednických Rovniach rodí zo spolupráce s autorm i najmladšej generácie
ako p e t e r  šípoš a p a t r i k  i l l o .

C u r r i c u l u m  v i t a e

P A T R I  K I L L O (1973) spo lupracu je  so sk lá rň ou  v  Ledn ických  R ovniach 
už od š tú d ií. Očarenie sk lom  počas š túd ia  na S trednom  odbornom  u č i­
l iš t i  sk lá rskom  v  Ledn ických  R ovniach (1998-1992) m o tivova lo  nadané­
ho adepta sklárskeho rem esla k  abso lvovan iu  š túd ia  v  odde len í sk lá r­
skeho v ý tv a rn íc tv a  VŠVU v  B ratis lave (1992-1998). Š tud ijné  ú lo h y  v y u ­
ž íva l P a tr ik  I l lo  na ob javovanie m ožností m a te riá lu . E xperim en to va l 
so sk lom  ako v ý tv a rn ík , súčasne v y tv á ra l prvé n á v rh y  pre ledn icko ro v- 
n ian sku  skláreň ako d iza jnér. Nadanie vyťaž iť zo sklenenej m a térie  nové 
podoby a remeselné skúsenosti zo stredoškolského š túd ia  z ú ro č il v  ško l­
ských prácach, k to ré  za u ja li výn im očnosťou . V  ro ku  1996 získa l P a tr ik  
I l lo  c e n u  n a d á c i e  m i k u l á š a  c a l a n d u  za na jle p š iu  sem estrá lnu  p rácu 
na VŠVU. V tom  is tom  ro ku  udeľu je  re k to r VŠVU cenu za n a jle pš iu  ba­
ka lá rsku  prácu  nápojove j súprave r a k e t y , k to rá  predznam enáva Illo ve  
p redpok lady na úspešnú d iza jn é rsku  d ráhu . P a tr ik  I l lo  p racu je  v  súčas­
nosti ako f ire m n ý  d iza jn é r spoločnosti Rona LR Crystal. Ž ije v  Považskej 
B ys tr ic i a v  M ednom .

D Z  B A N  I J U G
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Už v  p rvých  d iza jn é rskych  ná v rhoch  
dokázal p a t r i k  i l l o  s k ĺb iť  v ý tv a rn o  
a fu n k c iu  do nevšedného celku. Nápojo­
vú  súpravu r a k e t y , obsahujúcu rôzne 
ty p y  pohárov, k a ra fu  a vázu, skoncipo­
va l ako dva m o n o lit ic k y  pôsobiace skle­
nené ob jekty, v  k to rý c h  sú nastohované 
jedn o tlivé  p rvky  do seba. V ý ra zn ý  fa reb ­
n ý  akcent, k to rý m  dodal vzh ľadu súpra­
v y  d yn a m iku , bo l c h a ra k te r is tic k ý  spo­
lu  s po už ívan ím  výrazného d e ta ilu  pre 
m nohé nasledujúce d iza jny . V  n a jn o v ­
ších ná vrhoch  sa P a tr ik  I l lo  zam eriava 
na prácu s č írym  sklom. „ Z a č a l a  m a  z a u j í ­

m a ť  l í n i a ,  k l a d i e m  o v e ľ a  v ä č š í  d ô r a z  n a  t v a r  

a k o  t a k ý ,  n a  j e d n o t l i v é  p r o p o r c i e  a  i c h  s ú ­

l a d .  P r e t o  s o m  z a č a l  p r a c o v a ť  s  č í r y m  s k l o m ,  

v  k t o r o m  s a  o p t i k a  a  c e l á  k r á s a  s k l a  d a j ú  

l e p š i e  v n í m a ť . “  Hoci pre Ronu LR Crystal 
tv o r í aj n á v rh y  úž itko vého  skla určené 
na s tro jovú  vý robu , ťažiskom  jeho d i­
za jnérske j práce zostáva ručne fúkané  
nápojové a stolové sklo. V te jto  d is c ip lí­
ne dokáže nachádzať in o va tívn e  fo rm y  
a p rekvapu júce hm oty, balansovať med­
z i nem ožným  a reá lnym , m edzi predsta­
vou a m a tériou , m edzi krásou a úž itkom . 
Neustále overu je  h ra n ičn é  m ožnosti te ­

chnológ ie  s c ieľom  ná jsť možné odlíše­
n ia  ručne j vý ro b y  od stro jove j. „ S t r o j o v á  

v ý r o b a  s a  s t a l a  t a k o u  d o k o n a l o u ,  ž e  a j  o d b o r ­

n í k  n i e k e d y  ť a ž k o  r o z p o z n á  r o z d i e l .  H ľ a d á m  

s p ô s o b y ,  a k o  n á j s ť  s t r o j o m  n e n a p o d o b i t e ľ ­

n é  m o ž n o s t i  r u č n e j  v ý r o b y ,  k t o r á  však m u s í  

b y ť  o p a k o v a t e l n á  a  a j  r e n t a b i l n á /4 Krea­
t iv ita , k to re j P a trik  I l lo  dáva vo ľný  p rie ­
beh v  návrhoch  ručne fúka néh o  skla, 
p repožič iava jeho  d iza jn om  o r ig in a litu , 
p o e tiku , nezam en ite ľný výraz. S v ý n i­
močnosťou, k to rú  dokážu oceniť len  na j­
ná ročne jš í o d b o rn íc i a sku točn í zna lc i, 
p a tr ia  jeho d iza jn y  do e xk luz ívne j ka te ­
górie  výrobkov, úspešných na jm ä na za­
h ra n ič n ý c h  trh o ch  -  v  USA, vo Velkej 
B r itá n ii, v  Nemecku. P a trik  I l lo  sa pova­
žuje rovnako za d iza jné ra  ako za v ý tv a r­
n íka . N eod m ys lite ľnú  súčasť jeho  p ro ­
fes ioná lneho ž ivo ta  tv o r í voľné um enie. 
Popri d iza jne úž itko vého  skla sa p r í le ­
ž itos tne  venu je  vo ľne j tvo rbe  ob jektov 
s am b iva len tnou  fun kc iou , tvorbe inš ta ­
lác ií a m anipulovanej fo tog ra fii. „ S k l o  j e  

p r e  m ň a  j e d n o u  z  m o ž n o s t í  v y j a d r e n i a .  V o  v o ľ ­

n e j  t v o r b e  p r a c u j e m  z v y č a j n e  s  i n ý m i  m a t e ­

r i á l m i  a  t e c h n i k a m i .  S k l o  b e r i e m  s k ô r  a k o  

s v o j u  p r á c u . “
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P A T R I K  I L L O

M I S Y  I B O W L S
DIZAJN I d e s i g n : 
P A T R I K  I L L O

S Ú P R A V A  M  I S 
B O W L  S E T
DIZAJN i d e s i g n : 
P A T R I  K I L L O

SÚ P R A V A  M Í S  
B O W L  S E T
DIZAJN i d e s i g n : 
P A T R I K  I L L O

p a t r i k  i L t o  sa prav ide lne  zúčastňuje etablovaného M edzinárodného 
sklárskeho sym pózia v  Ledn ických  R ovniach, na k to ro m  p a rtic ip o v a l 
v  rokoch 1998, 2000 a 2002. V rokoch  1998 až 2000 pôsobil ako pedagóg 
na Škole úž itko vého  v ý tv a rn íc tv a  v  Ledn ických  R ovniach.
Z ú čas tn il sa m n ohých  skup inových  výstav úž itko vého  a voľného um en ia  
na S lovensku i  v  za h ra n ič í -  jeho práce poznajú  m ilo v n íc i um en ia  
a skla v  Nemecku ( t a l e n t e  ’97, M níchov, 1997; g l a s k u n s t  t r i e n n a l e ,  
N orim berg , 1999, s ú č a s n é  s l o v e n s k é  s k l o ,  B erlín , 2002), vo Velkej 
B r itá n ii,  Francúzsku, Ta liansku, Dánsku, M aďarsku a v  Českej re pub like . 
D iza jny  skla, k to ré  P a trik  I l lo  re a lizova l v  spo lup rác i so sk lá rň ou  
v  Ledn ických  R ovniach, b o li zaradené do výbe rových  výstav po riada ných  
S lovenským  cen trom  d iza jn u  v  B ratis lave ( s l o v e n s k ý  p r i e m y s e l n ý  

d i z a j n  1990 -  2000, 2000) a na pôde N árodne j ga lé rie  v  Prahe ( d e s i g ­
n e d  in S l o v a k i a ,  2001). K na júspešnejším  au to rským  výstavám  d iza jn u  
skla p a tr ia  d e s i g n  (K.F.A. Gallery, B ratis lava , 1998), d e s i g n  f o r ( m )
(K. Gallery, B ratis lava , 2000) alebo d i z a j n  p r í b e h u  (G aléria D ivyd, 
B ratis lava , 2002). Sklenené d iza jn y  P a trika  H la sa p rav ide ln e  uchádzajú  
o ocenenie v  súťaži n á r o d n á  c e n a  z a  d i z a j n . Za nápojovú súpravu 
R o z t a n c o v a n á  (LR 3068, výrobca Rona LR Crysta l, Lednické Rovne) získal 
P a tr ik  I l lo  v  ro ku  2001 uznan ie . 1

S T O L O V A C I A  S Ú P R A V A  
T A B L E  S E T
DIZAJN i d e s i g n : 
P A T R I K  I L L O
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Presentation of the current work of 
I e t e l a  l  u  č o  V A  (1975), a young designer who gra­

duated from the Industrial Design Department at the 

\cademy of Fine Arts, was the latest ÚĽuv d e s i g n

s t u d i o  exhib ition  a c tiv ity  in 2002. The exh ib ition  
was organized w ith in  the event d e s i g n  d a y s  2 0 0 2  

prepared by the S l o v a k  d e s i g n  c e n t r e .  ■ The 
core o f the author's collection is a series o f in te rio r 

elements, which are mostly made o f wicker, e t e l a  

L u č o v Á  forms pieces o f fu rn itu re  like a sofa and 
coffee table set or ligh ting  in connection w ith  other 

materials like glass, stainless steel or wood. ■ A 
sofa w ith  a seat made o f w icker was awarded the 

honourable mention in the category o f In te rio r Ob­
ject in the r i n g s  o n  t h e  w a t e r  2002 com petition 

organized by ú Ľu v . ■ Her wicker creations were 

presented also in the Furniture and Housing Fair in 

N itra w ith in  the scope o f a non-commercial show of 

author's designs at the d e s i g n  f o r u m  2002 and 2003.

De s ignum

E1 E LA Lučová:
V I E R A  K L E I N O V A

POHOVKA I SOFA 
P R Ú T IE ,  A N TI  KORO  

W IC K E R ,  STA INL ES S STEEL 
DIZ AJN I d e s i g n : 

E T E L A  L U Č O V Á  

2 0 0 2

KRESLO I ARMCHAIR
P R Ú T IE ,  AN TI  KORO  

W IC K E R ,  STA IN LES S STEEL  
DIZAJN I d e s i g n : 

E T E L A  L U Č O V Á
2 0 0 2

POHOVKA I SOFA
KOŽA,  L A M I N Á T ,  

A N T I  KO RO I L EA TH ER,  
L A M I N A T E ,  

STA IN LES S STEEL  
DIZAJN I d e s i g n : 

E T E L A  L U Č O V Á  
2002

VAZA I VASE 
SKLO I GLASS 

DIZAJN I d e s i g n : 
E T E L A  L U Č O V Á

2 0 0 2

Ostatnou výstavnou aktiv itou  roku 2 0 0 2  b o l a  

v d i z a j  n š t ú d i u  ú  i! u  v  prezentácia aktuálnej 

tvorby mladej d izaj nérky e t e l y  l u c o v e j  

(1975), absolventky ateliéru Industria l dizajnu 
na katedre dizajnu Vysokej školy výtvarných 

umení v Bratislave. Výstava sa uskutočnila v rámci d n í  d i z a j  n  u  2 0 0 2 ,  

k t o r é  zorganizovalo s l o v e n s k é  c e n t r u m  d i z a j  n u .

e t e l a  l u č o v á  sa na pôde d i z a j n  š t ú d i a  ú ľ u v  po p rv ý k rá t ve­
re jn o s ti p redstav ila  sam ostatnou výstavou. A u to rka  má vysoko­
školské š tú d iu m  čerstvo za sebou a ukazuje  sa, že c e n tru m  je j 
pro fes ioná lnych  záu jm ov sa bude sústreďovať na n áby tkovú  tv o r­
bu. Okrem  toho sa venu je  i  n a v rh o va n iu  ú ž itko vých  predm etov 
pre in te r ié r . Už na škole začala experim en tova ť s p rú tím , v y u ­
žíva la  ho p r i  tvo rbe  ná by tkových  so litérov. Výstava dokladá ďal­
šie ro zv íja n ie  je j práce s p rú tím , k to ré  okrem  n á b y tku  ro z š ír ila  
i  o n o v o v y v in u tý  koncept sv ie tid la . Jadrom  a u to rk in e j ko lekc ie  
je séria in te r ié ro v ý c h  prvkov, kde práve p rú t ie  h rá  h la v n ú  ú lo ­
hu . V  spo jení s ď a lš ím i m a te r iá lm i (sklo, a n tik o ro , drevo) vzo­
ru je  e t e l a  l u č o v á  nábytkové kusy -  set pohovky a kon fe re nč­
ného s to líka  č i sv ie tid lo . Pohovka, k to re j ce lop rú te ný  sedák je 
tva ro va n ý  na pohod lné  usadenie alebo po lo ľah  jedne j osoby, má 
nosnú k o n š tru k c iu  z tenke j a n tiko ro ve j rú rk y , čoho zásluhou 
pôsobí ľa h kým  a vzdušným  do jm om . N ízky  s to lík  m á z p rú t ia  
vyp le te n ú  spodnú od k la dac iu  p lochu , k to rú  v y tv o r ila  a u to rka  
tak , že ro h y  jem ne n a d v ih la  a na ne p o lo ž ila  sk lenenú p la tň u . 
In ý  spôsob na rába n ia  s p rú t ím  dokladá sv ie tid lo  v  podobe skle­
neného tubusu. Vázu tv o r ia  dve pozdĺžne tabu le  skla, v  k to rý c h  
m e dz ip ries to re  v z n ik á  m iesto na u ložen ie  kve tu , ra s tlin y . Zbo­
ku  a zospodu je  váza opäť uza tvorená ta b u ľka m i skla. Pohovka 
s p rú te n ý m  sedákom bola v  súťaži usporiadane j ú Ľuv-om  k r u h y  

n a  v o d e  2002 ocenená uzn an ím  v  ka te g ó rii In te r ié ro v ý  p rvok . 
e t e  l a  l u č o v á  sa so svo jim i sv iež im i p rú te n ý m i k reác iam i pred­
s tav ila  š iršej ve re jn o s ti aj na v e ľtrh u  n á b y t o k  a  b ý v a  n  i e v  N it­
re v  rá m c i nekom erčnej p re h lia d k y  au to rských  n á v rh o v  f ó r u m
D I Z A J N U  2 0 0 2 .  M M m m B K H H M M H H m M H ffim H H M M B H H H M M lM H
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A young designer m í c h a l  b e r

introduced his work in the first sole author's expo­
sition at the K . F . A .  g a l l e r y  in Bratislava in autumn 

last year. ■ The author presented furniture design 
he has been concentrating on since the beginning 

of his professional career under the title Metamor­
phoses and Encounters. ■ Collections of tables, 
chairs and armchairs were completed by studio 

drawings and photography documentations of the 
interior implementations. ■ Chairs and armchairs 
designed by m í c h a l  b e r c e r  can be characteri­
zed by a solid work with ergonomics, proportions, 
material and detail. ■ Final design of a decent ele­
gance is consistent in recognizing the unit and its 

form, colours and material, mostly wood and texti­
le, are in harmony.

m
V galérii k . f .  a .  g a l l e r y  v Bratislave sa na jeseň ŕ; V  /**** I I I

m inulého roku predstavil verejnosti prvou samo­

statnou autorskou výstavou mladý dizajnér 

m í c h a l  b  e  R €  e  r  (1974). Pod názvom Premeny b y  i -  r  e d  -

a stretnutia  vystavoval nábytkový dizajn, ktorému 

sa venuje od začiatku svojej profesionálnej dráhy. Kolekcie stolov, stoličiek 
a kreslá dopĺňali študijné kresby a dokumentácia interiérových realizácií.

m í c h a l  b e r c e r  vyš tud ova l p r ie m yse ln ý  d iza jn  n á b y tku  
(1992 -  1998) na Technickej u n iv e rz ite  vo Zvolene. Ž ije  a p ra ­
cuje v  Ž ilin e  a v  B ratis lave . Popri n á vrhoch  n á b y tku  má za 
sebou aj n ie ko lko  re a lizá c ií v  ob las ti in te r ié ro v e j tv o rb y  -  
n a v rh o l a typ ické  farebné in te rié ro v é  sedenie pre g a l é r i u  

u m e l e c k ý c h  s y m p o z i í  s o u  lesníckeho v  Banskej Š tia vn i­
ci, v y tv o r i l  v iaceré spoločenské in te r ié ry  v  Bratis lave, Ž ilin e  
a Ta transke j L o m n ic i. In te rié ro vé  riešen ia  m í c h a l a  b e r - 
c e r a  rešpek tu jú  i  a kce n tu jú  fu n k c iu , k to rú  dop ĺňa  n e v tie ­
ravá krása tva ro v  a l í n i í  -  sú súčasne m a lou  a rc h ite k tú ro u , 
sochou i  ko n š tru kc io u . Na p o li d iza jn u  n á b y tku  si m í c h a l  

b e r g e r  z v o lil je d n u  z na jná ročne jš ích  tém  -  sedenie. Sto­
lič k y  a kres lá , k to ré  n a v rhu je , nesú ru kop is  poctive j práce 
s e rgonóm iou, p ropo rc iou , m a te riá lo m  a de ta ilom . V ýs ledný 
d iza jn , k to rý  sa vyznačuje  tich o u  eleganciou, je pevný v  k o n ­
š tru k tív n o m  c íte n í ce lku  a h a rm o n ický  v  súlade fo rm y, fa ­
re bnos ti a m a te r iá lu  -  na jm ä  dreva a te x t ilu .  V zhľad n á b y t­
ku , vy tvoreného m i c h a l o m  b e r g e r o m , je  v yc ib re nou  zme­
sou rem eselného p o ň a tia  a tra d ič n ý c h  h o d n ô t n á by tku , pod­
č ia rk n u tý c h  m o d e rn ým i k o n te x tm i. N ávrh y  m í c h a l a  B e r ­
g e r a  ne p a tr ia  m edzi d iza jnové kreácie , k to ré  šoku jú  a osl­
n ia  na p rv ý  pohľad -  m a jú  o to  väčšiu  šancu stať sa v y h ľa ­
dávaným  spo ločníkom  náročného užíva teľa , v  každom  type 
p r ie s to ru  a nad lho , ■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■i

Fl  O RO
JE D Á L E N S K Ý SET  

D I N N I N G  ROO M  
SET

Berger:

mm

F O T O  I
ARCHÍV I A:

H O T O  :

F A R E B N E  S E D E N I E
IN T E R IÉ R  GALÉRIE U M E L E C K Ý C H  
S Y M P Ó Z I Í  SOU L ES N ÍC K EH O  
S I T T I N G  I N  C O L O U R  
IN T E R IO R  OF T H E GALLERY OF ART  
S Y M P O S I U M S  AT T H E FORESTRY  
COLLEGE I BANSKÁ ŠT IA V N IC A

H A R L E Q U I N
B O D K OV A N Ý V A R IA N T  KRESLA 
D O T T E D  VA R IA N T  OF A R M C H A IR

F I O R O
ĽAHKÉ HO VO RO VÉ  KRESLO  
C O N V E R S A T IO N  A R M C H A IR

E L L I  P S I S
A T Y P IC K Ý  J E D ÁL E NS K Ý STÔL  
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C.I.
►  v s l ovenskom p r o s t r e d í )
► i n  t h e  S l o v a k  E n v i r o n m e n t )
; v  - M A T E J  J A  Š Š O

B R I K ,  A.  S . ,
THE MANUFACTURER  

OF FURNITURE SERIES 
IS AN EXAMPLE OF A SLOVAK 

C OMPANY CON TINUOUSLY  
BUILDING ITS CORPORATE 

IDENTITY.  IN 2 0 0 1  THE 
COMPANY WAS AWARDED  
THE N A T I O N A L  D E S I G N  

P R I Z E  FOR THE PRODUCT 
CATALOGUE 2 0 0 0  -  2 0 0 1  

( g r a p h i c  d e s i g n : 
RIC H AR D  Č IS Á R IK ,  
M IL A N  MR A V ČÁ K ,  

M R .  D E S I G N ,  S . R . O . ,
B r a t i s l a v a )

PRI KLADO M  

SLOVENSKEJ f i r m y , 
KTORÁ K O N T IN U Á L N E  
BUDUJE SVOJU Cl ,  JE 

B R I K ,  A .  S . ,  VÝRO BCA  
S É R I O V É H O  N Á B Y T KU ,  

KTORÝ V ROKU 2 0 0 1  
ZÍS K A L  N Á R O D N Ú  
C E N U  Z A  D I Z A J N  

ZA PR O D U K T O VÝ  
KATALÓG 2 0 0 0  -  2 0 0 1

( g r a f i c k ý  d i z a j n :
R IC H A R D  Č IS Á R IK ,  
M IL A N  MRA V ČÁ K ,  

M R .  D E S I G N ,  S . R . O . ,
B r a t i s l a v a )

V dnešnej časti sa venujeme krátkemu pohľadu na postoje 

slovenských podnikateľských subjektov k tvorbe 

c o r p o r a t e  i d  e n  t  i t  y .  Mnohé slovenské firmy, ale 
aj nekomerčné organizácie (na rozdiel od väčšiny štátnych 
inš titúc ií), už pochopili, že tvorba f  i remnej ide n tity  

nie je len akousi doplnkovou zložkou činnosti firm y 

vedúcou iba k zlepšeniu prezentácie voči komunikačným 
partnerom, c o r p o r a t e  i d e n t i t y  začínajú aj slovenské podniky vnímať 
ako jeden zo základných nástrojov riadenia.

Pole pôsobenia c i m ožno ťažko presne o h ra n ič iť  
a zm erať -  ovp lyvň u je  to t iž  to ľko  ob lastí, že 
ju  nem ožno loka lizovať do vopred určenej s fé ry  
(na ro zd ie l od m a rke tin g u  alebo personálneho 
r iad en ia ). Veľa s lovenských f ir ie m  už buduje 
svoju id e n t itu  cielene, s tra teg icky  a d lhodobo. 
Ako p o z it ív n y  p r ík la d  m ožno uviesť viaceré 
banky. Ich  m anažm enty  si už uvedom ujú, že 
v  b ra n ž i, k to rá  je založená skôr na službách než 
p roduk toch  a kde sa stále väčšm i vyrovnáva  
n ie le n  k v a lita  služieb, ale aj ostatné podm ien ky  
vzťahu k u  k lie n to v i (cena služieb, techn ické  
zabezpečenie, dostupnosť služieb), je  tvorba  
nezam en ite ľne j c i zák ladným  predpokladom , 
ako obstáť v  čoraz ostre jších ko n ku ren čných  
podm ienkach. Treba však dodať, že rozhodu júce 
im p u lz y  pre k ry š ta liz á c iu  te jto  id e n t ity  p r iš l i  
často od zah ran ičn ých  m aterských  sub jektov 
bankových in š t itú c ií .

■  Cl ve rsu s  C o rp o ra te  D esign

Podstata c o r p o r a t e  i d e n t i t y  spočíva v  in ­
tegrovanom  súhrne  m nožstva p re javov a znakov 
f irm y , lepšie povedané v  ich  vzá jom nej kom pa­

t ib i l i te  a jednotiace j l í n i i .  Skúsenosti z nem álo 
slovenských f ir ie m  však naznačujú , že také to 
chápanie podn ikove j id e n t ity  je  možné len  
na u rč ito m  s tu p n i je j v y p ro filo v a n o s ti, je j k o d i­
f ikova ne j existencie, a v  tom to  nám , bohužia ľ, 
súčasná re a lita  často odporu je .
V p ra x i sa stretávam e s re dukc iou  podn ikove j 
id e n t ity  na n ie k to rú  z je j z lož iek (najčastejšie 
na v iz u á ln y  š tý l), alebo v  horšom  prípade s m ar- 
g in a lizo va n ím  celej p rob lem a tiky . V izuá lna  
s tránka  id e n t ity  h rá  význa m nú  ú lo h u  na jm ä 
v  procese kom un ikác ie  id e n t ity  sm erom  k  ex­
te rném u  a u d itó r iu  (ale aj sm erom  k  v la s tn ým  
zam estnancom ). Často je  logo typ alebo in ý  
v iz u á ln y  p re jav  f i rm y  p rvým  vnem om  a záro­
veň p rvou  in fo rm á c io u  o f irm e , s k to ro u  sa 
kon zum en t s tre tne. F ire m n ý  d iza jn  je oblasťou, 
v  k to re j sa da jú  na jz rozum ite ľne jš ie , n a jo r ig i­
ná lne jš ie  a na j nadčasovej šie v y ja d r iť  f ire m n é  
h o dno ty  a osobnosť f irm y . N apriek  tom u  si 
však treba uvedom iť, že d iza jn  n e tvo rí in ic ia č n ý  
bod v  procese h ľadan ia  hodno tových  zdrojov, 
z k to rých  id e n tita  čerpá počas celej svojej 
existencie. Na Slovensku ešte vždy v  m nohých  
prípadoch p la tí, že p o d n ikovú  id e n t itu



Today we w ill pay a tten tion  to  a short ins igh t in to  
the a ttitudes o f Slovak entrepreneurs towards the cor­
porate id e n tity  form ation (fu rthe r referred to  as “ o ” ). 
Many Slovak companies but also non-commercial orga­
nizations unlike the m a jo rity  o f national in s titu tions  
have already understood th a t the form ation o f corpora­
te  id e n tity  is no t ju s t a kind o f additiona l element o f 
the company's activ ities th a t on ly leads to  the im pro­
vem ent o f presentation towards the com munication 
partners. Slovak companies have started to  view corpo­
rate id e n tity  as one o f the basic management instru­
ments. c i's  fie ld o f a c tiv ity  can hardly be properly 
defined and measured. It influences so many areas th a t 
i t  can no t be localized in to  a sphere defined in advan­
ce, in contrast to  marketing or personal management. 
Many companies in Slovakia have already started to  
build th e ir id e n tity  w ith  defined aims, strategies and 
a long-term duration . Several banks can serve us as 
a positive example. Their management has already re­
cognized th a t the orig inal corporate id e n tity  form ation 
is the basic condition fo r remaining successful in the 
con tinu ing  com petition w ith in  the fie ld , which is 
based rather on services than products and where the 
qu a lity  o f these services and also other conditions o f 
the re lationship to  a c lien t (price fo r services, technical 
security, service accessibility) are becoming more and 
more equal. It is necessary to  add th a t the decisive 
impulses fo r shaping o f th is  id e n tity  often came from 
foreign parent subjects o f these banking ins titu tions .

■  Cl ve rsu s  C o rp o ra te  Design

The corporate id e n tity  principle is an integrated sum­
mary o f a number o f a company's characters and fea tu­
res, which means in fact its mutual com pa tib ility  and 
un ity. Experiences from many Slovak companies ind i­
cate though th a t th is  understanding o f a corporate 
id e n tity  can be performed only a t the certain level o f 
its shaping, its codified existence which is often in

contrary to  our present life . Everyday we meet w ith  the reduction o f a corporate id e n tity  to  one o f its 
parts (visual style is most common) or w ith  s im plifica tion o f the whole issue, which is worse.
Visual aspect o f id e n tity  plays a s ign ifican t role m ainly in the process o f com m unicating the id e n tity  
towards the outer auditorium  (bu t also towards the employees o f the company). Logotype or other visual 
sign o f a company is o ften the f irs t perception and at the same tim e the f irs t in fo rm ation o f the company 
the consumer encounters. Corporate design is a sphere where the company values and its character can 
be expressed the most clearly, o rig ina lly  and timelessly. Even though, i t  is im portan t to  realise th a t design 
does not represent the in itia l po in t in the process o f a search fo r value sources th is  id e n tity  grows from 
during its whole existence. In Slovakia i t  is s till true in many cases th a t corporate id e n tity  can be presented 
on ly by means o f corporate design and visual presentation o f a company. A recently introduced new ci o f 
the Slovak Football Association is an interesting, a ttractive  bu t a completely casual and amateur a ttem pt 
w ith in  th is  context. Next trend is typical fo r a certain underestimation o f corporate culture or the basic 
p illar o f ci as such. The questions o f internal com m unication, work w ith  human resources and the issue 
o f employee iden tifica tion  w ith  the company belong here as well. Whereby the external ci character th a t 
is concentrated in form ation o f image and corporate design in Slovakia can be considered as becoming 
pa rtia lly  s im ilar to  the west European trends, i t  is not so true in case o f the inner ci character represented 
by the corporate culture, systematic support o f the process o f employee iden tifica tion  w ith  the company, 
etc. Practical experiences indicate a generally lower awareness o f work in th is  fie ld , insu ffic ien t recognition 
th a t the “ company stands fo r particular individuals m ostly" and mainly th e ir a ttitudes towards the iden ti­
fica tion  w ith  social environm ent represented by the parent organization w ill be the most im po rtan t factor 
in the successful process o f fo rm ing its id e n tity  which means its entire market success. Iden tifica tion  
o f employees w ith  the organization is a long-term and systematic process o f influencing the employees' 
a ttitudes in order to  achieve harmony between the value preferences o f the organization and the individual 
value preferences. This harmony is reflected in real life in behaviour o f the respective people, in th e ir 
com m unication, work ab ilities, a tt itu d e  towards the customer and so on. The companies th a t are presented 
as having a stable id e n tity  th a t has been formed during a long course o f tim e have some insufficiencies 
in th is  fie ld as well as the companies absolutely ignoring the idea o f ci by an inadequate behaviour to  its 
customers and other partners (a well-known UPC company can serve as an extreme example).

■  Cl as a L o n g -te rm  S tr a te g y  C o n cep t

The fact, th a t the purposeful, systematic and continuous work in the fie ld o f ci development is meaningful, 
can be seen in the examples from a long-term practice o f successful foreign companies, ci fo rm ation is 
really a never ending a c tiv ity  bu t i t  does not mean th a t partial aims can no t be controlled, ci development 
is like healthcare -  i t  has no term inal level bu t its omission never pays in practice. Building o f the corporate 
id e n tity  can not be understood as a tim e lim ited  prom otion a c tiv ity  or an image form ing campaign. 
A lthough many o f the company id e n tity  elements shall be fu lly  presented a fte r a few  years, d e fin ition  
o f a company's own id e n tity  should start already today. It is valid tw ice as much fo r en terprising subjects 
but also fo r non-commercial organizations, national and public in s titu tions  in Slovakia.

m ožno vtesnať iba do f ire m n é h o  d iza jn u  a v iz u á l­
nej prezentácie f irm y . V  tom to  kon texte  je  zau­
jím a vým , sym patickým , avšak úp lne  nem etod ickým  
a am atérskym  pokusom  nedávno ohlasovaná nová 
c i S lovenského fu tba lového zväzu. Ďalší tre n d  
je ty p ic k ý  is tým  nedocenením  postavenia fire m n e j 
k u ltú ry , resp. vn ú to rn é h o  p ilie ra  c i vôbec.
Sem spadajú aj otázky in te rn e j kom un ikác ie , práce 
s ľu d ským i zd ro jm i a te m a tika  id e n tif ik á c ie  p ra ­
covn íkov s f irm o u . Kým  o vonkajšom  rozm ere c i, 
sústredenom  v  s lovenských podm ienkach do tvo rb y  
im id ž u  a f ire m n é h o  d iza jn u , môžeme konštatovať, 
že slovenské f i rm y  sa čiastočne p r ib liž u jú  m oder­
n ým  západoeurópskym  trendom , v  prípade v n ú to r­
ného rozm eru  c i, reprezentovanom  podn ikovou 
k u ltú ro u , cieľavedom ou podporou procesu id e n t i f i ­
kácie p racovníkov s f irm o u  a pod., to  p la t í m enej. 
Skúsenosti z p ra k tic ke j č in n o s ti in d ik u jú  všeo­
becne n iž š iu  p rip ravenosť na prácu v  te jto  ob lasti, 
nedostatočnú zakotvenosť povedom ia, že „ f irm a  
sú v  p rvom  rade k o n k ré tn i ľu d ia “ . Treba si uvedo­
m iť, že p redovšetkým  od ich  posto jov k  id e n t if ik á c ii 
so sociá lnym  p ros tre d ím  ste lesneným  m aterskou 
o rgan izáciou bude závisieť úspešnosť procesu 
fo rm ova n ia  je j id e n tity , ergo je j celková úspešnosť 
na trh u . Id e n tif ik á c ia  p racovníkov s organizáciou 
je d lhodobý a cieľavedom ý proces ovp lyvňovan ia  
posto jov p racovníkov v  zmysle d o s ia hnu tia  súladu 
m edzi h o dno tovým i p re fe renc iam i organizácie 
a in d iv id u á ln y m i h o dno tovým i p re fe renc iam i. 
Súlad m edzi spom enu tým i p re fe renc iam i sa v  p ra x i 
odráža v  správaní do tyčných ľud í, v  ich  k o m u n i­
ká c ii, v  pracovnom  nasadení, v  p rís tupe k  zákaz­
n ík o v i atď. V te jto  ob lasti m a jú  reze rvy  aj spoloč­
nosti, k to ré  sa in a k  p re zen tu jú  vyp ro filo va n o u  
a dlhodobo k ryš ta lizo vano u  id e n tito u , nehovoriac 
o f irm á c h , absolútne degradu júc ich  m yš lien ku  c i 
správaním  voči zákazníkovi a os ta tným  p a rtne rom  
(ako e x trém n y p rík la d  môže poslúž iť známa UPC).

r y

F O T O  I PH OT O

■  ci ak o  d lh o d o b ý  s t ra te g ic k ý  k o n c e p t

Zm yslup lnosť cieľavedomej, system atickej a k o n tin u á ln e j práce v  ob lasti 
budovan ia  c i dokazujú  m nohé p r ík la d y  z d lho ročne j praxe úspešných spoloč­
ností v  zah ran ič í. Tvorba c i je v  pravom  zmysle slova n ik d y  sa nekončiaca 
činnosť. To však neznam ená, že nem ožno kon tro lova ť p lne n ie  č iastkových 
cieľov. Form ovanie c i je  ako starostlivosť o ľudské zdravie -  nem á te rm in á ln u  
úroveň, avšak je j zanedbanie sa p ra k tic k y  vždy po čase vypom stí.
Budovanie f ire m n e j id e n t ity  nem ožno chápať ako časovo obmedzenú re k la m n ú  
či im id ž o tv o rn ú  kam paň. M nohé z ložky id e n t ity  f i rm y  nap lno  vyzne jú  až 
po rokoch -  tý m  väčšm i to  však nabáda začať s p ro filá c io u  v las tne j id e n t ity  
už dnes. Pre podnikate ľské subjekty, rovnako však i  pre nekom erčné 
organizácie, štátne a vere jné  ustanovizne na S lovensku to p la t í dvojnásobne.
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[Začiatok 90. rokov bol charakteristický obdobím 

rozpadu „starých is tô t“ bývalého to ta litného  
komunistického režimu, ktorý zaručoval prácu 

všetkým bez rozdielu. Historickou skutočnosťou 
sa stal nepochybne fakt, že pri reštrukturalizácii 

a privatizácii výrobných podnikov došlo vzápätí k likvidácii dobre fungujúcich 

dizajnérskych pracovísk. Mnohí priemyselní d izajnéri s tra tili prácu a dlhoročné 
kontakty. Výnimkou nebol ani dizajnér j i ř í  š p a n i h e l  z  Kopřivnice.

R A D I  US
GYNEKOLOGICKÉ KRESLO 
GYNAECOLOGICAL CHAIR
D IZ A J N O V Ý  A R E A L IZ A ČN Ý  

PROJEKT I D ESI GN  A N D  
R EA L IZ A T IO N  PROJECT  

K L IE N T  I C L IE N T :  
B O R C A D ,  1 9 9 7  -  1 9 9 9  

O C E N E N IA  I A WA R D ED  BY

Po ukončení štúd ia  na Vysokej škole um eleckopriem yselnej v  Gottwaldove (Z lín ), odbor tvarovan ie  s tro jov a ná­
s tro jov  (p ro f. Zdeněk Kovář), n a s tú p il ako d iza jn é r do t a t r y  K o p ř i v n i c e .  Tu pôsobil v  d iza jné rskom  š tú d iu  
od ro ku  1977 až do ro ku  1990, v  poslednom  desaťročí ako h la v n ý  d iza jn é r pre osobné a nák ladné  au tom ob ily . 
V ro ku  1991 si j i Ř í  š p a n i h e l  odvážne za lo ž il p r ia m o  v  K o p ř iv n ic i, m ieste svojho byd liska , v las tn é  d iz a jn é r­
ske štúd io . T a t r a  K o p ř i v n i c e  p a tr ila  k  jeho  p rvým  k lie n to m . N a jp rv  pre ň u  v y tv á ra l d iz a jn  e x te rié ru  novej 
kab íny nák ladných  áu t t a t r y  162 a 815-2. N avrho l n ieko lko  v a r ia n to v  nového, dynam ického vzhľadu v  duchu 
súčasných tre ndo v  a zároveň zvýš il ko m fo rt pre vod ičov v  kabíne v  súv is losti s ich  novou kon š trukc iou . ■■■■



w M m išá Ě
The characteristic feature of the beginning of 90s was a collapse of the 
"good old securities” of former communist regime that guaranteed 
work for all people without exception. Reclassification and privatizati­
on of manufacturing corporations caused later destruction of well func­
tioning design work places, which has undoubtedly become a histo­
rical fact. Many industrial designers lost their work and contacts, j i ř í  

š p a n i h e l  from Kopřivnice was no exception. ■ After he finished stu­
dies at the Academy of Applied Arts in Gottwaldov (today's Zlín) with 
specialization in machine and instrument shaping (professor Zdeněk 
Kovář), he started his work as a designer in Tatra Kopřivnice. He wor­
ked here in a design studio since 1977 until 1990 and in the last deca­
de he held the position of the main designer for personal cars and 
trucks. In 1991J1Ř1 š p a n i h e l  established his own design studio direct­
ly in Kopřivnice, in the place where he lived. Tatra Kopřivnice became 
one of his first clients. ■ In his further work j  1 ř í  š p a n  1 h  e l  did not

concentrate only on automobile design he 
started with but he focused on other engi- 

jneering specializations. He became a pro­
fessional in sanitary technique movables

i i g : ^ » M and n0W erSonom'c chairs for personal 
railway transport. ■ Design work of j 1 ř í  

 ̂ ^ š p a m 1 h e l , one of the môst outstanding
Jť persona li ties in the Czech design scene, is

represented by almost 150 finished projects he worked out during 
the existence of his studio. The tens of successfully managed projects 
for the industrial production were the first impulse for organizing a 
retrospective exhibition of the 50-years-old designer in the premises 
of the National Technical Museum in Prague, where j i ř í  š p a n i h e l  

presented his sole exposition under the title d e s i g n  s t u d i o  š p a n i ­

h e l  since July until August 2002.

Ďalšou Špan ihe lovou prácou pre t a t r u  v  90. rokoch  bo l re d iza jn  zad­
nej časti poslednej osobnej t a t r y  t  7 0 0 .  D iza jn  posledného vy rá bané­
ho osobného au to m o b ilu  t a t r a  t  7 0 0  nebol vedením  p o d n ik u  zverený 
českým d iza jn é ro m , ale na odporúčan ie  kon š tru kc ie  T a try  P říbor tva ­
ro va l to to  auto p ria m o  v  K o p řivn ic ia ch  skúsený b r its k ý  d iza jn é r g e o f f  
w a r d l e .  Podm ienkou jeho  práce bo lo v y u ž it ie  väčš iny  d ie lo v  karosérie  
a podvozku predchádzajúceho ty p u  t a t r y  t  6 1 3 .  No práve J iř ím u  Špa- 
n ih e lo v i bo lo vzápä tí dovolené, aby v yko n a l ú p ra vy  karosérie  zadnej 
časti vozu t  7 0 0 ,  a tý m  zároveň u m o ž n il zlepšenie ch laden ia  a odh luč- 
nen ie  m otora . Š pan ihe l je  tie ž  au to ro m  n ieko ľkých  k res lených  v íz ií  
a u tom o b ilov  t a t r a .  Aj keď je pre J iř íh o  Špan ihela skica stále základom  
každého nového p ro je k tu , k ú p il si v  ro ku  1994 ako je d in ý  sam ostatný 
český d iza jn é r v ý k o n n ý  počítačový p rog ram  a l i a s  (používa ho tiež  
Design stud io  A uto Škoda v  M lade j Boleslavi). Odvtedy so Š pan ihe lom  
spo lup racu jú  m la d í d iz a jn é r i, k to r í  p re m ie ta jú  n á č rty  jeho  zám erov 
do počítačového p rogram u. V y tvá ra jú  ta k  e fek tívne  po dk lady  pre 
zákazníkov -  kon š trukčn é  a vývo jové pracoviská vý ro b n ých  podnikov. 
J iř í  Š pan ihe l sa v  ďalšej tvorbe  ne sús tre d il le n  na a u tom o b ilový  d iza jn , 
z k to rého  vyš ie l, ale p racovný záber ro z š ír il i  na ďalšie s tro járenské 
odbory. Stal sa tiež  o d bo rn íkom  na m o b iliá r  zdravo tne j te c h n ik y  a no­
vé, e rgonom icky vyho vu júce  sedadlá pre osobnú dopravu na že lezn ic i. 
Z ač ia tky  Š panihelove j system aticke j práce na d iza jne  zdravo tne j tech­
n ik y  p a t r i l i  f irm e  b o r c a d  Fryčovice, spo lupracu júce j s nem eckou f i r ­
m ou w  1 s s n  e r  . Úspešne sa po d ie la l na tva rovom  rieše n í pô rodnej po­
stele m a d r e  a v  p o lo v ic i 90. rokov  nem ocn ične j postele b e t t  2 0 0 0  

a nem ocn ičného s to líka . J iř í  Š pan ihe l dokázal vn iesť do pôvodného 
ch ladného a s trohého nem eckého chápan ia  tv a ru  osviežu júcu l ín iu  dy­
nam ického cha rakte ru  a nadobudnu tia  pria teľského p o c itu  novou fareb­
nosťou. Pre f irm u  l i n e t  Želevčice n a v rh o l nem ocn ičnú  posteľ e l e ­

g á n  z a  novej generácie s n ie k o ľk ý m i e le k tr ic k y  ov lá d a n ým i fu n k c ia m i 
a tva rovo  k o m p a tib iln ý  m o b iln ý  nočný s to lík . Ten sa spo lu s posteľou 
úspešne vyrába  dodnes, dokonca nočný s to lík  bo l n ím  sam otným  re d i- 
za jnovaný v  novom  v a r ia n te  e l e g a n z a  2 .  Aj p r i te jto  p rá c i vychádzal 
Š pan ihe l ako v y n ik a jú c i k re s lia r zo svojej osobitej dyn am icke j kresby, 
k to rú  re a lizu je  vždy  v  n ie ko ľkých  úvodných  skicách -  v  tva rových  aj 
fa rebn ých  va r ia n to c h  ná v rh o v  budúceho vý ro bku .

E L E G A N Z A  N E M O C N I Č N Á  P O S T E Ľ  
NA I N T E N Z Í V N U  S T A R O S T L I V O S Ť  
T H E  I N T E N S I V E - C A R E  B E D ,  2 0 0 0  
O C E N E N IE  I A W A R D ED  BY

E L E G A N Z A  2 N E M O C N I Č N Ý  
S T O L Í K  I H O S P I T A L  B E D S I D E  TA BL E
DESI GN I D IZA JN:
J I Ř Í  Š P A N I H E L ,  Z B Y N Ě K  F R O L Í k

VÝRO BCA  i p r o d u c e r : 
l i n e t  ž e l e v č i c e

O C E N E N IE  i A W A R D ED  BY
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KRESBA M O D E R N I Z Á C I E  
ZADNEJ ČASTI  
D R AW IN G OF BACKSIDE  
M O D E R N IS A T IO N  
K LIE N T I C L IE N T :  
T A T R A  P Ř Í B O R
I996-I997
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T A T R A
F U T U R IS T IC KÁ  ST U D IA  
O S O B N É H O  A U T O M O B I L U  
I F U T U R IS T IC  ST U D Y OF 
PERS ON AL  A U T O M O B I L E

1997

M V  12-15 B C - m o d e r n i z á c i a

V Y S O K O Z D V I Ž N Ý C H  V O Z Í K O V  
M O D E R N IS A T IO N  OF H IGH -L I  FT CARS 

KL IE N T  I C L IE N T :  
D E S T A  D Ě Č Í N  I 1 9 9 8

Svoje nadan ie  a schopnosť dať 
novú tv á r s tarém u vý ro b ku  
p re ja v il Špan ihe l nepochybne 
tiež v  s ilne  obsadenej súťaži 
nového chápania  -  re d iza jn u  
vysokozdvižného vozíka d e s t a . 
Súťaž v y h ra l a jeho tva ro vý  
koncept p r ija l p o d n ik  d e s t a  

ako nové fu tu r is t ic k é  riešenie . 
Bola ta k  inovovaná d lho ročná  
výroba úspešného vysokozdviž­
ného vozíka, n a v rh n u té h o  
v  60. rokoch  pre  d e s t u  d š č í n  

d iza jn é ro m  Š tefanom  M a la tin - 
com, na k to rého  koncepciu  
dokázal Špan ihe l nadviazať.

T A T R A  J A M A L
R IE Š E N IE  KAPOTY  
N Á K L A D N É H O  A U T O M O B I L U  
FR EI GH T  VEH IC L e ' s 
B O N N E T  SO LU T IO N  
K L IE N T  I C L IE N T :
T A T R A  K O P Ř I V N I C E  
1995-1996



Napriek tomu, že tvorivý postup Jiřího Španihela vychádza tradične z kres­
by, rozšíril svoje štúdio o vlastného modelára, ktorý prem ieňa jeho projekty 
do reálnej trojdim enzionálnej podoby. Španihelova schopnosť komunikácie  
s konštruktérm i, technológmi a manažmentom výrobných podnikov je sku­
točným základom jeho pracovných úspechov. Zadaný projekt posunie svojou 
kreativ itou do polohy optim álneho výrazu dobre predajného výrobku, dosa­
hujúceho vysoké kva lity  v danom obore. Žiadny projekt pre neho nie je veľký 
či m alý svojim významom. Dokáže preto venovať svoje schopnosti práve tak 
koncepčnému tvarovému riešeniu automobilov alebo veľkorýpadiel, ako aj 
novým krytom  brzdových svetiel.
Schopnosť nadviazať na nové progresívne konštrukcie a technológie výroby 
urobila zo Španihela vyhľadávaného dizajnéra. Aj keď je sám silnou a uzná­
vanou osobnosťou, tvrd í, že je vždy tím ovým  hráčom v hre o čo najlepšie rie ­
šenie zadaného priemyselného výrobku, hhhdb hhhw hhhhh hhhbhbihibhhbh í

Dizajnérska tvorba Jiřího Španihela, jednej z najvýraznejších osobností čes­
kej dizajnérskej scény, predstavuje takm er 150 dokončených projektov, ktoré 
vytvo ril v období existencie svojho štúdia od začiatku deväťdesiatych rokov. 
Práve desiatky úspešne dokončených projektov pre priem yselnú výrobu boli 
im pulzom  na usporiadanie retrospektívnej výstavy 50-ročného dizajnéra  
v priestoroch n á r o d n é h o  t e c h n i c k é h o  m ú z e a  v  Prahe, kde sa prezentoval 
samostatnou expozíciou d e s i g n  s t u d i o  š p a n i h e l  od júna do augusta 2002. 
Tvorba priemyselného dizajnéra Jiřího Španihela a jeho spolupracovníkov je 
pre širšiu verejnosť ukážkou kvalitnej tvorby priemyselných dizajnérov v no­
vých podmienkach českej trhovej ekonomiky. ^

B Z M O T
RE K ON ŠT R U KC IA  A REDIZAJN  
VLAKU I R EC O N ST R U C T IO N  
AN D  RED ES IGN  OF TR AI N  
K LIE N T I C L IE N T :
M S V  S T U D É N K A
1998

S C H R S  I I 5 5 O I 4 X 3 O
KABÍNA  RÝPADLA  
EXCAVATOR CAB 
K LIE N T I C L IE N T :
P R O D E C O  V Í T K O V I C E



De S'gn um

D I Z A J N
( V Y N I K A J Ú C E

V Ý R O B K Y

D E S A Ť R O Č I A )

The M a g i c a l  Des ig n

K OLEKCIA U Ž IT K O V Ý C H  P R E D M E T O V  
A OBAL OV Z RECYKLOVANEJ LEP EN KY  

SET OF U T IL IT Y  OBJECTS A N D  PACK AG INCS  
FRO M RECYCLED PRESSBOARD  

N Á R O D N Á  C E N A  Z A  D I Z A J N  I 9 9 4  
DIZAJN I D E SI GN :  J I Ř Í  K O Č A N D R L E  

PR IH LA SO VAT EĽ  I AP PL IC A N T :
J I Ř Í  K O Č A N D R L E

Magický: V závere roku 2002 sa v  nových 
priestoroch d e s i g n  c e n t r a  č r  

v Brne uskutočnila re trospektívna

( E x c e l l e n t  P ro d u c ts  o f  t h e  D ecade)
i D A G M A R  K O U D E L K O V Á

výstava českého d iza jnu 
s názvom d i z a j n  m a g i c k y  a l e b o

V Y N I K A J Ú C E  V Y R O B K Y  D E S A Ť R O Č I A .

Bola istou rekapitu láciou desaťročného obdobia existencie a č innosti d e s i g n  c e n t r a  

č r t výsledkov súťaží usporadúvaných to u to  in š titú c io u , ako aj vývoja d iza jnu 
v českých krajinách od deväťdesiatych rokov po súčasnosť. Zámerom výstavy bolo 
postihnúť v rámci m ožností najlepšie výrobky, ktoré boli vytvorené v danom 
období, a to  na príkladoch prác ocenených v súťažiach d e s i g n  c e n t r a  č r .

Základ vybranej kolekcie predstavovali návrhy, modely a hotové vý­
robky ocenené v rámci prestížnej, každoročne usporadúvanej prehliad­
ky v y n i k a j í c í  v ý r o b e k  r o k u ,  ale aj v  menších súťažiach, ako je m l a ­
d ý  o b a l ,  ETA-vizE alebo BREjLE. Ocenené práce boli doplnené o nie- 
kolko exponátov, ktoré do súťaží d e s i g n  c e n t r a  neboli prihlásené, 
ale zaslúžili si byť vystavené pre svoju výnimočnosť či novátorské 
chápanie. Možno teda povedať, že d i z a j n  m a g i c k ý  nadväzuje na vý­
stavu v  1 z e a  v ý r o b k y  uskutočnenú v letných mesiacoch m inulého  
roku v Národnom technickom múzeu v Prahe. Na rozdiel od nej však 
zahŕňala nielen priem yselný dizajn v strojárenských odvetviach (do­
pravné prostriedky, elektrospotrebiče, zdravotnícke prístroje, pracov­
né nástroje a náradie a iné), ale i sklo a porcelán, odev a obuv, h ra­
čky, športové pomôcky či študentské návrhy obalov na predmety bež­
nej potreby. Nábytok bol z priestorových dôvodov zastúpený len sym­
bolicky. Výsledkom bol odborovo, štýlovo, tvarovo i materiálovo pest­
rý súbor prác, medzi ktorým i sa objavili okrem výrobkov produkova­
ných českými firm am i (veľkosériovo či v m alých sériách), zastúpe­
ných návrhm i, m odelmi, prototypm i a funkčným i prototypm i nielen  
renomovaných dizajnérov a výtvarníkov, ale aj doteraz neznámych  
študentov. IMIIBIHBIIIHBBIBiaiaiHlllalBaillB^

Výstava priniesla užitočný priestor na konfrontáciu medzi nápadmi ve­
deným i až k finálnem u výrobku a konečnej realizácii a návrhm i, kto­
ré nebolo možné uviesť do života. Ponúkla možnosť porovnania reality  
a v íz ií, ktorých naplnenie a zmysel ukáže až budúcnosť.

OS O B N Ý A U T O M O B I L  I T H E  M O T O R  CAR 
Š K O D A  O C T A V I A  C O M B I
N Á R O D N Á  C E N A  Z A  D I Z A J N  1 9 9 9  
DIZAJN i d e s i g n :  t e a m  š k o d a

D E S I G N  Š K O D A  A U T O ,  A . S .
VÝRO BCA  i m a n u f a c t u r e r :
Š K O D A  A U T O ,  A .  S .  ML AD A  BOLESLAV

A  P H A R A O H
I NÁPOJOVÁ SÚPRAVA I D R IN K I N G  SET  

V Y N I K A J Ú C I  D I Z A J N  1 9 9 6  
DIZAJN I DE SI GN :  I V A N A  H O U S E R O V Á  
VÝ RO BCA  i m a n u f a c t u r e r :
M O S E R ,  A . S .  KARLOVE VARY



A retrospective exhibition of the Czech design und<
T H E  M A G IC A L  D E S IG N  O R  T H E  E X C E L L E N T  PRO

t h e  d e c a d e  took place in new premises of the Cz 

Centre in Brno in the end of 2002. It was a kind of 
a ten-year's existence and activity of the Czech Des 
the results of comoetitions organized bv this insti

1

Výstava priniesla užitočný priestor na konfrontáciu medzi nápadmi vedeným i až 
k finálnem u výrobku a konečnej realizácii a návrhm i, ktoré nebolo možné uviesť 
do života. Ponúkla možnosť porovnania rea lity  a v íz ií, ktorých naplnenie a zmy­
sel ukáže až budúcnosť. V mnohých smeroch bola ukážkou neradostného stavu 
českého priemyslu, pretože prezentovala návrhy porovnateľné so zahraničnou pro­
dukciou, ale z nepochopiteľných dôvodov nerealizované. Predstavovala však také 
výrobné vzory, ktoré dosiahli pozoruhodné komerčné úspechy, dokonca i v zahra­
ničí. Pre dizajnérov alebo študentov odborných škôl mohla byť výstava uceleným  
zhrnu tím  známych skutočností, cennou inšpiráciou pre mladých začínajúcich  
dizajnérov, alarm ujúcim  apelom pre mnohých výrobcov a príjem ným  zážitkom  
doplneným o množstvo podrobných in form ácií pre širokú verejnosť, h r r h r h  
N apriek tomu, že výstava obsahovala celý rad divácky vďačných exponátov (mo­
dely vlakov, osobných automobilov, traktorov alebo vrtuľníkov, motocyklov, kolo­
bežku, vaňu, exteriérovú lavičku, kozub, stan, modernú skriňu na počítač alebo 
extravagantné spoločenské a športové odevy), najväčšiemu záujmu návštevníkov

f /

ŠPOR TOV Ý Ď A LE K OH ĽA D  
SPORT B IN OC U LA R S  
V Y N I K A J Ú C I  D I Z A J N  1 9 9 7
DIZAJN I d e s i g n :
J A N A  V A Ň  K O V Á ,
K A R E L  N A V R Á T I  L
VÝRO BCA  I m a n u f a c t u r e r :
M E O P T A  P Ř E R O V ,  A .  S .

A  A  b e n z í n o v á  p u m p a

I I PEŤROL STA TION
V Y N I K A J Ú C I  D I Z A J N  1 9 9 9
DIZAJN I d e s i g n :
M O N I K A  Š R O L E R O V Á
FAKULTA V Ý T V A R N Ý C H

FACULTY OF F IN E ARTS  
OF T E C H N IC A L

i okoloidúcich sa tešil detský vozík b u g g y ,  um iestnený ako pútač pred vchodom  
do d e s i g n  c e n t r a .  Vďaka nem u našli cestu na výstavu desiatky detí a m la­
dých; pre nich bo li pravdepodobne najväčším  zážitkom  exponáty, ktorých tva­
roslovie by sme m ohli označiť ako d izajn  budúcnosti, napr. trak to r alebo kabi­
nový motocykel. Špičkovým vybavením  a technickým i param etram i priťahova­
lo pozornosť nemocničné lôžko, orig inálnou jednoduchosťou tvarov a dokona­
lým  vyhotovením  zase bohatá kolekcia sklenených a porcelánových jedálen­
ských a nápojových súprav a váz, ktorá výstavu uzatvárala  v tzv. kaplnke.

R Poslaním d e s i g n  c e n t r a  č r  je  sledovať dizajn v čo najširšom chápaní, 

pomáhať jeho rozvoju a prezentácii výsledkov v jednotlivých odboroch. 

Organizovanie výstav je len jednou z úloh te jto štátnej inštitúcie.
Možno práve sústavnou prezentáciou kvalitných dizajnérskych činov a stálou 

osvetovou a vzdelávacou činnosťou môže d e s i g n  c e n t r u m  č r  
pomôcť presadeniu dobrých návrhov do výroby i kultivovaniu vkusu širokej 

verejnosti. Nečakane vysoká návštevnosť výstavy d i z a j n  m a g i c k ý  

a l e b o  v y n i k a j ú c e  v y r o b k y  d  e s a t  r o c  i a  bola dôkazom toho, 

že výstavné akcie tohto druhu sú žiadané a majú zmysel.



E x c e lle n t!
( V Y N I K A J Ú C I  V Ý R O B O K  R O K A )  

The E x c e l l e n t  P r o d u c t  o f  t h e  Y e a r
M I L A N  K A B Á T

S K O D A  S U P E R B
DIZAJN I d e s i g n :  

Š K O D A  A U T O ,  A.  S.
VÝROBCA I m a n u fa c t u r e r :  

Š K O D A  A U T O ,  A.  S.
VYNIKAJÚCI DIZAJN 

THE EXCELLENT DESIGN
CEN A  ZA M A N A Ž É R S K Y  POČI N  

ROKA V OBLASTI  D I ZAJ NU  
M A N A G E R I A L  A C H I E V E M E N T  

OF T H E  YEAR PRI ZE  
2002

R U Č N Ý  I N V A L I D N Ý  V O Z Í K  
H A N D - D R I V E N  W H E E L C H A I R

DIZAJN I d e s i g n :  
D U Š A N  J A R G A Š

PRIHLASOVATEĽ I SUBMITTER: 
VUT BRNO I TECHNICAL 

UNIVERSITY OF BRNO 
VYNIKAJÚCI DIZAJN 

THE EXCELLENT DESIGN 
2002

S T U D I A  E K O L O G I C K É H O  
K A B I N O V É H O  M O T O C Y K L A  

S T U D Y  OF AN E N V I R O N ­
M E N T - F R I E N D L Y  C OC K P I TE  

M O T O R C Y C L E  
DIZAJN I D E SI GN :  L A D I S L A V  Š K O D A  

P R IHL ASO VAT EĽ  I S U B M IT T E R :  
VŠ UP  PRA HA,  KATEDRA  

D IZA JN U  Z L ÍN  I S C H OO L  OF 
A PP LI ED  ARTS PRA HA,  

DES IGN  D E P A R T M E N T  ZL IN

Národnú dizajnérsku súťaž v y n  i k a j ú c i  v ý r o b o k  

r o k a  vyhlásilo d e s i g n  c e n t r u m  č r  u ž  po jedenásty 
raz. V roku 2002 sa prvý raz stala súčasťou vládneho 
jprogramu Národná po litika  podpory kvality, preto 
nad celou akciou prevzala záštitu  Rada Českej republiky 
pre kva litu . Slávnostný akt udeľovania cien sa uskutočnil 
v apríli 2002 v Betlehemskej kaplnke v Prahe pod 
záštitou predsedu vlády Českej republiky. Víťazi súťaže 
prevzali ceny z rúk m inistra priemyslu a obchodu.

Cieľom súťaže v y n i k a j ú c i  v ý r o b o k  r o k a  je stimulovať záujem vý­
robcov, tvorcov, dizajnérov a manažérov, aby ustavične zvyšovali konku­
renčnú schopnosť českej priemyselnej produkcie kvalitným  priemysel­
ným  dizajnom a taktiež oceňovať vynikajúce výsledky dosiahnuté v tej­
to oblasti. Výsledky súťaže slúžia spotrebiteľom na zorientovanie a vý­
robcom na propagáciu. Výrobca, ktorý získa ocenenie v súťaži v y n i ­

k a j ú c i  v ý r o b o k  r o k a  2 0 0 2 ,  má právo označiť výrobok visačkou s ga­
ranciou kvality  dizajnu a označenie oceneného výrobku používať v pro­
pagačných m ateriáloch a reklamných kampaniach. ■■■■■■■■■■■■■■■



The nationwide designer competition t h e  e x c e l ­

l e n t  p r o d u c t  o p  t h e  y e a r  2 0 0 2  was organized 

by Czech Design Centre for the 11th year already. The 

national policy of quality encouragement was a part of 
the government programme for the first time in the 
year 2 0 0 2  and that is why the competition was held 

under the patronage of Czech Republic Quality Coun­
cil. The prize giving ceremony took place in Prague in 

April this year. The aim of the competition is to stimu­
late the interest of the producers, artists, designers 
and managers to advance the competitivness of the 

Czech industrial production by quality industrial de­
sign and to appraise excellent results achieved in this 

sphere. The competition tooks place in three competi­
tion categories, namely: final products and equip­
ment already in production; students’ designs; 
visions, drafts and theories. Furthemore the cate­
gories were divided into the competition domains, i. e. 
in d iv id u a l needs, fam ily  needs, social and pu­
b lic  needs and professional needs. 172  works ha­
ve applied for the competition, from which 8 3  were fi­
nal products and equipment, 8 7  students' designs and 
2 visions, drafts and theories. The international jury has 

awarded 27  works, 1 work was awarded n a t i o n a l  

p r i z e  and financial reward 1 0 0  0 0 0 , -  c z k ,  11 works 
were awarded t h e  e x c e l l e n t  d e s i g n  and 15 works 

were awarded t h e  g o o d  d e s i g n .  mKmMmmmmmmmmm

K rité r iá  ho dnoten ia
Tohtoročnej súťaže sa m ohli zúčastniť výrobky, 
ktoré boli vyrobené na území ČR (autor dizaj­
nu výrobku však už nemusel mať trvalé bydlis­
ko na územ í ČR), alebo výrobky vyrobené v za­
hran ič í navrhnuté dizajnérom  s trvalým  byd­
liskom v ČR. Súťaž prebiehala v  troch kategóri­
ách: R E A L IZ O V A N É  F I N Á L N E  V Y R O B K Y  A Z A R I A D E ­

N I A ;  Š T U D E N T S K É  NA V R H Y J  V Í Z I E ,  K O N C E P T Y ,  TF.-

ÓRie. Kategórie boli ďalej rozdelené do súťaž­
ných oblastí: i n d i v i d u á l n e  p o t r e b y ;  p o t r e b y  

r o d i n y ;  s p o l o č e n s k é  a  v e r e j n é  p o t r e b y ;  p r o ­

f e s i o n á l n e  p o t r e b y .  Medzinárodná porota zlo­
žená z domácich a zahraničných odborníkov

. 2 m

posudzovala súťažné práce podľa k r ité r ií sta­
novených v propozíciách súťaže, ktorým i boli 
užívateľská kvalita  výrobku, efektívnosť a úro­
veň riešenia dizajnu, morálne k rité riá  ako na­
príklad nadčasovosť, vysoká životnosť, tvorba ná­
rodnej identity, ohľady na hendikepovaných 
užívateľov, pozitívny vplyv na správanie užíva­
teľa, prih liadalo sa na kreatívne a komunikač­
né krité riá  (výrečnosť obsahu, prívetivosť, pod­
pora komunikácie užívateľa s ľuďmi a prostre­
dím ), ekologické a ekonomické krité riá . Výro­
bok musel zároveň spĺňať parametre porovna­
teľné s parametrami vyžadovanými v krajinách  
Európskej únie.

T W I N  W A L L
KOLEKCIA ÚŽITKOVÉHO SKLA 
T E E CLASS COLLECTION 
DIZAJN '1 design:
M I C H A L  F R O N  ŠK ,
J A N  N Ě M E Č E K ,
J A N  R O S I C K Ý  -  O LC OJ 
C H O R C H O J  S T U D I O  
VÝROBCA I m a n u fa c t u r e r :  
S K L Á R N E  K A V A L I E R  
VYNIKAJÚCI DIZAJN 
THE EXCELLENT DESIGN 
2 0 0 2

F O C U S
STOLOVÝ SYSTÉM 
OFFICE TABLE SYSTEM 
DIZAJN I d e s i g n :
P E T R  K O L Á Ř ,
A L E Š  L A P K A ,
J O S E F  B.  N O V O T N Ý  
-  A D R  A T E L I E R
VÝROBCA I m a n u fa c t u r e r :  
T E C H O ,  A.  S.
NÁHODNÁ CENA ZA DIZAJN 
NATIONAL DESIGN PRIZE 
2002

Š ta tis tik a  a ocenenia
Do tohtoročnej súťaže bolo prihlásených 172 prác, z toho 83 finálnych vý­
robkov a zariadení, 87 študentských návrhov a 2 vízie, koncepty, teórie. 
Hodnotením prešlo 155 prác, ktoré splnili všetky podmienky účasti v sú­
ťaži. Na ocenenie porota vybrala celkom 27 prác, z ktorých 1 práca získa­
la Národnú cenu za dizajn spojenú s finančnou odmenou 100 000 Kč, n  
prác získalo ocenenie Vynikajúci dizajn a 15 prác ocenenie Dobrý dizajn. 
Dvom prácam udelila porota Cenu za manažérsky počin roka v oblasti 
dizajnu. Okrem toho boli udelené ďalšie špeciálne ceny. Nositelkou Ceny 
za publicistiku sa stala redaktorka Českého rozhlasu PhDr. z u z a n a  

l  e  d  e r  e r o v á -  p r o t  i v o v Á  za propagáciu českého dizajnu. Cenu za propa­
gáciu dizajnu získala Agentúra c a r o l i  n a ,  s p o l .  s  r . o . ,  p r a h a  za pro­
jekt a r t  &  i n t e r i o r .  Cena Design Prestige bola tentoraz udelená prof, 
akad. soch. v á c  l á v o v í  š e r á  k o v  i za viac než päťdesiatročné pôsobenie 
v oblasti dizajnu porcelánu a keram iky.

p e t r  k o l á ř ,  člen autorského tím u  
oceneného Národnou cenou 
za dizajn 2002, o projekte s t o l o v ý  

s y s t é m  f o c u s  povedal: „P re v ra tn ý  
v ý v o j k o m u n ik a č n ý c h  te c h n o ló g ií  ú p ln e  
z m e n il š tý l  p r a 'c e - to  v y ž a d u je  no vé  uspo­
riadanie ka n c e lá r ie . F irm a  t e c h o  p o v e r i­
la v y tv o re n ím  f i lo z o f ie  kon ce p c ie  p ra c o ­
v ísk  v  našom  p ro s tre d í  f r a n c i s a  d u f -  

f y h o ,  n ie k d a jš ie h o  p redsedu  britského 
k rá ľo v s ké h o  in š t i t ú tu  a r c h ite k to v  a Špe­
c ia lis tu  na z á k o n ito s t i pracovnej k u ltú ry .  
Z a d a n ie , k to ré  sme od  f i r m y  t e c h o  d o ­
s ta l i ,  b o lo  ve ľm i p o d ro b n é  a k v a li f ik o v a n é .  
U s ilo v a li  sme sa ho  m a x im á ln e  n a p ln iť . “

P R V K Y  M E S T S K É H O  
M O B I  L i Á R A  S T R E E T  
F U R N I T U R E  E L E M E N T S
DIZAJN I d e s i g n :
K A R E L  Č I Ž M Á Ř
PRIHLASOVATEĽ
s u b m i t t e r :
STREDNÁ UMELECKO­
PRIEMYSELNÁ ŠKOLA 
SECONDARY SCHOOL 
OF INDUSTRIAL ART 
UHERSKÉ HRADIŠTĚ



t r i l o b i t e  je prvý sériovo vyrábaný automatický 
vysávač, ktorý sa pohybuje samostatne a bez ľudskej 
pomoci povysáva miestnosť ľubovoľného tvaru 
a veľkosti. 0 revolúciu vo vysávaní, posúvajúcu 
vývoj domácich spotrebičov smerom k inteligentným 
prístrojom, sa zaslúžila spoločnosť e l e c t r o l u x ,  

ktorá v roku 1912 stála pri vzniku prvého vysávača.

„Bo/a to vzrušujúca cesta,“  hovorí o vývoji prezident spoločnosti 
e l e c t r o l u x  h a n s  S T R A B E R C .  „Keď sme v roku 1997 predstavili 

prvý prototyp, boli sme doslova převálcování pozitívnymi ohlasmi." Prvot­
ný prototyp automatického vysávača m al neohrabaný hranatý  
tvar, ktorý sa odvinul od požiadavky technikov na m axim alizo-

vanie vnútorného priestoru prístroja. Tvorcovia vysávača včas 
pochopili, že ak chcú dosiahnuť komerčný úspech s takým to špe­
cifickým  produktom, musia zásadne zmeniť jeho neatraktívny  
vzhľad pripom ínajúci škatuľu,
V roku 1994 bola na spoluprácu v projektovom tím e prizvaná  
nezávislá priemyselná dizaj nérka i n e s e  l j u n g g e r n . V  dizajne 
automobilov skúsená návrhárka presadila zásadnú zmenu vo von­
kajších líniách a vo výzore vysávača,



Vytvorila jednoduchý, elegantný tvar, ktorý skrýva kom­
plikované vnútorné technologické zariadenie prístroja 
a zároveň vyhovuje špeciálnym akustickým požiadav­
kám na pohyb pomocou ultrazvuku. Oblý tvar je súčas­
ne zásadným tvarovým  riešením, ktoré umožňuje bez- 
kolízny pohyb vysávača v priestore. Spojitosť s predhis- 
torickým  živočíchom pripom ínajú rebrovité prieduchy 
v hornej doske prístroja. Príťažlivý vzhľad a výnimoč­
nosť výsledného produktu podčiarkuje zvolená fareb­
nosť -  výrazná saténovo papriková farba. „T rilob it ako 
skamenelinu často nájdete v kameni, z ktorého sú zhotovené pod­

lahy, schodiská či obklady stien. Tento živočích sa stal pre nás 

symbolom ergonomického tvaru ,u hovorí o prvotnej inšpirá­
cii p ri tvarovaní prístroja C h r i s t i a n  k l i c s p o r ,  riad i­
teľ vývoja dizajnu v spoločnosti e l e c t r o l u x .

F i n á l n y  p ro d u k t: Výsledkom tisícok testov počas nie­
koľkoročného vývoja je m im oriadne dômyselný spotre­
bič . t r i l o b i t e  sa dokáže vďaka okrúhlemu tvaru s výš­
kou 13 cm a priemerom 35 cm ľahko pohybovať po miest­
nosti a vysať podlahu aj na menej prístupných mies­
tach. V  priestore sa pohybuje pomocou ultrazvuku po­
dobne ako ponorka alebo netopier. Prístroj ponúka tr i  
pracovné programy,

Po spustení štandardného programu lokalizuje najbližšiu ste­
nu a, vysávajúc pozdĺž nej, obíde celú miestnosť. Potom ná­
hodným výberom prechádza miestnosť. Pri programe rých­
le vysávanie prechádza miestnosťou náhodne, bez fázy ma­
povania obvodu miestnosti. Pri programe lokálne vysáva­
nie vysáva ohraničený priestor s plochou prib ližne 1 m 2 -  
v priebehu 2 m inút dokáže vysať vysypaný cukor, ryžu a pod. 
Vďaka senzoru sa dokáže vyhnúť akýmkoľvek predmetom a 
prekážkam. Dokáže sa sám nabiť -  keď mu dochádza ener­
gia, vyhľadá v miestnosti nabíjaciu stanicu a dobije sa. Na­
vigačný systém prístroja je doplnený o magnetické pásky, 
ktoré užívateľ môže umiestniť na podlahu alebo pod kobe­
rec. Tým vym edzí pracovný priestor, ktorý autom atický vy­
sávač neopustí.

M a rk e tin g  vý ro b k u : Launch nového produktu predsta­
voval riziko, či je trh  pripravený na podobný druh domá­
ceho spotrebiča. Výrobca preto venoval veľkú pozornosť fá­
ze testovania produktu medzi potencionálnym i zákazník­
m i -  ich preferencie okrem iného určili, ktoré z funkc ií bo­
l i  napokon začlenené do finálneho výrobku, ■■■■■■■■■■i 
t r i l o b i t e  nie je produkt určený pre masový trh . t r i l o b i ­
t e  je určený ľuďom, k to rí si chcú užívať život, a nie tráviť

čas pri domácich prácach. Sú to 
spotrebitelia s vlastným  životným  
štýlom, spoločensky aktívn i, pracujúci 
s vysokým nasadením, k to rí túžia  
vlastniť nové, netradičné veci a radi 
sa výrazne odlišujú od svojho okolia. 
Tomu zodpovedá systém predaja 
a servisu, ako aj cenová h ladina  
produktu. Keďže v t r i l o b i t e  sú 
integrované viaceré náročné techno­
logické riešenia, p ri tvorbe jeho ceny 
sa vychádzalo z nákladov na výskum  
a vývoj, ako aj z výrobných nákladov. 
Prirodzene sa prih liadalo aj na to, 
za akú cenu je zákazník ochotný 
autom atický vysávač kúpiť. Cena 
v krajinách EÚ sa pohybuje okolo 1500 
EUR, odporúčaná cena na Slovensku 
je 69 000 Sk.
Dizajn vysávača t r i  L o b i t e  získal 
viaceré význam né ocenenia odbornej 
dizajnérskej verejnosti, okrem iného 
bol nominovaný medzi najlepšie 
dizajnované výrobky uplynulého  
storočia. Prototyp dnes sériovo vyrá­
baného spotrebiča z roku 1997 bol 
označený prestížnou publikáciou 1 0 0  

d e s i g n s  /  1 0 0  y e a r s  za najpozoru- 
hodnejší dizajnový počin roka.

F O T O  I P H O T O :
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Plast(' ics
B Y  I L E N K A  Ž I Ž K O V A

PLASTY?

B L O W .  N A FU K OV AC IE  KRESLO 
INF LATABLE A R M C H A IR  

D IZAJN I d e s i g n :  G I O N A T A N  D E  PAS,  
D O N A T O  O ’ U R B I N O ,  P A O L O  

L O M A Z Z I  &  C A R L A  S C O L A R I  I 1 9 6 7
VÝ RO BCA  I p r o d u c e r :  z a n o t t a

T A L IA NS KO  I ITALY VÝSTAVA N Á B Y T O K  A S V I E T I D L A  
Z P L A S T U  2 0 0 1  -  2 0 0 2

NA I I I .  PR EH L IA D K E Z A H R A N I Č N É H O  
D IZ A JN U  PRI VE Ľ TR H U  

A R T  &  I N T E R I O R  2 0 0 2 ,  

V E L E T R Ž N Í  PALÁC NG,  PRAHA  
E X H I B I T I O N  F U R N I T U R E  A N D  L I G H T S  

M A D E  O F  P L A S T I C S  2 0 0 1  -  2 0 0 2  
AT T H E  3rd E X H I B I T I O N  OF  

IN T E R N A T I O N A L  DES IGN  BY T HE  
A R T  8t  I N T E R I O R  2 0 0 2  FAIR 

IN T H E N A T I O N A L  GALLERY,  PRAHA  
Č R I CZECH REP UBLIC

P l a s t y , 
z k t o r ý c h  
sa dnes  
v y r á b a  

n á b y t o k ,  
p o d l á h o v i n y  , 

b y t o v ý  
t e x t i l , 
s v i e t i d l á  , 
dr obné  
d o p l n k y  , 
r i a d  , 
e l e k t r o ­
s p o t r e b i č e  
a p o d . ,  
m a l i  
pôvodne  

n a h r a d i ť  
n e d o s t a t k o v é  

p r í r o d n é  

m a t e r i á l y , 
a k o  j e  

v l n a  , 
ž i v i c a  

a i n é  
I v l á k n a  .

I  Keď sa v 50. rokoch 18. storočia prejavila núdza
I o slonovinu, materiál na výrobu originálnych

biliardových gúľ, v roku 1855 uzrel svetlo sveta 
celuloid. Patentovaný bol v roku 1870. Krátko 

po tom, v roku 1907, bol objavený bakelit, pomenovaný 
po svojom tvorcovi, Belgičanovi L e o v i  B a e k e l a n d o v i .  Bakelit 
sa používal ako alternatíva kaučuku v elektrotechnickom 
priemysle. Vyrábali sa z neho zásuvky, vypínače a rôzne 
elektrospotrebiče, napr. rozhlasové prijímače, telefóny, 
chladničky, ktoré mali v tridsiatych rokoch hladké, zaobalené 
„prúdnicové" tvary. Vyrábali sa liatím surovej tekutej hmoty 
do foriem. Okolo roku 1927 prišli na svet petrochemické 
plasty ako vinyl, akryl, nylon, polyester, acetát celulózy, 
lamináty. Plastov začalo pribúdať najmä po druhej svetovej 
vojne, objavili sa penové plasty, polyuretán.

p l a s t y  sú vysokomolekulárne organické zlúčeniny. Spočiatku ich komponenty 
tvorili prevažne prírodné prvky, ako je celulóza, proteiny, kaučuk a živica alebo ich 
deriváty. Dnes sa väčšina plastov vyrába prevažne z ropy a zemného plynu, v men­
šej miere tiež z uhlia a biomasy. Plasty možno rozdeliť do dvoch hlavných skupín 
-  termosety a termoplasty.
t e r m o s e t y  sa vplyvom tepla vytvrdzujú, termoplasty zahrievaním mäknú a da­
jú sa taktiež tvarovať. K termosetem patria napríklad f e n o l f o r m a l d e h y d o v é  ž i ­

v i c e ,  M O Č O V Í  N O V É  F O R M A L D E H Y D Y ,  E P O X I D Y ,  P O L Y E S T E R Y .  Termoplasty pred- 
stavujú napríklad a k r y l á t y ,  p o l y v i n y l c h l o r i d ,  p o l y e s t e r ,  p o l y k a r b o n á t y ,

P O L Y E T Y L É N ,  P O L Y P R O P Y L É N ,  P O L Y E T Y L É N T E R E F T A L Á T ,  P O L Y A M I D Y .  ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

t e r m o p l a s t y  vznikajú v procese nazývanom polymerizácia, pri ktorom sa krát­
ke molekuly spájajú do dlhých, rôzne prepojených reťazcov. Tieto polyméry nachá­
dzajú uplatnenie v potravinárskom, nábytkárskom, textilnom, automobilovom, elek­
trotechnickom či sanitárnom priemysle a v rade ďalších odborov ľudských činnos­
tí. V súčasnosti si vydobyli také postavenie, že sú považované za zvláštnu skupinu 
materiálov s unikátnymi vlastnosťami,
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NÁBYTOK Z PLASTU

p l a s t  sa môže v nábytku objaviť v niekoľkých podo­
bách. V jeho konštrukcii ako vnútorná výplň, alebo ako 
čalúnenie. Ťažko by sme dnes našli nábytkový predmet, 
ktorý by sa bez neho zaobišiel, hádam len nábytok z ma­
sívneho dreva. V nábytku sa plasty presadili vďaka prie­
kopníkom, ako boli C H A R L E S  E A M E S ,  E E R O  S A A R I N E N ,  
M A R C O  Z A N U S O ,  V E R N E R  P A N T O N ,  J O E  C O L O M B O ,  J O ­
N A T H A N  D E  PAS, D O N A T O  d ' u R B I N O  3 P A O L O  L O M A Z ­
ZI, E T T O R E  S O T T S A S S ,  G A E T A N O  PESCE, R I C H A R D  S A P ­
PER. V súčasnosti ho má v obľube napríklad philippe
S T A R C K ,  A N T O N I O  C ITTERIO, R O N  A R A D ,  K O N S T A N T I N
GRcič.  Nové kolekcie nábytku z plastu firiem  b& b  ita-
LIA, B A L E  R I ITALIA, C A P PELLINI, E D R A ,  M AG I S ,  M O L T E -
n i & c, k a r t e l l ,  z a n o t t a  a iných zažiarili na milán­
skom salóne nábytku, predstavili sa už na minuloroč­
nom veľtrhu art &  in terior v Prahe. K firmám použí­
vajúcim obdivuhodne plasty na rôzne kuchynské pred­
mety a doplnky patrí guz z i n i ,  r e d e  či alessi. Pri ná­
vrhu interiérov i nábytkových objektov sa často pou­
žívajú britské akryláty pe r s p e x ,  lucite (ici, i n e o s  a- 
cryl y s )  a nemecký p lexiglas gs. Ak by sme nahliadli 
do publikácií o dejinách dizajnu, boli by sme zaskoče­
ní terminologickým zmätkom okolo označovania typov 
plastov. Niektoré sú predstavované chemickým názvo­
slovím, iné obchodnými názvami, ďalšie sú uvádzané 
ako „plastická“ alebo „umelá hmota“ . Ani vysvetlivky 
autorov nie sú často zrozumiteľné,

► V 60. rokoch sa stretávame s nábytkom z l a m i n á ­

t u  (eventuálne s k l o l a m i n á t u , polyesteru vystuženého 
sklenými vláknami). Pracovali s ním C h a r l e s  e a m e s ,
E E R O  S A A R I N E N ,  J O E  C O L O M B O ,  A R N E  J A C O B S E N ,  ELI- 
EL A A R  N IO, L E O N A R D I  STAGI, V I C O  M A G  I S T  R E T T  I, H E L ­
M U T  b ät z e r .  Väčšina tvorcov vtedy používala materi­
ály a b s  p l a s t i c  (napr. a r c h i t e t t i  u r b a n i s t i  c itta
N U O V A ,  J O E  C O L O M B O ,  G I O T T O  ST O P P I N G ) ,  LU RAN - S 

TH ERM OPLASTIC  ( n a p r .  V E R N E R  P A N T O n ) ,  POLYESTER

(napr. vico m ag i st r e tt i) ,  p v c  p l a s t i c  (napr. j o n a -

Plastics tha t serve for production of furniture, floor coverings, soft furnishings, lightings, small accesso­

ries, kitchen utensils, electric appliances etc. today should originally be replaced by such rare natural mate­

rials like wool, resin and other various fibres. #  Celluloid was born already in 1855 and in 1870 it  was 

patented. Shortly afterwards, in 1907, bakelite was discovered. Petrochemical plastics like vinyl, acryl, 
nylon, polyester, cellulose acetate and laminates were invented around 1927. Croup o f plastics inc­

reased mainly after the Second World War when foam plastics and polyurethane appeared. Plastics in fur­

niture may exist in several forms. It can appear in its construction as the inside filling or upholstery. Today 

it  is d ifficu lt to  find a type o f furniture tha t would exist w ithou t plastics, possibly except for solid timber 
furniture. Pioneers like C h a r le s  eam es, e e ro  s a a r in e n ,  m a rc o  z a n u s o ,  v e r n e r  p a n to n ,  jo e

COLOMBO, JONATHAN DE PAS, DONATO d ’uR B IN O  and PAOLO LOM AZZI, ETTORE SOTTSASS, GAE­

TANO pesce and r i c h a r d  s a p p e r  helped plastics to be widely used in the furniture. Today, plastics are 

a favourite material o f p h i l l ip p e  s t a r c k ,  a n t o n i o  c i t t e r i o ,  r o n  a r a d  and k o n s t a n t in  g rc ic .  

New plastic furniture collections by b & b  i t a l i a ,  b a le r i  i t a l i a ,  c a p p e l l in i ,  e d r a ,  m a g is , m o lte -  

n i &  c, k a r t e l l ,  z a n o t t a  and other companies gained success at the furniture fair in Milan. G u z z i­

n i ,  r e d e  or a le s s i  belong to  the companies using plastics for different kitchen appliances and accesso- 

■ries. •  In the 70's when the oil crisis and significant orientation on environmental problems influen- 

■ced the society, plastics became less popular than before. •  Acrylates became more and more favou- 

■ rite  among designers mainly thanks to s h i r a  k u r a m a t o  and his m i s s  b l a n c h e  chair in the 8o's apart 

■ from  the plastics accessible in those days. Polyurethane and polyester were basic materials o f the famous 

■post modern m i c k e y  m o u s e  c h a i r  by t o s h iu k a  k i t y .  hnhhhhhm hbhrnnnnbnhhrhhhhhh^^^^^hm

I #  Towards the end of 8o's m a r io  b o t t a  "uncovered” polyurethane in the backrest o f s e c o n d a  c h a i r .  

■ in  the 90's, p h i l l ip p e  s t a r c k  uses polypropylene, g a e ta n o  pesce uses polyurethane (urethane), 

[ i a c o p o  FOGGiNi works w ith  meracrylate, a n t o n i o  c i t t e r i o n  and g le n  O l iv e r  lo w  like thermo­

plastic technopolymere, a le s s a n d r o  m e n d in i  and e t t o r e  s o t ts a s s  work w ith  abat plastic lamina­

te. Designs by r o n  a r a d ,  ja s p e r  m o r r is o n ,  p h i l l ip p e  s t a r c k ,  a n t o n i o  c i t t e r i o n ,  r i c h a r d  

s a p p e r , e t t o r e  s o t ts a s s  and others are defined under the general t it le  "plastics” . •  After the 

exhibition o f new materials in m o m a , New York in 1995, different types o f silicone defined as t e c h n o ­

g e l  (used by z a n o t t a  company in s o f t  r e c l i n i n g  c h a i r  or t e c h o  company in its i q  c h a i r )  as well 

as carbonates (polycarbonates) started to  be used in furniture industry as well. ■■■■■■■■■■■■■■■■■■

e s t e r  boli základnými materiálmi slávneho postmoder- 
nistického kresla m i c k e y  m o u s e  od t o s h i u k a  k i t y h o  
a rovnako veľmi známeho kresla t o r s o  od p a o l a  d e g a -  
ne l l a .  Koncom 80. rokov „obnažil“ m a r i o  b o t t a  poly­
uretán v zadnej opierke stoličky s e c o n d a .

► V 90 . rokoch tvorí diela z p o l y p r o p y l é n u  philippe 
s t a r c k ,  z p o l y u r e t á n u  (inak u r e t á n u ) g a e t a n o  pes- 
ce, z m e r a k r y l á t u  j a c o p o  f oggini, z  termoplastické­
ho TE CHNOPOLY MÉRU A N T O N I O  C I T TE R I O 3 G L E N  O L I V E R
l o w  a z hm oty a b a t  p l a s t i c  l a m i n a t e  a l e s s a n d r o  

m e n d i n i  a e t t o r e  s o t t s a s s .  Pod všeobecným názvom 
„plasty“ sú uvedené návrhy r o n a  a r a d a ,  j a s p e r a  m o r -
R I S ON A,  PHILIPPA S T A R C K A ,  A N T O N I A  CITTERIA, R I C H A R ­
D A  S A P P E R A ,  E T T O R E H O  S O T T S A S S A  3 iných.

Po výstave nových materiálov v newyorskej sieni m o m a  

v roku 1995 (výstava navštívila aj Prahu) sa začali i v ná­
bytkárskom priemysle uplatňovať rôzne druhy s i l ik ó n u,  
označené napr. t e c h n o g e l  (použila ho napríklad firma 
z a n o t t a  na ležadle s o f t ,  u  nás firma t e c h o  na stoličke 
iq ), ako aj karbonátov (resp. polykarbonátov). V litera­
túre o dizajne nábytku sa objavujú názvy ďalších plasto­
vých materiálov ako k r i o n ,  PLASTisoca iné. Firma m o l -  
t e n i &  c predviedla na milánskom salóne stoličku a l f a  

z hmoty označenej s c m .

L E N K A  Ž I Ž K O V A  BOLA KURÁT OR KO U  
VÝ STA VY N Á B Y T O K  A S V I E T I D L A  
Z P L A S T U  2 0 0 1  -  2 0 0 2 .

L E N K A  Ž I Ž K O V A  WAS T H E CURATOR  
OF T H E F U R N I T U R E  A N D  L I G H T S  
M A D E  OF  P L A S T I C S  2 0 0 1  -  2 0 0 2
EXH I B IT IO N  .

T H A N  D E  PAS, D O N A T O  D U R B I N O ,  P A O L O  L O M A Z Z I ,  
C A R L A  S C O  L A R I ), METAKR YLÁT ( n a p r .  G I A N C A R L O  PIRET- 
Tl, A N D R E A  A N A S T A Z I O ) .

► V 70. rokoch, ktoré boli poznamenané naftovou krí­
zou a významnou orientáciou na problémy životného pro­
stredia, došlo k poklesu obľuby plastov. V literatúre sa ob­
javuje MAKROLO N p l a s t i c  (inak označovaný aj ako poly­
ester), s ktorým na slávnych svietidlách a r e a  tvorivo pra­
coval napr. m a r i o  bellini, z  polyuretánu vy tvo rili ob­
jekty s výraznými tvarm i S a l v a d o r  dalí, g u i d o  d r o -
C C O ,  F R A N C O  M E L L O ,  P IE R O  GI LA R D I, S T U D I O  65.

► V 80. rokoch sa dostávajú popri dovtedy dostupných 
plastoch na výslnie záujmu dizajnérov akryláty, najmä 
prostredníctvom s h i r a  k u r a m a t u  a jeho kresla m i s s  

b l a n c h e ,  baru O b l o m o v  v japonskom meste Fukuoka 
a kresla v tokijskom obchode Spiral, p o l y u r e t á n  a p o l y -

F OT O p h o t o :



Ponti:
S v e t  p o d ľa  P o n t i h o  The W o r ld  acco

'• N I N A  G A Ž O V I Č O V Á

„M ilu jte  a rch itek túru , nech 

je  starobylou ä  modernou. 

M ilu je te  ju  pre fan tas tické , 

dobrodružné a okázalé 

výtvory, pre je j vynaliezavosť, 

pre abstraktné, náznakové 

a fig u ra tívn e  fo rm y, čo 

očarujú nášho ducha 

a unášajú naše m yšlienky/'

"Love architecture, e ithe r 

ancient or modern. Love i t  fo r  

its  fa n ta s tic , adventurous 

and flam boyan t creations, fo r  

its  inventiveness, fo r  abstract, 

outlined  and fig u ra tiv e  

form s th a t charms our s p ir it 

and d r if t  our though ts ."

c i o  p o n t i  > 1 9 5 7

Ei
m m

S U  P E R L E G G E R A
ST OLI ČKA  I C H A IR  I 1 9 5 7  
©  PO NT I  A R CH IV ES  
S. L IC ITR A -  M IL A N O

(  1 8 9 1  — m ú z e u m  d i z a j  n  u v Londýne pripravilo

-  1 9 7 9 )  m5nulý r°k v spolupráci s Talianskym
inštitútom  veľkolepý medzinárodný projekt

r d i n g  t o  P o n t i  -  retrospektívnu putovnú expozíciu talianskeho 
architekta a dizajnéra g i a  p o n t i  h o .

Ambíciou organizátorov bolo vzdať hold jednej
z najvplyvnejších a najinšpiratívnejších osobností 20. storočia. 
Výstava zmapovala p o n t i h o  rozsiahlu tvorbu v desaťročných 
vývinových periódach od začiatku kariéry v dvadsiatych rokoch
až po záver rokov sedemdesiatych.

/Uto profilová osobnosť talianskeho dekoratívneho moder­
nizmu predstavil p o n t i  počas svojho plodného umelecké­
ho života vlastnú alternatívu európskeho funkcionalizm u. 
Dilemu medzi príklonom  k purizm u a v Taliansku prefero­
vaným návratom  k m inulosti riešil vlastným  spôsobom -  
osobitým štýlom s dôrazom na hru , farebnosť, ornam ent 
ĺ v tip . Jasne sa dištancoval od módnych izmov m inulého  

Istoročia, vlastnú tvorbu v priebehu desaťročí znova objavo­
val a následne varioval. Hoci sa sám p o n t i  považoval v pr­
vom rade za architekta, bol aj poetom, m aliarom , edito­
rom, spisovateľom, kurátorom a priemyselným dizajnérom. 
Dkrem projektovania sa rovnakým  dielom venoval in te r i­
érovému dizajnu, navrhovaniu nábytku, keram iky, skla, 
textilu , divadelných scén a priemyselných strojov. Aj pre­
to výstava okrem architektonických modelov, skíc, návr­
hov, kresieb a fotografií predstavila viaceré nábytky, tex­
tílie , keramické a sklenené nádoby. Bohatý výber prezen­
tovaných objektov dokladal p o n t i  m deklarovanú ideu to­
tálneho dizajnu, kde architektúra, interiérový dizajn a tva­
rovanie produktov tvoria neodlučiteľnú harm onickú jed­
notu -  form álnu i ideovú, p o n t i  , jeden z posledných ta li­
anskych huomo universale dvadsiateho storočia, tento kon­
cept realizoval vďaka všeobecnému ta lentu a schopnosti a- 
ktívne prijím ať najrôznejšie inšpiračné podnety a impulzy.

H O T E L  P A R C O  D E I 
P R I N C I  PA I SO R E N T O  
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c i o  p o n t i  sa vo všetkých oblastiach horlivo zasadzo­
val za podporu arch itektúry a um enia -  zasvätil celý 
život propagácii dizajnu, ktorý m al konkretizovať jeho 
v íz iu  la dolce v ita  -  pôžitkárskeho, farbistého a zmys­
lového talianskeho života. Svoje stanoviská definoval 
v početných knihách i v spolupráci s in ým i dizajnérm i 
a fabrikam i. Podstatnú časť vlastných teoretických ná­
zorov zverejňoval takm er pol storočia v časopise d o ­
m u  s, ktorý v roku 1928 založil spolu s priateľom, flo­
rentským  žurnalistom  u c o m  o j e t t i m .  Okrem propa­
gácie vlastných m yšlienok využíval p o n t i  časopis pri 
zvyšovaní odborného povedomia širokej verejnosti, pre­
zentoval v ňom aktuálne trendy z talianskeho i svetové­
ho dizajnu, d o m u s  ostal až do dnešných dní jedným  
z najvýznamnejších a najvplyvnejších medzinárodných 
periodík o dizajne a o architektúre. V architektonických 
návrhoch sa p o n t i  usiloval hlavne o jednotu form y  
a funkcie a o vhodné použitie m ateriálov. Začiatky je­
ho architektonickej tvorby spadajú do konca dvadsia­
tych rokov. Vtedy predstavil nový typ obytného domu: 
typovo síce vychádzal z klasického milánskeho štýlu, 
ale v in teriéri už narábal s flexib ilným  priestorom a mo­
dulovým nábytkom, cieľom bolo získať voľný a varia ­
b ilný  obytný priestor. ■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■H 
V polovici tridsiatych rokov vyhra l významné súťaže -  
vytvo ril projekty na k a t e d r u  m a t e m a t i k y  r í m s k e j  

u n i v e r z i t y  (1934) a centrálu chemickej spoločnosti 
m  o n t  E C  a t  i n i (1936). V  päťdesiatych rokoch dokončil 
v ily  P L A N C H A R T  a a  r r e a z  a  v Caracase, neskôr v duchu 
podobného „joie de vivre" navrhuje aj v ilu  n e m a z e e  

v Teheráne (i960),
Svoju najznámejšiu stavbu -  budovu p i r e l li  v  M iláne  
-  zrealizoval v roku 1956. V  tom čase sa p o n t i  poddal 
prevažujúcemu trendu, ktorý nadraďoval priem yselný  
dizajn a deklaroval úlohu dizajnéra ako tvorcu nového 
životného priestoru moderného človeka. V tlač il neza­
m eniteľnú stopu talianskemu povojnovému dizajnu, 
ktorý v päťdesiatych a šesťdesiatych rokoch 20. storočia 
bezkonkurenčne dominoval v Európe,

vra t k prísnejšej forme a jednoduchému tvaru pri 
zachovaní výraznej farebnosti (z architektonic­
kých realizácií j e to kos tol s a  n  f  r  a  n  c  e s c  o , 1967; 
kaplnka s a n  c a r l o ,  1967; m ú z e u m  u m e n i a  v  d e n -  

v e r í , 1972), za vrchol jeho tvorby sa dodnes po­
kladajú roky štyridsiate a päťdesiate. Počas tohto 
obdobia dokázal totiž v talianskej spoločnosti in i­
ciovať nové inšpirujúce riešenia vtedy aktuálnych 
problémov a promptne reagovať na nevyhnutnú  
obnovu vojnou zničeného priem yslu. —«

Desať rokov po Pontiho sm rti sumarizovala 
jeho tvorbu dcéra l i s a  l i c i t r a  p o n t i  takto:
„Šesťdesiat rokov tvorivej práce, stavby postavené 
v 13 krajinách, prednášky prednesené v 24 štátoch,
25 rokov pedagogického pôsobenia, 50 rokov 
redigovania, Články v každom z 560 čísel jeho 
časopisov, 2 500 nadiktovaných listov, návrhy 
pre 120 spoločností, 1 000 architektonických skíc...“

Ako aktívny člen adi (talianska Asociácia priem y­
selného dizajnu) a neskôr hlavný kurátor t r i e -  
n á l e  v M iláne bol presvedčený o nevyhnutnosti 
spojenia kvalitného autorského dizajnu s maso­
vou výrobou. Stal sa najvýznam nejším  predstavi­
teľom „oficiálneho“ talianskeho dizajnu. Vo vlast­
ných návrhoch sa často pokúšal nanovo defino­
vať hranice sériovej produkcie a hľadať nové mož­
nosti pre rozvíjajúci sa priemysel. Najlepším p rí­
kladom týchto snažení je stolička s u p e r l e g g e -  

ra. p o n t i  pracoval na jej dizajne takm er desať 
rokov. Táto „superľahká“, na jednom prste udrža­
teľná stolička, dodnes vyrábaná spoločnosťou c a-  
ssi n a, vzn ikla  pôvodne vo viacerých variantoch  
(tie boli na výstave priam o prezentované), ktoré 
jasne demonštrovali p o n t i h o  nekompromisné 
hľadanie dokonalého riešenia, ■■■■■■■■■■■■■i 
Hoci bol p o n t i  činný až do sedemdesiatych ro­
kov, ktoré v jeho diele charakterizuje nový ná-

Autorka článku ďakuje m ú z e u  d i z a j n u  

v Londýne za poskytnutie fotografických  
a tlačových m ateriálov.
The author of the article thanks 
d e s i g n  m u s e u m  in  London for provision 
of photographic and press materials.
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„O fic iá lne  sa pokladám za a rch itek ta .

Nemôžem si pomôcť, na p rob lémy okolo  nás sa musím pozerať  

ako na prob lémy stavby  -  a stavba je  a rc h i te k tú ra / '

< C H A R L E S  E A M E S  >

Eames
i! U  B I  C A  F A  B R I

T

H A N  C I T A L L
VEŠIA K I RACK 
DIZAJN I d e s i g n :
C H A R L E S

1953
R A Y  E A M E S

S O F T  P A D  C H A I R
STOLI ČKA I CHAI R  
DIZAJN I d e s i g n :  
C H A R L E S  &  R A Y  E A M E S
1969

! Desigrŕum  I

Charles Eames (1907-1978) študoval architektúru vo svojom 
rodnom meste St. Louis. Od roku 1936 pôsobil na c r a n b r o ­

o k  a c a d e m y  o f  a r t  v štáte Michigan, kde neskôr (do roku 

1940) viedol katedru experimentálneho dizajnu. Tu sa stretol 
s dvoma osobnosťami, ktoré zohrali dôležitú úlohu v jeho ďal­
šom profesionálnom i osobnom živote. S Eerom Saarinenom 

spolupracoval na mnohých 

projektoch z oblasti dizajnu 
a architektúry. V roku 1940 

spoločne vytvorili významnú
sériu nábytku z tvarovanej preglejky a vyhrali s ňou prvú cenu 
|na známej výstave o r g a n i c  d e s i g n  i n  h o m e  f u r n i s h i n g ,  kto- 
jrú uskutočnilo oddelenie dizajnu múzea m o m a  (Museum of 
Modern Art) v New Yorku. S Ray Kaiserovou (1912 -1988), kto­
rá študovala v tridsiatych rokoch 20. storočia umenie a kre­
slenie u nemeckého maliara Hansa Hofmana v New Yorku a ne­
skôr absolvovala oddelenie 

(tkania a textílií v Cranbroo- 
!ku, sa Charles zoznámil v ro­
lku 1940. 0 rok neskôr sa zo­
sobášili a odišli do Los Angeles, kde pracovali vo filmových 

štúdiách m  c  m  v umeleckom oddelení. Začali experimentovať 

s tvarovaním preglejky a v roku 1944 založili ateliér e a m e s  

o f f i c e ,  ktorý bol činný až do Charlesovej smrti. Ich spoločná 

takmer 40-ročná kariéra zásadným spôsobom zmenila dizajn 
nábytku i chápanie podstaty práce dizajnéra. ■■■■■■■■■■■■■

&

L C w  ( l o n g u e  c h a i r  w o o d )
STOLI ČKA  I CHAIR  
DIZAJN I d e s i g n :
C H A R L E S  &  R A Y  E A M E S

1945

LA C H A I S E
STO LIČ KA  I CHAIR  
DIZAJN I d e s i g n :  
C H A R L E S  &  R A Y  E A M E S
1948



Základom úspechu návrhov Eamesa a Saarinena pre výstavu v múzeu m o m a  bolo využitie technologické­
ho pokroku, dosiahnutého pri tvarovaní preglejky a použitého na vytvorenie sedadlových škrupín. Použi­
li  taktiež nový proces, známy ako cyklické zváranie, ktorý umožňoval spojiť drevo s gumou, so sklom a s ko­
vom. Charles a Ray Eamesovci pokračovali v experimentoch s lisovaným i preglejkami aj počas 2. svetovej 
vojny. Techniky, ktoré skúšali pri konštruovaní nových typov stoličiek, aplikovali p ri vývoji preglejko­
vých fixačných dláh pre am erickú armádu. Úspešnosť sériovej výroby dláh, podmienená pevnosťou a fle ­
x ib ilito u  nového, cenovo dostupného m ateriálu , vydláždila po vojne cestu masovej výrobe sedacieho 
nábytku z tvarovanej preglejky. Pokrok, ktorý Eames dosiahol p ri práci na armádnych projektoch, mu 
um ožnil rozvinúť nové konštrukčné a estetické možnosti p ri navrhovaní nábytku, ku ktorém u sa v rá til 
v roku 1944. Počas spolupráce s dvoma kľúčovými partnerm i -  firm ou h e r m a n  MiLLERvUSAa neskôr s ne­
meckým výrobcom nábytku v  it r a  -  Eamesovci vyskúšali a overili aj ďalšie moderné druhy m ateriálov  
a technológií. V nasledujúcich rokoch vy tvo rili celý rad revolučných návrhov nábytku, v ktorých sa snú­
bi Charlesov architektonický prístup s umeleckým cítením  m ateriálu a tvaru z Rayinej strany. Ich cel­
kom nová povojnová víz ia  moderného nábytku a in teriéru  sa čoskoro rozšírila do celého sveta. Používa­
ním  nových materiálov a koncepcie otvoreného obytného priestoru inšpirovali -  a inšpirujú dodnes -  k no­
vým  väzbám medzi dizajnom  a životným  štýlom,

E A M E S  P L A S T I C  C H A I R  W I R E  C H A I R  S O F T  PA D  C H A I R  LT R ( L O W  T A B L E  R O D  B A S e )
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Pre mnohé práce Charlesa a Ray Eamesovcov sa stala východiskom fascinácia m ateriá lm i 
a invencia v  práci s n im i. Dôležitú úlohu pri vytváran í prevratne inovatívnych produk­
tov zohrala ich schopnosť naplno využiť možnosti a prednosti nových technológií. Expe­
rim enty  s vrstveným, lepeným a tvarovaným  drevom boli začiatkom hľadania nových 
postupov, ktorým i prispôsobovali tvrdé m ateriá ly  m äkkým  lín iá m  ľudského tela. Pri 
konštruovaní série p l y w o o d  ( 1 9 4 6 ) sa preglejkový plát ohýba, vtláča do form y a opätov­
ne vytvrdzuje. Pevný škrupinový sedák stoličky f i b e r g l a s s  c h a i r  ( 1 9 5 0 ) je vytvorený  
z tenkých sklených vlákien, namáčaných do umelej živice. Kombinácia dvoch m ater­
iálovo odlišných konštrukčných zložiek (tu sedadla z tvarovaného polyesteru a podnože 
z oceľového drôtu) sa stala základným  princípom  mnohých ďalších Eamesových dizajnov 
sedacieho nábytku. Na stoličke w i r e  c h a i r  ( 1951 ) je základom sedadla s tvarom  p ri­
pom ínajúcim  kôš ohýbaný a zváraný oceľový drôt. Slávna Eamesova k l u b o v k a  ( 1 9 5 6 ), 

ktorá sa v USA stala symbolom moderného života, je vytvorená z troch tvarovaných škru­
pín  s čalúnením  z čiernej kože a nesená kovovou podnožou. Experim enty s tvarovaným i 
štruktúram i vyvrcholili v produktoch skupiny a l u m i n i u m  c r o u p  ( 1 9 5 8 ),  u ktorých je 
pevné kožené čalúnenie napnuté medzi nosnými p ro film i z odliateho h lin íka . Nová­
torské technické a tvarové princípy, uplatnené pri sérii sedacieho nábytku a l u m i  n  i u m  

g r o  u  p boli základom pre ďalšie význam né návrhy ako napr. t a n  d e m  s e a t i  n g  s y s t e m  

( 1 9 6 2 ) a s o f t  p a d  g r o u p  ( 1 9 6 9 ) .  Kým produkty z radu a l u m i n i u m  g r o u p  zm enili 
vzhľad moderných kancelárií, m inim alistickým  sedacím nábytkom t a n d e m  s e a t i n g  

s y s t e m ,  vytvoreným  z ľahkých a trvanlivých m ateriálov ako h lin ík  a v in y l revolucio- 
nalizoval Eames in terié ry  letiskových hál. Nábytok z kombinovaných m ateriálov navrh­
nutý Eamesovcami spĺňa aj dnešné náročné ekologické krité riá . Kým pevná konštrukcia 
a použitie vysoko kvalitných m ateriálov zaisťujú týmto produktom dlhú životnosť, jed­
notlivé časti sa dajú ľahko vym eniť, opraviť a neskôr recyklovať,

LC w  ( l o n g u e  c h a i r  w o o d )
STOL IČK A I CH AIR
d i z a j n  i d e s i g n :
C H A R L E S  &  R A Y  E A M E S

1945

LC M ( L O N G U E  C H A I R  M E T A l )
STOLI ČKA  I CHAI R  
DIZAJN I d e s i g n :
C H A R L E S  8ĺ R A Y  E A M E S
1945 -  1946

LC w  ( l o n g u e  c h a i r  w o o d )
STOL IČK A I CHAI R
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KRESLO S P O D N O Ž K O U  
A R M C H A IR  W IT H  O T T O M A N  
DIZAJN I d e s i g n :
C H A R L E S  &  R A Y  E A M E S
1956

A L U M I N I U M  C R O U P  

L O N G U E  C H A I R
KRESLO S P O D N O Ž K O U  
A R M C H A IR  W IT H  O T T O M A N  
DIZAJN I d e s i g n :  
C H A R L E S  &  R A Y  E A M E S
1958

Nábytok Charlesa a Ray Eamesovcov je aj dnes svieži a súčasný vďa­
ka v ita lite  svojho konceptu. Je poctivý a hravý, originálny a k u lti­
vovaný, technicky dôsledný a nadčasový -  to mu zabezpečuje pev­
né miesto na trhu  a zaručuje úspech u užívateľa aj dnes. Od in te li­
gentnej priamosti stoličiek p l y w o o d  c h a i r  až po elegantnú kon­
štrukciu kolekcie a l u m i n i u m  c r o u p  demonštrujú dizajny Eames- 
ovcov vyjadrovacie možnosti moderných materiálov, úžitkové pred­
nosti progresívnych technológií a zároveň napĺňajú základné ľud­
ské potreby. Sú ukážkou majstrovstva tvorcov, ktorí zm enili rad i­
kálne nielen tvarovanie nábytku a tvorbu interiérov, ale aj chápa­
nie pojmu dizajn a vn ím anie podstaty profesie dizajnéra -  dizajn  
už nie je iba návrh tvaru, ale komplexná kvalita  produktu, práca 
dizajnéra nie je len hľadaním  ďalších estetických možností dané­
ho, ale nachádzaním a vytváraním  nového. Charles a Ray Eamesov­
ci patria so svojím zásadne inovatívnym  prístupom, profesionálnou 
všestrannosťou a schopnosťou využívať technický pokrok na tvor­
bu užívateľsky atraktívnych produktov medzi najvplyvnejšie dizaj­
nérske osobnosti druhej polovice 20. storočia. Množstvo prác a vý­
sledky v ďalších oblastiach tvorivých činností, ako je architektúra, 
tvorba interiéru, návrhy v oblasti grafiky, filmová tvorba a výstavné 
projekty, radí Charlesa a Ray Eamesovcov medzi priekopníkov novej 
éry dizajnérskeho povolania ako prierezového, m ultidisciplinárne- 
ho odboru,

Použ i té  zd ro je :
Penny Sparkeová:
S T O L E T Í  D I Z A J N U ,

Nakladatelství 
Slovan, 1999; 
tlačové materiály
S p o l o č n o s t í  V I T R A  

a K O N S E P T  I

Redakcia ďakuje
S p o l o č n o s t i  K O N S E P T I
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obrazového materiálu 
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► SÚŤAŽE I COMPETITIONS

M L A D Ý  OBAL 2 0 0 3

Young Package 2003

Súťaž Mladý obal 2003 je vypísaná 
pod záštitou organizácie i c o g r a d a .  

Vypisovatelia súťaže d e s i g n  c e n t r u m  

č r  a m o d e l ,  a .  s., sa rozhodli v jej 
nadchádzajúcom 8. ročníku čiastočne 
pozmeniť pravidlá. Predmet súťaže ani 
súťažné témy nie sú striktne určené. 
Súťažiaci majú vnímať obal a balený 
produkt ako vzťah obsahu a formy, 
nesústrediť sa len na obal ako taký, 
ale na celý proces jeho genézy -  vznik 
materiálových, konštrukčno-techno- 
logických, funkčných a kreatívnych 
prvkov. Obal môže po skončení svojej 
základnej funkcie nájsť ďalšie uplatnenie 
a jeho konečná fáza by mala zohľadňo­
vať životné prostredie. Obal môže byť 
aj úžitkovým predmetom, ktorý spája 
vo vzájomnej symbióze technické, 
sociálne, reklamné a estetické aspekty. 
Mali by ho uvítať aj hendikepované 
osoby a seniori. Obal môže byť i humor­

V súťaži budú posudzované návrhy 
interiérového dizajnu charakteristického 
pre DuPont a Corian -  globálna vízia 
interiéru s nábytkom: stoly, stoličky, 
linka. Porota v medzinárodnom 
zložení určí tr i víťazné práce v poradí:

1. cena: 2 5 0 0  euro
2. cena: 1 5 0 0  euro
3. cena: 1 0 0 0  euro.

► Podmienky zaradenia do súťaže 
I Competition Conditions:

1. maximálne dva návrhy zaslané 
elektronicky na adresu organizátorov

2. vyžaduje sa samostatné prihlásenie 
na e-maílovej adrese:
DuPont Corian Award@design- 
boom.com

3. vysvetlenie idey a krátky opis práce 
v anglickom jazyku vyjadrený
100 slovami

4. predložený projekt musí byť pôvodný 
s autorskými právami bez iných 
záväzkov, ktorých sa súťažiaci 
zriekne; súčasťou je vyhlásenie,
že práce môžu byť prezentované 
a šírené vyhlašovatelem súťaže 
bez ďalšieho súhlasu súťažiaceho 
-  autora

► Registrácia do I Deadline
o f Registration: 25. 04. 2 0 0 3  

DuPont Corian Award@designboom.com
► Bez registračného poplatku 

I W ithou t registration fees
► Posledný dátum zaslania prác 

I Deadline o f Submissions 
Sending: 20. 05. 2 0 0 3

► Informácie I In form ation: 
www.designboom.com/du- 
pont contest.html

ný, aby v nás dokázal vyvolať úsmev.
► Účastníci súťaže I Participants:

A. mladí dizajnéri do 30 rokov
B. študenti vysokých škôl
C. študenti stredných škôl

► Súťažné podmienky I Conditions:
1. vyplnená prihláška (u študentov 

potvrdená pečiatkou školy) doručená 
v stanovenom termíne na adresu 
agentúry a n t i p o l

2. súťažná práca s prílohami 
(komentár, dokumentácia atď.) 
vyhovujúca podmienkam súťaže

► Uzávierka I Deadline: 31. 03. 2 0 0 3  
do 16,00 hod. v agent, a n t i p o l  Brno.

► Prihláška a bližšie informácie
I Registrations and Inform ation: 
www.sdc.sk

C ENA ZA D IZAJN  
e M o tio n  in M o tio n  2 0 0 2  -  2 0 0 3

eMotion in M otion 
Design Prize 2 0 0 2  -  2 0 0 3

o s m  soMos® -  svetový líder vo využíva­
ní rýchlych prototypových materiálov 
spolu S NEW DESIGN a TIME-COMPRESION 

vypisujú súťaž eMotion in Motion. 
Témou súťaže je bezpečnosť Proto 
Functional® v cestovaní. Projekty majú 
dokázať výhody využívania prídavných 
technológií pri tvorbe dizajnu a podrob­
né štúdium rozvinutých materiálov 
ProtoFunctional®. Všetky projekty 
majú byť podané v STL -  elektronickom 
formáte. Téma bezpečnosti sa môže 
vzťahovať k akejkoľvek forme cestovania

M E D Z IN Á R O D N Á  Š T U D E N T S K Á  
SÚŤAŽ PLAGÁTOV NAGOYA

International Student Poster 
Competition Nagoya

Súťaž plagátu pre študentov dizajnu 
(skupiny študentov, inštitúcie) z celého 
sveta. Udalosť má za cieľ povzbudiť 
budúcu generáciu dizajnérov pri vstupe 
do celosvetového dialógu vizuálnej 
komunikácie. Témy súťaže:
1.)  IDENTITA

2.)  OKO DŇA

► Uzávierka I Deadline: 31. 07. 2003
► Informácie a prihlášky

I Information and Registrations:
International Sudent Poster Compe- 
tition/NACOYA, fax: +81 52 265 2901 
e-mail: compe@visualogue.com 
www.visualogue.com

7. M E D Z IN Á R O D N É  T R IE N Á L E  
PLAGÁTU 2 0 0 3  V JA P O N S K U

7th International Poster Triennial 2003 
in Japan

V Múzeu moderného umenia v Toyame 
sa uskutoční 7. Medzinárodné trienále 
plagátu 2003. Súťažné príspevky majú 
byť vytvorené po roku 2000 v roz­
meroch väčších ako 36,4 cm x 51,5 cm 
a menších ako 180 cm x 120 cm. 

Vypísané sú dve kategórie:
A) Vytlačené a publikované plagáty
B) Nepublikované plagáty (voľná 

téma, návrhy označovať „ i p t  2003“ 
ako kredit)

► Registračný poplatok I Registration

alebo dopravy -  vlaky, lietadlá, kolieskové 
korčule, príslušenstvo na cestovanie.
Sú vypísané viaceré kategórie, zúčastniť 
sa môžu študenti dizajnu i profesionáli, 
jednotlivci aj tvorivé kolektívy.
► Uzávierka registrácie I Deadline 

of registration: 30. 04. 2003
► Uzávierka zasielania príspevkov 

I Deadline of Submissions 
Sending: 20. 06. 2003

► Informácie I Information: 
www.dsmsomos.com/e-motion

D E SIG N  P R EIS  S C H W E IZ

Medzinárodnú súťaž vypisuje už 
tradične d e s i g n  c e n t e r  v o  švajčiarskom 
Langenthale v kategóriách priemyselný, 
interiérový a výstavnícky dizajn, 
dizajn nábytku, móda a textilný dizajn, 
komunikačný dizajn.
► Uzávierka I Deadline: 31. 05. 2003
► Udeľovanie cien I Prize Ceremony:

07. 11. 2003
► Kontakt I Contact:

Design Preis Schweiz, 
c/o Design Center
Postfach 1619, CH -  4901 Langenthal 
te l.: +41 62 923 03 33 
fax: +41 62 923 16 22 
www.desig n preis.ch

I N F O S E R V I S

fee: bez poplatku /  w ithou t any fees
► Termín prijímania prác I Deadline 

of Submissions Collecting:
01. 08. -  19. 10. 2003

► Príspevky zasielajte na adresu
I Address for Submissions Sending: 
The Organizing Commettee o f IPT 2003 
The Museum o f Modern Art,
Toyama 1-16-12, Nishinakano-machi, 
Toyama-shi, 939-8636, Japan 
tel.: +81 76 (421) 7111 
fax: +81 76 (422) 5996

S A PPI (ID E A S  TH A T M A T TE R )

Medzinárodná spoločnosť s a p p i  -  

popredný výrobca grafických papierov 
a jeden zo sponzorov organizácie 
i c o g r a d a  -  vypisuje na rok 2003 
už tre tí ročník medzinárodnej súťaže 
ideas that matter , určenej grafickým 
dizajnérom, štúdiám a študentom 
dizajnu. Zmyslom súťaže je podnietiť 
tvorcov z mnohých krajín, aby vytvorili 
a poskytli nové grafické motívy a idey 
medzinárodným charitatívnym a nezis­
kovým organizáciám na ich aktivity. 
Spoločnosť s a p  pi a ňou zostavená 
nezávislá porota sa vyjadrí ku každej 
zaslanej prihláške osobitne. Prijaté 
projekty podporí vypisovatel'v podobe 
refundácie priamych realizačných 
nákladov na printové výstupy 
(plagát, brožúra a pod.) až do výšky 
50 000 EUR.
► Uzávierka I Deadline: 31. 05. 2003
► Informácie I Information:

www.ideaexchange.sappi.com
ideas.that.matter@eu.sappi.com
Sibylle.Hajostek@eu.sappi.com

S IL V E R M O U S E  A N D  F R IE N D S

Medzinárodnú súťaž v tvorbe striebor­
ných a zlatých umeleckých predmetov 
využiteľných vo firemných priestoroch 
a v priestoroch obchodných rokovaní 
vypísala Nadácia zlatníctva a striebro- 
tepectva z nemeckého mesta Schwäbisch 
Cmúnd. Diela by mali súvisieť s témou: 
Svet obchodu a podniková kultúra. 
Najvyššia finančná odmena pre víťaza 
v kategórii profesionálnych dizajnérov 
je 5 000 EUR, najvyššia cena v kate­
górii študentských prác predstavuje 
1 500 EUR. Realizované práce musia 
byť doručené na adresu nadácie medzi
02. -  11. júnom 2003 v samostatných 
obaloch a bez záväzku colných 
poplatkov.
► Informácie a prihlášky

I Information and Registrations: 
po/after 15. 01. 03 
w w w.stiftung-gold-silber.de

► Kontakt I Contact:
Stiftung Gold- und Silberschmied- 
kunst, Franziskanergasse 6,
D -  73525 Schwäbisch Gmúnd 
Germany
tel.: +7171 69 088 
fax: +7171 53 00
e-mail: info@stiftung-gold-silber.de

D U P O N T  C O R IA N  AW ARD  
FOR A FOOD COFFEE BAR

Medzinárodná súťaž pre profesionálov 
aj študentov, ktorej vyhlasovateľmi sú 
spoločnosť DuPont a spoločnosť Corian

2 0 0  2 (#  3 )

► V ÝS TA V Y  I EXH IB IT IO N S

► S LO V E N SK Á  R E P U B L IK A
SLOVAK REPUBLIC

► Bratislava 

Slovenské vizuálne um enie 
1970 -  1985
Esterházyho palác
13. 12. 2002 -  04. 05. 2003
www.sng.sk

M íľn ik y  slovenského m otorizm u
2. polovice 20. storočia
od 15. 01. 2003
Múzeum dopravy, Šancová i/a ,  hala B 
www.prvemuzeumdopravy.sk

Dušan Junek -  P lagáty a značky
Retrospektívna výstava grafického 
dizajnu pri príležitosti životného 
jubilea autora
06. 03. -  15. 05. 2003 
Galéria Koridor
SCD, Jakubovo nám. 12, 3. posch. 
w w w.sdc.sk

EA M ES I Nábytkový dizajn
Charles &. Ray Eames
06. 03. -  27. 04. 2003
SNG, Dvorana MK SR, Nám. SNP 33
konsept i@konsept i .sk
www.vitra.com



C O NECO
24. medzinárodný veľtrh
stavebníctva
01. 04. - 05. 04. 2003
Incheba, Viedenská cesta 3 - 7
www.incheba.sk

Togo &  Momo
Interiérové solitéry 
Marek Škripeň
01. 04. -  05. 05. 2003 
K. Gallery, Ventúrska 8 
k.gallery@stonline.sk

CO FAX
13. ročník výstavy informačných
technológií
23. 04. -  26. 04. 2003
Incheba, Viedenská cesta 3 - 7

www.incheba.sk

IN T E R M O D A
2. medzinárodná výstava módy, 
te x tilu  a odievania
30. 04. -  03. 05. 2003 
Incheba, Viedenská cesta 3 - 7  
www. inche ba .s k

O F F IC E
Výstava vybavenia kancelárií
01. 06. -  30. 06. 2003 
Incheba, Viedenská cesta 3 - 7  
www.incheba.sk

2 0 0 2  ( # 3 )

A U T O S A L Ó N  B R N O  2 0 0 3
Medzinárodný veľtrh osobných
automobilov
07. 06. -  12. 06. 2003
Výstaviště Brno

► České Budějovice

M O B IL  S A LÓ N
Výstava autom obilizm u, cestovného 
ruchu a mobilnej telekomunikácie 
10. 04. -  13. 04. 2003 
Výstavisko

O B C H O D N Í A P R E Z E N T A Č N Í  
D N Y  R E K L A M Y
Výstava reklamy, médií a polygrafie 
10. 04. -  13. 04. 2003 
Výstavisko

► B U LH A R S KO  I BULGARIA

► Sofia

O PTO , P H O TO , V ID E O  S A LO N
Výstava optického a fotografického 
priemyslu, video, DVD a m ultim édií
14. 04. -  17. 04. 2003 
Bulgarreklama Agency Ltd.

► F ÍN S K O  I F INLAN D

► Helsinki

Slovenské dentá lne  dni
Medzinárodná výstava 
stomatologických prístrojov 
a zariadení 
Slovmedica
Medzinárodná výstava zdravotníckej 
techniky
15. 10. -  17. 10. 2003 
Incheba, Viedenská cesta 3 - 7  
www.incheba.sk

M O D D O M
Medzinárodná výstava nábytku, 
bytových doplnkov a bytového dizajnu 
22. 10. -  26. 10. 2003 
Incheba, Viedenská cesta 3 - 7  
lnagyova@incheba.sk 
www.incheba.sk

A R T
2. medzinárodná výstava 
výtvarného umenia 
22. 10. -  26. 10. 2003 
Incheba, Viedenská cesta 3 - 7  
www.incheba.sk

► N itra

A U T O S A L Ó N
11. medzinárodná výstava osobných, 
nákladných, úžitkových vozidiel 
a príslušenstva 
17. 09. -  23. 09. 2003

De sign£um

Najlepšie práce roka
Výstava prác fínskeho reklamného 
a grafického dizajnu
11. 04. -  27. 04. 2003 
Design Forum Finland 
www.designforum.fi

► CHORVÁTSKO I CROATIA

► Záhreb

In tergrafica
Veľtrh polygrafie
12. 11. -  16. 11. 2003

► N E M E C K O  I GERMANY

► Berlín

Take a Seat!
Výstava sedacieho nábytku 
zo zbierok múzea
25. 01. -  22. 06. 2003 
V itra  Design Museum 
www.design-museum.de

► Freiburg

O F F IC E  + C O M M U N IC A T IO N
Špecializovaná výstava kancelárií, 
komunikácie a nových médií 
10. 04. -  12. 04. 2003 
Messe Freiburg

Výstavisko Agrokomplex 
www.agrokomplex.sk

IN T E R IÉ R  -  CO N EX
4. výstava interiérového vybavenia 
domov a bytov
07. 10. -  10. 10. 2003 
Výstavisko Agrokomplex 
www.agrokomplex.sk

► Trenčín

W O O D TE C H
8. ročník výstavy strojov, zariadení 
a materiálov pre drevospracujúci 
priemysel
21. 05. -  23. 05. 2003 
Výstavisko TMM

► ČESKÁ R E P U B LIK A
CZECH REPUBLIC

► Praha

Česká v izu á ln í ku ltu ra  60 . le t
Umění je abstrakce -  art is abstraction 
28. 2. -  25. 5. 2003 
Jízdárna Pražského hradu

a rt &  in te r io r
Výberová medzinárodná výstava 
nábytku a interiérových doplnkov

R E V U E  D I Z A J N U  í D E S I G N  R E V I E W

► Kolín

IM G
Svetový veľtrh spracovania te x tí lií  
06. 05. -  10. 05. 2003 
Messe Kôln

► Lipsko

A UTO  M O B IL  IN T E R N A T IO N A L
Lipský autosalón
05. 04. -  13. 04. 2003 
Messe Leipzig

► W eil am Rhein

Ingo M aurer : Light : Reaching 
fo r  th e  Moon
Výstava svietid ie l významného 
nemeckého dizajnéra 
03 .10 . 2002 -  10. 08. 2003 
V itra Design Museum 
www.design-museum.de

► POLSKO I POLAND

► Poznan

Poligrafia 2003
Medzinárodný veľtrh
08. 04. -  11. 04. 2003
www.poligrafia.mtp.com.pl

mediálny partner DE SIGN UM, 
stánok SCD
03. 04. -  06. 04. 2003
Veletržní palác, Dukelských hrdinů 47
www.artin terio r.cz

IV. prehliadka zahraničného  
d izajnu
3. 4. -  4. 5. 2003
Veletržní palác, Dukelských hrdinů 47 
w ww.a rtinterior.cz

IV. prehliadka českého 
dizajnu
03. 04. -  04. 05. 2003
Veletržní palác, Dukelských hrdinů 47
w ww, a rt in te rior.cz

► Brno

T H U N  -  K R Á L O V S T V Í  
P O R C E L Á N U
2 8 . O l .  “  27. 0 4  . 2 0  0 3  

Galerie Design centra ČR 
www.thun.cz

Embax P rin t 2003
Medzinárodný veľtrh obalového, 
papiernického a tlačiarskeho priemyslu 
-  materiály, stro je a technológie 
20. 05. -  23. 05. 2003 
Výstaviště Brno 
www.embaxprint.cz

M eble
Veľtrh nábytku, príslušenstva 
a zariadenia 
06. 05. -  09. 05. 2003 
Glogowska 14 
www.m eble.m tp.com .pl

► Varšava

Slovenský plagát v Poľsku
Výstava plagátov a knižného dizajnu 
Juraj K rá lik  & V ladislav Rostoka
15. 04. -  19. 05. 2003 
Slovenský in š titú t 
www.sdc.sk

► R AKÚSKO I AUSTRIA

► Viedeň

Austausch im Mobel
Český dizajn -  nábytok a bytové 
doplnky

°3- °3- ”  ° 1- °6- 2003 
Das Môbel, Burggasse 10 
www.dasmoebel .at

P U B L IC A
Veľtrh marketingu a reklamy 
09. 04. -  11. 04. 2003 
REED
Messe Wien GmbH



► TA L IA N S K O  I ITALY

► M ilano

Salone In te rn a z io n a le  
del M o b ile  S a lo n e S a te llite
Medzinárodný veľtrh nábytku 
09. 04. -  14. 04. 2003 
Fiera di Milano 
www.cosm it.it

E U R O LU C E
Medzinárodná výstava svietidiel
09. 04. -  14. 04. 2003 
Fiera di Milano 
www.cosm it.it

V E l l K I  B R I T I

M a th ia s  Bengtssonf
Tord B oo ntje , D an iel Brown
a Sam B uxton
predstavitelia britského dizajnu 
Milánsky veľtrh nábytku 2003, 
Viale Umbria 95
10. 04. -  15. 04. 2003 
press@designmuseum.org

► VEĽK Á  B R IT Á N IA
GREAT BRITAIN

► Londýn

M an o lo  B lah n ik
Výstava dizajnéra topánok 
01. 02. -  11. 05. 2003 
Design Museum, 28 Shad Thames 
www.designmuseum.org

S U P E R S T U D IO  - Ž iv o t  
bez o b je k to v
radikálna talianska dizajnérska 
skupina založená v r. 1966
01. 03. -  01. 06. 2003 
Design Museum, 28 Shad Thames 
www.designmuseum.org

CZECH M A N IA
Sezóna mladých českých 
dizajnérov v Londýne
14. 03. -  30. 05. 2003 
Flow Gallery, Driade Consession, 
Aplied Arts Agency,
Studio Glass Gallery,
Vessel, Czech Centre
www.czechdesign.co.uk
www.czechcentre.org.uk

► USA

► New  Y ork

M e d z in á ro d n ý  v e ľtrh  n á b y tku
17. 05. -  20. 05. 2003
Jacob K. Javits Convention Center
www.icff.com

► K O N FE R E N C IA  I CONFERENCE

V isions in Design
Konferencia sa uskutoční 02. 04.
2003 za spoluúčasti vydavateľstva 
Computer Press, a.s., Českej komory 
architektov a Design centra ČR 
v priestoroch hotela Praha. 
Konferencia o p t i m a l i z á c i a
A EFEKTIVITA VO VÝROBNOM

p o d n i k u  sa uskutoční 
30. 04. 2003 tiež v priestoroch 
hotela Praha.
► Informácie o oboch podujatiach

I Information about both Events: 
www.vid.cz

M a rk e tin g o v ý  m anažm en t 2003
9. ročník konferencie určenej 
profesionálnym pracovníkom 
v oblasti marketingu, reklamy, public 
relations a vedúcim pracovníkom
04. 06. -  05. 06. 2003 
Hotel Holiday Inn, Bratislava
► Informácie I Information: 
www.trendpromotion.sk

6. áz ijská  m edzin árod ná  
ko nfe rencia  o d iza jn e
V dňoch 14. 10. -  17. 10. 2003 sa 
v japonskom meste Tsukuba uskutoční
6. ročník ázijskej medzinárodnej 
konferencie o dizajne. Hlavnou témou 
je Integrácia vedomostí, kansei a moci 
priemyslu. Kansei znamená vyššiu

funkciu mozgu ako zdroja inšpirácie, 
intuície, pôžitku, neľúbosti, chuti, 
zvedavosti, estetiky a kreativity. 
Program konferencie bude zahŕňať 
rôzne sekcie, príhovory a tiež sympó­
zium o doktorandskom vzdelaní 
v dizajne, propozície k ázijskému 
výskumu dizajnu, výstavu dizajnu atď.
► Informácie I Information: 
www.6thadc.com

Top m an ažm en t 2003
8. ročník odbornej konferencie určený 
vrcholovým riadiacim pracovníkom
05. 11. 2003, Hotel Fórum, Bratislava
► Informácie I Information: 
www.trendpromotion.sk

► ICOGRADA

► K O N FER EN C IA  I CONFERENCE 

V isualogue
je názov konferencie, ktorú organizuje 
i c o g r a d a  v dňoch 09. -  11. 10. 2003 
v japonskej Nagoyi spolu s japonskými 
profesijnými organizáciami j a g d a ,  
j 1 o  p o  a s ďalšími subjektmi. Pojem 
visualogue predstavuje nový koncept 
rozvíjania komunikácie v dialógu 
výlučne pomocou vizuálnych prvkov, 
ktorý bude na konferencii a počas 
početných sprievodných podujatí 
široko frekventovaný.

► Informácie I Information: 
info@visualogue.com

► IC S ID

► KONGRES I CONGRES

Kongres i c s i d - u  2003  
v Nem ecku

Celosvetový kongres ics id -u sa 
uskutoční od 08. 09. -  13. 09. 2003 
v Nemecku. Hlavnou témou kongresu 
je Reflexia skúseností -  dizajn medzi 
inováciou v priemysle a zlepšením 
spotrebiteľských služieb. Pravidelný 
kongres organizácie icsid  sa začne 
v Hanoveri. Pokračovať bude 11. 9. 
v Berlíne, kde sa má konať diskusné 
fórum na tému: Dizajn a pokrok 
a od 12. 09. do 13. 09. 2003 tu bude 
prebiehať aj riadne valné zhromažde­
nie organizácie ics id . Spolu s oficiál­
nymi partnermi organizácie icsid  

sa podujatia zúčastnia aj zástupcovia 
dizajnérskej obce, podnikateľskej sféry, 
politiky, médií a verejnosti, zaujíma­
júcej sa o dizajn. Cieľom kongresu 
je viesť dialóg o komplexnom obraze 
dizajnu v rámci teórie, praxe a diskur- 
zu. Témy na diskusiu budú vychádzať 
z aktuálnych výstav a regionálnych 
udalostí v oblasti dizajnu. Ťažiskom 
k hlavným bodom témy je volba 
šiestich pojmov, ktoré budú nanovo 
definované: ľahkosť, rýchlosť, pres­
nosť, viditeľnosť, rozmanitosť, dôsled­
nosť. Medzi prednášajúcimi lektormi 
na kongrese nebudú chýbať viaceré 
svetovo uznávané osobnosti dizajnu.
► Informácie I Information: 
www.icsid.org/congresses.html

► IN F O R M Á C IE  i INFORMATION

O cenenie vý stavy  S lovenský  
u m elecký p lag á t v  M oskve

Na 10. všeruskej súťažnej výstave 
d i z a j n  2 0 0 2 ,  konanej v Moskve 
v decembri 2002, získalo štúdio r a b b i t  
&  s o l u t i o n  za výstavu Slovenský 
umelecký plagát prestížne ocenenie 
-  r u s k ú  n á r o d n ú  c e n u  -  v nomi­
nácii Najlepší zahraničný účastník 
výstavy. Z tvorby úspešného štúdia 
bolo vystavených celkom 44 plagátov. 
Cenu na slávnostnom ceremoniáli 
v Centrálnom dome umelcov 14. 12. 
2002 prevzali od prezidenta Zväzu 
dizajnérov Ruskej federácie a predsedu 
poroty prof. J. V. Nazarova predsta­
vitelia Veľvyslanectva SR a Slovenské­
ho inštitútu v Moskve.

Súčasný slovenský p lag á t opäť 
z a ž ia r il vo W ash ing ton e

Jednou z posledných zastávok putovnej 
série výstav autorov Juraja Králika 
a Vladislava Rostoku -  Súčasný sloven­
ský plagát -  bola g a l é r i a  k o l o m a n a  

s o k o l a  vo Washingtone (25. 02. -  25.
03. 2003). Výstavu plagátov, knižnej 
grafiky a ukážok corporate dizajnu 
z dielne štúdia r a b b i t  &  s o l u t i o n  

usporiadalo, rovnako ako pri predchá­
dzajúcich reinštaláciách, s l o v e n s k é  

c e n t r u m  d i z a j n u ,  tentoraz v spolu­
práci s Veľvyslanectvom SR v USA. 
Výstava sa predstaví aj poľskej verej­
nosti v apríli -  máji vo Varšave.
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POHĽAD DO INŠTALÁCIE VYSTAVY S U C A S N Y  S L O V E N S K Y  P L A C A T
(JURAJ KRÁLIK -  VLADISLAV ROSTOKa ) GALÉRIA KOLOMANA SOKOLA, WASHINGTON, USA 
S L O V A K  C O N T E M P O R A R Y  P O S T E R  EXHIBITION OF POSTERS BY JURAJ KRÁLIK 
AND VLADISLAV ROSTOKA, ORGANIZED BY SLOVAK DESIGN CENTRE 
IN KOLOMAN SOKOL GALLERY IN WASHINGTON, U.S.A.

R iad ite ľka  s c d  v  p o ro te  súťaže  
d e s i g n p r e i s  2 0 03  v S tu t tg a r te

Pod záštitou ministra hospodárstva 
spolkovej krajiny Badensko-Wúrttem- 
bersko organizuje c e n t r u m  d i z a j n u  

v Stuttgarte súťaž Internationaler 
Designpreis Baden-Wiirttemberg 
2 0 0 3 .  Za členku poroty v dňoch
08. a 09. 04. 2003 bola pozvaná aj 
riaditeľka s l o v e n s k é h o  c e n t r a  

d i z a j n u  Ľubica Fábri.

A rt Festival M agdeburg  2003

Výstavná a predajná akcia zameraná 
na umenie východnej Európy 20. a 21. 
storočia sa uskutoční od 05. 09. do 14.
09. 2003. Cieľom je sprostredkovať 
vzťahy medzi zberateľmi a múzeami,

posilniť všeobecné povedomie o čin­
nosti galérií ako umeleckých inštitúcií 
a vytvoriť kultúrny most medzi Výcho­
dom a Západom. Zúčastniť sa môžu: 
umelecké inštitúcie, asociácie a spoloč­
nosti, asociácie architektov, dizajnérov 
a fotografov, asociácie vedcov a teoreti­
kov, zberatelia umenia, múzeá, galérie 
a centrá moderného umenia, novinári 
i jednotliv í umelci alebo umelecké 
skupiny. Podmienkou účasti je zaslať 
vyplnený formulár žiadosti najneskôr 
do 07. 04. 2003 na adresu spoločnosti 
Gala: Leiterstralše 3 
391 04 Magdeburg, BRD.
Formulár je k dispozícii v redakcii 
magazínu Ateliér a za poplatok 40 Kč 
ho na požiadanie zašlú aj s podrobnými 
podmienkami e-mailom.
► Kontakt: atelier.art@volny.cz



Produkt  
v marke t i ngu  

Product  
i n  m ar k e t i n g

B Y  I E V A  

H A N U L Á K O V Á  

&  A D R I A N A  

P R O Č K O V Á

Pojem produkt v marketingu je  oveľa 
širší než v bežnom chápaní. Rozumie­
me ním celkovú ponuku zákazníkovi. 
Produkt je čokoľvek, čo je  možné 
na trhu ponúkať do pozornosti, na 
získanie, používanie alebo na spotre­
bu a má schopnosť uspokojiť nejakú 
potrebu alebo želanie. Patria sem 
preto nielen klasické hmotné (fyzic­
ké) výrobky, ale aj služby, osoby 
(politici, športovci, umelci, osoby 
v slobodných povolaniach), miesta

(na bývanie, podnikanie), organizá­
cie (firmy, školy, nemocnice) a tiež  
myšlienky (osveta). Takéto široké 
poňatie produktu súvisí s rozsiahly­
mi aplikačnými možnosťami marke­
tingu á jeho využívaním.
Zároveň vyžaduje od marketérov 
celý rad koordinovaných rozhodnutí, 
týkajúcich sa jednotlivých druhov 
produktov, ktoré urobia ich ponuku 
komplexnou a príťažlivou.

P rodukt a jeho  úrovne
Rýchle zmeny v marketingovom pro­
stredí, konkurencia či módnosť 
spôsobujú, že firm y nemôžu zotrvá­
vať iba pri existujúcej ponuke. Tak­
isto zákazníci očakávajú nové, lepšie 
a dokonalejšie produkty. Existujúce 
produkty preto „zápasia“ s obmedze­
nou dĺžkou života a musia sa nahra­
diť novými.
Každý druh ponúkaného produktu 
možno posudzovať v troch úrovniach. 
Znamená to, že vývojoví pracovníci, 
ktorí produkt plánujú, by mali o ňom 
v takýchto troch úrovniach uvažo­
vať. Základnou úrovňou je jadro 
produktu. Odpovedá na otázku:
Čo zákazník naozaj kupuje? Ak sa 
sústredíme na klasický výrobok, 
napr. auto, jeho jadro je v centre cel­
kového produktu. Poskytuje službu 
pri riešení spotrebiteľovho problému 
alebo pôžitok, ktorý spotrebiteľ zís­
kava pri nákupe. Ak si teda spotrebi­
te ľ kupuje spomínané auto, v sku­
točnosti kupuje oveľa viac než iba

dopravný prostriedok -  kupuje si aj 
rýchlosť, bezpečnosť, spoľahlivosť, 
prestíž, imidž. Preto pri vývoji výrob­
ku je  potrebné najskôr definovať 
jadro úžitku, ktorý výrobok spotrebi­
teľovi prináša.
Potom návrhár môže okolo jadra vy­
tvoriť tzv. vlastný (skutočný, reálny) 
produkt, ktorý môže mať päť cha­
rakteristík. Zvyčajne sú nimi úroveň 
kvality, vyhotovenie, štýl, značka 
a obal. Uvedené auto je  reálny výro­
bok. Jeho značka, kvalita, technické 
parametre, vyhotovenie, prípadne 
iné charakteristiky sa starostlivo 
pospájajú, aby svojmu užívateľovi 
poskytli vlastný úžitok -  pohodlný, 
rýchly a bezpečný spôsob dopravy. 
Nakoniec je  potrebné vytvoriť okolo 
jadra a vlastného výrobku širší 
(rozšírený) produkt. Širší produkt 
znamená dodatočné služby a úžitok. 
Výrobca teda musí zákazníkovi ponú­
kať viac ako auto -  musí mu poskyt­
núť komplexné riešenie problému 
cestovania. Znamená to, že ak si 
zákazník kúpi tento produkt, musí 
dostať viac než iba auto (garancie, 
servis, dodávku). Všetky tie to  dodat­
ky sa stávajú neoddeliteľnou súčas­
ťou produktu ako celku.
Produkt je teda viac než len jednodu­
chý súbor hmotných, hmatateľných 
znakov a charakteristík. Treba 
zdôrazniť, že spotrebitelia vnímajú 
produkty ako komplexný súbor 
úžitkov, ktoré uspokojujú ich potre­
by a želania.

Rozhodovanie o produkte
Firmy zvyčajne nevyrábajú iba jeden 
produkt, ale produktový rad. Je to  
skupina produktov, ktoré sú príbuzné 
svojimi funkciami, nákupnými potre­
bami zákazníkov alebo distribučnými 
kanálmi. Každý produktový rad si 
vyžaduje vlastnú stratégiu vrátane 
rozhodnutí o jednotlivých produktoch. 
Tieto rozhodnutia sa týkajú najmä 
vlastností produktu, jeho značky, 
obalu a etikety.
Spomedzi vlastností výrobku uvedie­
me predovšetkým kvalitu, vyhotove­
nie a dizajn, ktoré vo veľkej miere 
ovplyvnia reakcie a postoje spotrebi­
teľov voči výrobku. Kvalita znamená 
celý rad vlastností (pohotovosť, 
spoľahlivosť, presnosť, funkčnosť 
a pod.), ktoré hodnotí spotrebiteľ.
Je jedným z hlavných nástrojov 
budovania trhovej pozície.
Z pohľadu marketingu by sa kvalita 
mala merať podľa toho, ako ju vníma 
a hodnotí spotrebiteľ.
Je preto zrejmé, že firm y musia 
urobiť oveľa viac než iba produkovať 
kvalitné výrobky -  kvalitu musia aj 
sprostredkovať a vyjadriť pomocou 
ostatných nástrojov marketingového 
mixu. Napríklad obal, spôsob distri­
búcie a komunikácia so zákazníkom  
vyjadrujú kvalitu výrobku, spoločne 
pôsobia na zákazníka a podporujú 
imidž značky. Treba však dodať, 
že nie všetci spotrebitelia chcú alebo 
si môžu dovoliť kúpiť vysoký stupeň
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kvality, ponúkaný vo výrobkoch. 
Výrobca si preto musí vybrať takú 
úroveň kvality, ktorá zodpovedá po­
trebám a možnostiam cieľového trhu  
a úrovni kvality výrobkov, ponúka­
ných konkurenciou.
Dizajn a varianty vyhotovenia sú 
ďalšie z vlastností, ktoré môžu zvý­
šiť výnimočnosť produktu. Samotný 
dizajn výrobku dokonca môže byť 
najmocnejšou zbraňou v marketingo­
vom arzenáli firm y -  získa pozornosť 
a tržby. Dobrý dizajn môže prilákať 
pozornosť, zdokonaliť výrobok 
a vytvoriť pre produkt veľkú konku­
renčnú výhodu na cieľovom trhu . 
Značka pridáva výrobku na hodnote. 
Jej používanie si vyžaduje vážne 
rozhodnutia marketérov. Rozhodnu­
tia  o značke sú dôležitou súčasťou 
výrobkovej stratégie. Značka pomáha 
kupujúcim pri rozhodovaní, uľahčuje 
a urýchľuje nákup. Priťahuje pozor­
nosť spotrebiteľa, najmä pri nových 
výrobkoch. Jej názov (meno) je bázou, 
na ktorej sa dá budovať charakter 
kvalít a zvláštnych vlastností nového 
výrobku. Značky prispievajú k vyššej 
a trvalej kvalite výrobkov. Podporujú 
získanie a udržiavanie lo jality zákaz­
níkov. Výrobcov motivujú k hľadaniu 
nových variantov vyhotovenia výrob­
ku. Použitie značiek rozširuje paletu 
výrobkov a výber spotrebiteľov. 
Pomáha formovať priznanú hodnotu, 
ktorú výrobkom udeľujú spotrebite­
lia. V tom to smere je veľmi dôležitý  
aj výber mena (názvu) značky. V mar­
ketingu sa využíva formalizovaný 
proces výberu, ktorý sa začína preskú­
maním výrobku a jeho vlastností,

skúmaním cieľového trhu , a to všet­
ko so zreteľom na marketingovú 
stratégiu firmy. Dobrá značka musí 
vystihovať kvalitu výrobku, má byť 
ľahko vysloviteľná a zapamätateľná 
a má mať schopnosť odlíšenia.
Obal býva považovaný za piate P 
marketingového mixu. Nepochybne 
sa stal významným nástrojom marke­
tingu. K primárnej funkcii obalu, 
ktorou je ochrana a udržiavanie, 
sa postupne pridali ďalšie -  prilákať 
pozornosť, charakterizovať produkt, 
napomáhať predaj. Aj príprava dobré­
ho obalu si vyžaduje celý rad marke­
tingových rozhodnutí. Prvým je vy­
tvoriť koncepciu balenia, ktorá stano­
ví, čím by mal obal pre výrobok byť 
alebo čo by mal výrobku poskytnúť. 
Ďalej zvyčajne nasleduje rozhodnutie 
o špecifických znakoch obalu -  o veľ­
kosti, tvare, m ateriáli, texte, farbe 
a značke. Všetky uvedené prvky musia 
spolu harmonizovať, podporovať trho­
vú pozíciu a takisto firemnú marke­
tingovú stratégiu. Obal musí ďalej 
harmonizovať s ostatnými prvkami 
marketingového mixu -  s cenou, distri­
búciou a komunikáciou. Marketéri 
ešte musia zvážiť náklady na obal 
a porovnať ich so spotrebiteľsky pri­
znanou hodnotou, ktorú obal pridáva, 
a s úlohami, ktoré má obal plniť. 
Súčasťou obalu môže byť aj etiketa, 
ktorou predávajúci označuje výrobky. 
Môže mať formu od jednoduchých 
nálepiek, visačiek, štítkov až po gra­
fické stvárnenie, ktoré je  súčasťou 
obalu. Etikety plnia niekoľko funkcií. 
Marketéri musia rozhodnúť, ktorú 
z nich budú preferovať. Etiketa iden­

tifiku je  výrobok alebo druh tovaru. 
Môže označovať stupeň kvality, prí­
padne obsahuje ďalšie informácie, kto­
ré výrobok identifikujú. Prostredníc­
tvom atraktívnej a príťažlivej grafiky  
etiketa podporuje predaj výrobku. 
Popri uvedených rozhodnutiach, tý ­
kajúcich sa výrobkov, firma nesmie 
zabúdať ani na služby, ktoré výrobok 
podporujú. Tieto služby podporujú 
vlastný produkt, slúžia zároveň ako 
prostriedok na dosiahnutie konku­
renčnej výhody.

Trhová pozícia produktu
0  úspechu či neúspechu konkrétneho 
výrobku, rozhoduje vždy spotrebiteľ. 
Spotrebitelia sú však vystavení veľké­
mu množstvu informácií o výrobkoch, 
čo spôsobuje, že nie vždy sú schopní 
pri nákupných rozhodnutiach prehod­
nocovať jednotlivé výrobky. Na uľah­
čenie nákupu si výrobky usporadú­
vajú vo svojej pamäti do kategórií. 
Znamená to, že jednotlivým výrobkom 
(ale aj firm ám) prisudzujú vo svojej 
mysli určitú pozíciu -  miesto.
Pozícia výrobku (produktu) je súbor 
vnemov, pocitov a predstáv, ktoré 
si spotrebitelia pamätajú o výrobku 
pri jeho porovnaní s konkurenčnými 
produktmi. Jej tvorba obsahuje 
spôsob, akým spotrebitelia definujú  
výrobok podľa jeho najdôležitejších 
vlastností.
Firmy neponechávajú tvorbu trhovej 
pozície na náhodu. Naopak, trhovú 
pozíciu svojich produktov starostlivo 
plánujú a podriaďujú jej aj spracova­
nie marketingového mixu, ktorý 
podporuje proces budovania trhovej

pozície. Využívajú pritom viaceré 
stratégie. Pozíciu je možné budovať 
na základe porovnávania s konkuren­
ciou alebo opačným spôsobom, t . j .  
odhliadnuc od konkurencie. Iným 
spôsobom je budovanie trhovej pozí­
cie zdôrazňovaním zvláštnych okol­
ností, spojených s užívaním produk­
tu , zdôrazňovaním výnimočných 
charakteristík a vlastností produktu 
alebo zaradením produktu do inej 
výrobkovej kategórie. V marketingu 
sa však najčastejšie využíva kombi­
nácia viacerých pozičných stratégii.

Proces tvorby trhovej pozície sa 
skladá z nasledujúcich troch krokov:
1. identifikovanie možných konku­

renčných výhod, na ktorých zákla­
de sa môže trhová pozícia budovať,

2.výber optimálnych konkurenč­
ných výhod,

3.využitie efektívneho spôsobu 
komunikácie zvolenej pozície 
na trhu.

Ak sa firma rozhodla a zvolila určitú 
pozíciu svojich výrobkov, musí pre­
zentovať a sprostredkovať ju svojej 
cieľovej skupine (skupinám).
Všetko úsilie sa pritom musí sústrediť 
na tvorbu takého marketingového 
mixu, ktorý podporí zvolenú pozičnú 
stratégiu.



The "product" as a term in marketing 
has wider meaning than it has in 
common use. Under this term we 
understand a quotation for a custo­
mer. A product is anything th a t 
can be offered in the market to  be 
obtained, used or consumed and has 
an ab ility  to satisfy some need or 
wish. Therefore it comprises not only 
standard material (physical) articles, 
but also services, persons (p o liti­
cians, sportsmen, artists, free-lan­
cers), places (for living, making 
business), organizations (companies, 
schools, hospitals) and thoughts as 
well (edification). Such wide under­
standing of a product is connected 
w ith  large-scale application possibili­
ties o f marketing and its usage.
At the same tim e it requires from  
marketers a whole series o f coordi­
nated decisions regarding individual 
product types th a t would make 
th e ir offer complex and attractive.

Product and Its Levels
Rapid changes in marketing environ­
ment, competition or fashion cause 
the situation when the companies 
cannot remain unchanged w ith  the 
existing offer. Customers expect new, 
better and more perfect products 
as well. Existing products therefore 
"struggle" w ith  lim ited life expectan­
cy and they must be replaced by 
the new ones.
Each type o f a product offered may 
be judged in three levels. It  means

attention and gains profit. Good 
design can catch attention , improve 
the oarticle and make a significant 
competitive advantage for it in the  
target market.
The brand increases the product's 
value. Its use requires a serious deci­
sion o f marketers. Decisions about 
the brand form an important part of 
the production strategy. The brand 
helps purchasers to  decide and makes 
the purchase easier and quicker.
It attracts the consumer’s attention  
mainly in case o f new products.
The brand’s tit le  (name) is the  
ground for building the qualities and 
specific features o f a new product. 
Brands contribute to  higher and per­
manent quality of products. They 
support obtaining and keeping of the 
client’s loyalty. Manufacturers are 
motivated for seeking new variants 
of product making; the use o f brands 
widens the spectrum of products 
and choice o f consumers. It  helps 
forming the real value of products 
defined by consumers. Selection of 
the product’s name (t it le ) is there­
fore also very im portant. A formal 
selection process which begins 
w ith examining the product and its 
features, exploring the target market 
in respect o f the company's marke­
ting  strategy, is used in marketing.
A good brand must describe the  
product quality, be easily pronounce­
able, retainable and distinguishable. 
The package is usually considered 
as the fifth  P of the marketing mix.
It  has undoubtedly become an impor­
tan t marketing instrument. Protec­

th a t developers, who plan the  
product, should approach it  in such 
levels. The basic one is the core of 
the product. It  answers the question: 
what the customer really buys? If  
we concentrate on a standard article 
like for example a car, its core is 
in the centre o f the whole product.
It helps in solving the consumer's 
problem or it offers pleasure the 
consumer obtains by the purchase. 
Hence, if  consumer purchases the 
above-mentioned car, he really 
obtains much more than only a 
means of transport -  he also buys 
speed, safety, reliability, prestige 
and image. Therefore it is necessary 
in a product development first to  
define the core o f u tility  brought 
by the product to  the customer. 
Designer can later create a so-called 
true (virtual, real) product th a t can 
have five characteristic features. 
These are usually the quality level, 
production, style, make and package. 
The mentioned car is a real product. 
Its make, quality, technical parame­
ters, production, or other features 
are interconnected in order to  
provide its user w ith  a comfortable, 
quick and safe means of transport. 
Finally, it  is necessary to  make a 
wider (extended) product around the 
product core. Wider product means 
additional services and use. The 
manufacturer must therefore offer 
more than a car to  the customer 
-  it must provide the customer w ith

tion and maintenance as its primary 
functions have been completed by 
other features -  to a ttract attention, 
to describe a product and help it  
to be sold.
A good package preparation also 
requires a number of marketing 
decisions. The first of all is to  carry 
out a packing conception th a t shall 
define the product’s character or 
what the package should offer the 
product. Next comes usually a decisi­
on o f specific package features like 
size, shape, material, text, colour 
and make. All o f these must be in 
harmony, support the market posi­
tion and company marketing strate­
gy as well. The package must also 
be consistent w ith  other marketing 
mix elements like price, distribution  
and communication. Marketers 
must yet consider the package costs 
and compare them to the real value 
defined by consumers and to  the 
task the package should satisfy.
The label used by the merchant to  
mark products can be a part of 
a package as well. It  can be a simple 
adhesive label, a tag or a sign and 
it  can also have a form of a graphic 
image being a part of the package. 
Labels have various functions and 
marketers must decide which to pre­
fer. The label identifies the product 
or type o f goods. It  can stand for 
a quality level or other information 
th a t identify the product. The 
label can support the product’s sale 
by means o f its attractive and inte­
resting graphics.
Besides the above-mentioned deci-

a complex solution o f a problem 
w ith  travelling. It  means th a t if  
a customer buys this product, he/she 
must get more than a car (guaran­
ties, service, and delivery). All these 
additions become an inseparable 
part o f the product as a whole.
The product is then more than a 
simple set of materials, tangible 
characters and features. It  must be 
stressed, th a t consumers perceive 
products as a complex list of advan­
tages, which satisfy th e ir needs 
and wishes.

M aking a Decision 
ab ou t th e  Product
Companies usually do not produce 
only one article but a product series. 
It is a group of products similar in 
the ir functions, purchasing require­
ments of customers or distribution 
channels. Each product series 
requires its own strategy including 
decisions about individual products. 
These decisions involve mostly 
product's features, its brand, 
package and label.
Let us mention quality, production 
and design among the features of 
a product. These features influence 
reactions and attitudes of the user 
towards the article. Quality means 
a whole set o f attributes (availabili­
ty, reliability, accuracy, functionality  
etc.), which are appreciated by the  
user. It  is one o f the main devices 
of market position development.

D E S I G N  &  M A R  K E T I  NG

sions regarding products the compa­
ny must remember services th a t 
support them. These support the 
ultim ate product and at the same 
tim e serve as means for reaching 
the competitive advantage.

M a rke t Position o f th e  Product
It  is always the consumer who deci­
des whether the product is success­
ful or not. Consumers though face 
a large amount o f information about 
products which causes the fact th a t 
they are not always able to  judge 
individual products upon making 
decisions when shopping. They sort 
products in the ir memory into diffe­
rent categories to  simplify their 
shopping. That means th at they give 
a particular product (and also a com­
pany) a certain position -  a place 
in the ir mind. The product’s position 
is a group of perceptions, feelings 
and ideas the consumers remember 
about the product upon comparing 
it  w ith  other competing products. 
Position making includes a way 
the consumers define the product 
according to  its most im portant 
characteristic features.
Companies do not let their market 
position to be developed by chance 
but they plan the market position 
of the ir products carefully and 
processing of marketing mix th a t 
supports the marketing position 
development process is subject to  
their market position. Several strate­
gies are used in this process. The 
position can be built on grounds 
of comparison w ith  the competition

From the marketing point o f view, 
quality should be measured accord­
ing to perception and assessment 
of the user. Therefore it is clear, th a t 
companies must do more than pro­
duce articles of good quality -  they  
must mediate and express quality  
by other means of the marketing 
mix. For example, a package, way 
of distribution and communication 
w ith  the client express the quality  
of a product, they affect h im / her 
and support the image o f a make. 
However, it  should be add, th a t not 
all consumers want or can afford 
to  buy a product of high quality. The 
manufacturer must therefore choose 
such a quality level, which respond 
to requirements and possibilities 
of the target market and the quality  
level o f articles provided by compe­
titive  traders. Design and Production 
variants belong to  other peculiari­
ties th a t can make the product 
extraordinary. Design of the article 
can be even the strongest weapon 
in the company's marketing arsenal 
-  it attracts attention and gains 
profit. Good design can catch atten­
tion, improve the article and make 
a significant competitive advantage 
for it in the target market. 
Production variants and design 
belong to  other peculiarities th a t 
can make the product extraordinary. 
Design of the article can be even the 
strongest weapon in the company’s 
marketing arsenal -  it  attracts

2 0 0 2  ( # 3 )

or the other way round, i.e. aiming 
away from the competition. Market 
position development emphasizes 
special circumstances connected 
w ith  the product usage, emphasizes 
the extraordinary characteristics and 
features of the product or puts the 
product in other product category.
A combination of several positional 
strategies is though most often  
used in marketing.
The market position formation  
process involves following three 
steps:

1. identification o f possible compe­
titiv e  advantages serving as the 
main base for building the market 
position

2. selection o f the optimum compe­
titiv e  advantages

3. usage of the effective method 
of communicating the chosen 
position in the market.

If  a company decides and chooses 
a certain position o f its products 
it  must communicate it and provide 
it  to  its target group (groups) of 
consumers. All effort must be made 
for creating such a marketing 
mix th a t would support the chosen 
position strategy.
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D U s A N

3 u N E K

Performer, fine artist, graphic artist 
and designer. Pedagogue, journalist 
and organizer of cultural projects. 
Signs, symbols, logotypes, posters, 
complex corporate identities, typo­
graphic works. More than 30 domes­
tic  and international awards, parti­
cipation in the prestigious inter­
national shows of graphic designs, 
representation in the renowned 
permanent collections in museums 
and galleries all over the world. 
Cooperation w ith  professional 
media, active participation in the 
events regarding graphic work 
at home and abroad...
The account o f professional achieve­
ments and results o f d uš a n  j u n e k  

rank this 60 year-old artist among 
a few leading personalities o f graphic 
design w ith  international prestige.

d uš a n  j u n e k  entered the domestic 
fine art scene already during his univer­
sity studies (Faculty o f Architecture at 
the Slovak Technical University and later 
the Academy o f Fine Arts in Bratislava) 
in the beginning o f the 6o's o f the last 
century. After the occupation o f Czecho­
slovakia in 1968, his promising artistic 
career was stopped and he was for­
bidden to  exhib it and publish his work 
for 10 years. His firs t sole author's 
exhibition he prepared on the occasion 
o f his return in creative life and public 
took place after 18 years, in 1986 in 
Bratislava. Dušan Junek uses the space 
for creation, which was larger and open

after 1989 for a systematic and universal 
professional development and its results 
soon exceeded domestic scene. In 1991 
he established his own graphic creative 
studio named g r a fiq  St u d i o .

The number o f works for the commercial 
clients, mostly logotypes and symbols 
started to grow. Dušan Junek participa­
ted in creating the corporate iden tity 
for more than 20 Slovak and Czecho­
slovak clients, he is the author o f the 
graphic appearance o f Slovak companies 
and institu tions such as Tatrabanka, 
Union Insurance Company, Slovak 
Gold Foundation, Harmanec Paper- 
mill, Dôvera Insurance Company,
B. C. Consulting, Bank Centre 
of Slovakia, L+S Studio Theatre 
and many others. He designed visual 
communications o f such cultural events 
as the Czech Theatre Festival '97,
The World Congress of Poets '98,
Ján Smrek International Festival 
and also graphic design o f a collective 
exhibition project in his own direction 
-  The World o f Friends 2000  
and Czech and Slovak Poster Art 
1993 -  2003. Further basic element 
o f his graphic work is represented by 
ideological and cultural posters -  for 
the Slovak National Theatre, drama 
stage o f P. 0 . Hviezdoslav Theatre 
and L+S Studio Theatre. A typical 
author's manuscript, w it and masterly 
expression o f Dušan Junek's posters 
was successful at the international scene 
as well -  his posters started to  partici­
pate in the most famous international

graphic work production exhibitions
-  in Finnish Lahti, in Brno, Paris,
Mexico City, Tokio, Fort Collins, Kjoto. 
Junek's poster work is included in 
collections o f significant exhibitions 
o f the selected world authors
-  100 Most Remarkable Posters o f the 
World (Paris, 1990, 1994, 1998, 2000, 
2002), i c o g r a d a  World Graphic Exhibi­
tion (Paris, 1995) i c o g r a d a  Foundation 
Poster Auction and Exhibition (Sothe­
by's Reel Gallery London, 1995), Environ­
mental Poster Design Exhibition in Cele­
brating o f United Nations (Kjoto, 1997), 
International Poster Exhibition (Aarhus, 
1999), Graphism(e) -  200 créateurs 
1997 -  2001 (Paris 2001), European 
Cultural Poster (Prague, 2001).
His posters are currently represented 
in the collections o f the reputable 
institu tions at home and abroad:
Slovak National Gallery, Bratislava;
J. Koniarek Gallery, Trnava; Moravian 
Gallery, Brno; Memorial to the National 
Literature, Prague; Dansk Plakatmuseum 
in Aarhus; Graphic Museum, Odense; 
Museum o f Art, Lahti; Centre Georges 
Pompidou in Paris; Neue Sammlung 
in Munich; i c o g r a d a  Audio Visual 
Library in London; The State University, 
Fort Collins and North Carolina Museum 
o f Art, Raleigh, USA; Association Trama 
Visual in Mexico City and International 
Art Centre, Seoul.
Besides his own author's performance, 
Dušan Junek begun to  participate inten­
sively in organizing the events regarding 
the sphere o f graphic design at home 
and also beyond the Slovak boundaries 
since the beginning o f 90's. During the 
years 1990 -  1993 he was a chairman

Design^um

of the Association o f Graphic Designers 
in Slovakia, he took part in the estab­
lishment o f the international poster 
triennial in Slovakia -  Poster Triennial 
in Trnava (1991) and he cooperated 
in the 5th jubilee year o f the mentioned 
event as a deputy chairman of the 
organization committee. As a vice 
president of the international Biennial 
o f Graphic Design in Brno (1991 -  1999) 
Dušan Junek significantly participated 
in form ing of international prestige 
o f the mentioned event, which belongs 
to the oldest o f its kind in the world 
together w ith  the Biennial o f Poster 
in Warszawa. He helped in building 
the prestigious Slovak fine art culture 
in the world and development o f the 
Slovak -  Czech cultural relationship 
by performing various projects. The 
most important activities o f this kind 
are the representative presentations 
o f the Slovak poster and graphic design 
in Krakow (1990), XIV. Biennial Brno 
(1994) and the prestigious Dansk 
Plakatmuseum in Aarhus (1998).
In 2000 he organized a notable project 
w ith  all-star casting -  The World 
of Friends exhibition on the occasion 
o f the 80th birthday o f Jan Rajlich 
senior. More than 160 reputable poster 
designers o f the world sent the ir posters 
and congratulations to  the exhibition, 
which travelled to  be presented in Brno 
and Prague after its premiere in Orava 
Gallery in Dolný Kubín. The project 
in honour o f the 10th anniversary o f the 
separation o f Czechoslovakia -  Czech 
and Slovak Poster Art 1993 -  2003, 
which, after being introduced to Danish 
Silkeborg and in Prague w ill be presen-
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ted in Bratislava as well (June 2003), 
is the most current exhibition prepared 
by Dušan Junek.
Professional publication and pedagogi­
cal activities belong to the wide scale 
o f Dušan Junek's work in the field o f 
graphic art. As up to now, he has pub­
lished more than 100 essays and profi­
les o f designers from Slovakia, Czech 
Republic, many European countries,
USA and Japan as well. He gives lectures 
and is a consultant; he also participates 
as a ju ry  member in domestic and inter­
national graphic design competitions.
He manages a specialized visual commu­
nication graphics studies at the Private 
Secondary Art School in Bratislava and 
he is a curator and a script editor o f the 
Sumec Gallery he established at school.

Number o f awards Dušan Junek won 
speaks for appreciation and quality o f 
his graphic work. He was awarded more 
than 30 domestic and international 
prizes and honourable mentions for au­
thor's works (among others, the Bronze 
Medal o f the XIV. Biennial in Brno 
(1990), Master's Eye Award at Trienni­
al Poster in Trnava (1991), Danihel's 
Award (USA, 2001) and in 2002 he 
achieved a prize o f extraordinary impor­
tance -  ic o g r a d a  Achievement 
Award for his work and contribution 
in development o f graphic design in the 
world, which he was awarded as the 
firs t Slovak and one o f the few foreign 
artists. Junek's work is well-known 
to  the professional community all over 
the world from pages o f prestigious 
magazines and publications like Print 
(New York), Design Journal (Seoul), 
Novum (Munich), Linea Grafica 
(Milan), Typografia (Prague) and 
De sign um (Bratislava). A monogra­
phic publication about Dušan Junek's 
extensive work is being prepared at the 
moment in cooperation w ith  professio­
nal artists and author's companions 
from Slovakia, Czech Republic, Poland, 
Hungary, Denmark, USA and Japan.

S l o v a k  d e s i g n  c e n t r e  has prepa­
red an exhibition o f author's work 
consisting from 30 cultura l posters 
and 30 signs, corporate symbols and 
logotypes on the occasion o f the 
60th birthday o f Dušan Junek in its 
chamber gallery Koridor in Bratislava 
(March -  May 2003).
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the exhibition o f works o f the graphic 
studio September and at the lecture 
o f Aleš Najbrt from Prague, who is 
a reputable Czech author o f corporate 
identity. There is no doubt tha t design 
exhibition o f beautiful old machines 
in the m u s e u m  o f  t r a n s p o r t a t i o n  

under the tit le  Slovak Automobile 
Design 1960-1990 was a “ delicacy" 
for general public.
The Bratislava newcomer among design 
festivals can be happy about its achieve­
ment: reaction o f media, interest of 
professionals and amateurs, satisfied 
festival visitors, top quality design, in­
spiring meetings and new contacts. 
What was the event like according to 
the organizers? "M/e th in k  th a t Bratislava  
deserves a fes tiva l like d d  and it  is wel­
come by Slovak design scene as well as gen­
eral public. Serious interest o f the exhibi­
tion  partic ipants, designers, general public 
and media encouraged our aim to  organize 
d d  every year. We appreciate and enjoy  
the success o f d d  very much and we have 
already prepared several a ttrac tive  events 
and surprises fo r  d d  2003," says Ľ u b i c a  

f á b r i ,  director o f the project. The new 
year o f d e s i g n  d a y s  shall take place 
in Bratislava from October 15th to  30th, 
2003. Let's see each other at d d  2003  
and enjoy interesting events w ith  
good design and extraordinary people!

Texts to pictures:

C O F F I C E .  A R M C H A I R

m a n u f a c t u r e r :  bene

A decent armchair from the prestigious Aus­

trian manufacturer represents in fact a high­

ly sophisticated product with various possi­

bilities o f its use. Besides its minimalist 
design, its main advantage is a wider side 

arm rest w ith built-in connection to the 

electric power network and Internet enabling 
to use the time o f waiting fo r working with  

notebook or cell phone recharging. A fter 
work, the fro n t arm rest connection system 

is simply covered by a fabric covering.
In case o f the exterior areas, the arm rest 
can be furnished by an additional tablet 

protecting the upholstery against damage 
and the waiting guest thus can be served 

some refreshment. Coffice armchair is ideal 
fo r modern invitation or waiting rooms 
in the corporate areas because it is not 
spacious and offers much comfort.

V I E W  AT  T H E  E X H I B I T I O N  

OF  S L O V A K  D E S I G N

The biggest exhibition o f d d  2003 within  
the area o f Flader interior studio introduced 

the contemporary work of Slovak designers 
fo r furn iture industry. The exhibition inclu­

ded designs manufactured in series by Peter 
Bohuš (upholstered furn iture and confer­
ence tables), Ivan Čobej (bedroom fu rn i­

ture), M artin Dvořák (closet furn iture in 

the c r e a t e c  collection), the couple Bendis
&. Kierluf (dining room furn iture and tab­
les), Jakub Janiga (tables and anticorrosive 

accessories), Jozef Kern (kitchen) and

d d  (Design Days) is the abbrevia­
tion o f a Bratislava festival, which in 
the end of the year 2002 followed 
the successful project under the t it le  
Design Everyday organized in 2000 . 
This project concentrated exclusively 
on covering and introducing the 
contemporary Slovak design and its 
authors, d d  aims to  attract novelties 
and trends in design also from 
abroad to  Bratislava each autumn.

Design Days festival has a large-scale 
conception, d d  wants to  present the 
latest international trends in design, 
create a space for confrontation o f dome­
stic and foreign achievements, enable 
the audience to see the top design pro­
ducts accessible on our market and get 
acquainted w ith  the ir authors, and 
establish an opportunity for a creative 
dialogue o f the authors, manufacturers 
and also merchants on the field o f de­
sign. d d  special feature is tha t i t  offers 
a view into the most diverse spheres 
o f design starting from furniture design 
and interior equipment as the most 
attractive field for the audience up to 
the topics belonging to the sphere 
o f graphic design, visual communication 
and multimedia. The firs t d d  2002 
w ith  more than 35 participants came 
w ith  a bright colour table o f events 
o f various genres from the exhibitions, 
company presentations, professional 
consultations, and lectures up to cock­
tails. The most visited events were the 
exhibitions o f domestic design produc-

D E S I G N  Si M A R K E T I N G

others. Patchwork applied textiles by Marta 
Kačmárová, author posters by the renow­
ned graphic designer Pavol Choma and 

pieces o f g if t items from the German designer 
collection Koziol were also introduced 
at the presentation.

F O C U S

d e s i g n : Petr Kolář, Aleš Lapka,
Josef B. Novotný
ADR, architectural studio
m a n u f a c t u r e r :  tec h o

System office furn iture introduced at d d  

2002  by t e c h o  company belongs to the 
new generation o f products o f that type. 

Besides extremely simple shapes enabling its 
integration into various interior concepts, 

high flex ib ility  is another advantage o f this 
type o f furniture. Detailed and systematized 

design provides optimal use o f stowing 
space. Iron construction is the basic part o f 
decent but elegant and practical product.

It is possible to create a wide scale o f sets 
out o f single elements according to specific 

client needs and at the same time preserve 
the architectural purity o f the furnished 

space.

Colourful Focus furn iture also uses one 
fundamental concept as its base -  dividing 

boards o f tables can make the basic grey 
elements o f office rooms look more unified 

and harmonious, which corresponds w ith  
the colour defining corporate identity. 

Focus furn iture and its outstanding quali­

ties were awarded the National Design 
Prize 2002 of the competition Excellent 
Product o f the Year 2002 (cz).

tion -  the exhibition Slovak Design 
( f l a d e r  i n t e r i o r  s t u d i o ) ,  confronta­
tion o f the world and domestic furniture 
by Philippe Starck and Marek Škripeň 
( n o v a  d e s i g n  s t o r e  and c o n s e p t i ) ,  

Slovak Glass Design produced by Slovak 
traditional manufacturer r o n a  c r y s t a l ,  

presentation o f the works by Ivan Čobej 
and Andrea Pinková in b r i k  and a m i  

i n o x  d e s i g n  interior studios. Produc­
tion on the boundary between design 
and art was introduced w ith in  DD 2002  
by the k .  g a l l e r y  -  works by Gabriela 
and Jozef Lupták. The visitors could 
find attractive, young and evergreen 
design inspired by the handicraft at the 
exhibitions prepared by ú ľ u v - furnitu ­

re AND INTERIOR ACCESSORIES (works 

of a young designer Etela Lučová) and 
design and  handicraft  (retrospecti­
ve exhibition o f the main ú ľ u v  fine 
artist Jana Menkynová). Design presen­
tations o f office furniture designed by 
foreign companies were dedicated to 
the professional audience, mostly archi­
tects and investors -  novelties from the 
renowned Austrian manufacturer bene 

and the system office furniture Focus, 
a newly developed product introduced 
to  the Slovak market by techo  compa­
ny. Top foreign design o f interior equip­
ment was presented at the festival also 
in form o f products made by prestigious 
brands like Alessi, Loewe, Zumtobel 
Staff, GIRA, Modular and many others. 
The visitors could encounter excellent 
graphic design at two events prepared 
by the S l o v a k  d e s i g n  c e n t r e  -
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d e s i g n : Patrik lilo
m a n u f a c t u r e r :  rona crystal

RONA CRYSTAL a n d  RONA BRATISLAVA

store presented several design creations 

made of glass by Patrik Hlo and Peter 
Šipoš at d d  2002. Besides drinking glass 
sets fo r everyday use or ceremonial occasions 

manufactured in series, the presentation 
of Rona Crystal also offered glass artefacts 

fo r real experts and admirers o f beauty 
-  pieces o f art by Patrik Hlo, such as bowls, 
vases and decorative creations made of 

coloured and clear glass.

s o f a ,  d e s i g n : Etela Lučová

Author's prototypes o f furn iture by Etela 
Lučová introduced by ú ľ u v  d e s i g n  s t u ­

d i o  belonged to the most attractive novel­

ties o f d d  2002. It showed how to create 
an original design resembling the latest 

trends by combining handicraft heritage 
with modern style. M/i/l there be any 

manufacturer suitable fo r these smart ideas 
that go beyond domestic boarders?

K O Z I O L .  D E S I G N  C O L L E C T I O N

The collection o f g if t items and office acces­
sories Koziol persuaded the visitors of 

d d  2002 about the fact that there is no 
need to take design seriously at all times. 
The producers and authors o f designs, which 

address all age groups o f customers by their 

humour and w it, are designers from Germa­
ny. Interior studio f l a d e r  prepared during 

d d  2002 a Slovak premiere exhibition 

of smart little  articles made by Koziol.
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Modern design is known to  the 
Slovak customers mainly through 
the products of companies like
BRIK, D O M A R K ,  P L A S T E D  O T A M I  I N O X
d e s i g n  in the last years, c r e a t e c

company jo in t the family o f fu rn itu ­
re manufacturers, applying author's 
design in the corporate strategy in 
1997. In a short tim e, the company 
managed to develop its qualities 
from a freshman-like expression, 
having a relatively small selection 
of solitaires like conference tables 
and bookshelves into a successful 
beginner among the companies, 
which offer the customers whole 
series o f products o f the above stan­
dard storage and table furniture  
w ith  modern design.

c r e a t e c  company consists o f Samuel 
Kořínek and M artin Dvořák a couple 
tha t is already known to  the Slovak 
scene o f modern furniture. This creative 
and dynamic tandem caught the a tten ti­
on by several furniture solitaires w ith  
smart design at various professional 
meetings already before the c r e a t e c  

company was established. Both authors 
decided to set up the ir own company 
because they were persuaded it  was the 
righ t time to offer the Slovak customer 
a domestic furniture brand w ith  a de­
sign character and outstanding quality. 
Their aim was to  create competitive 
products at a fair price for the imported 
goods o f tha t kind addressing mostly 
the young and middle generation o f de­
manding customers who prefer modern 
housing furniture. According to Samuel 
Kořínek, the goods imported from 
Italy o f the same quality level are more 
expensive by at lease one third than

the furniture made by c r e a t e c .

The experience also says tha t foreign 
products w ith  prices similar to those 
o f c r e a t e c  products (and other Slovak 
brand-name furniture manufacturers) 
are not always o f the identical quality. 
Besides the small-scale furniture 
production, c r e a t e c  company focuses 
also on installation o f interiors and 
offers domestic clients the advantage 
of fast service and operative solution 
o f particular demands as compared 
to  foreign suppliers.
The furniture made by c r e a t e c  is en­
titled  to the attributes o f having design 
features and an above standard quality. 
c r e a t e c  concentrated on the original 
author's style o f a designer, who is one 
o f the tw o leading personalities o f the 
company. M artin Dvořák, the graduate 
o f the Department o f Furniture at the 
Faculty o f Wood-working Industries 
o f the Technical University in Zvolen 
(Katedra nábytku Drevárskej fakulty TU, 
Zvolen) is excellent in lending the pro­
ducts its orig inality and a particular 
style. Unique expression o f his works 
is typical for its square shapes based 
on strict geometric lines and economic 
use o f material. Other typical features 
o f Martin Dvoŕák's designs for c r e a ­

t e c  are the emphasis on large glass 
surfaces, precise detail made o f premium 
steel and a high quality o f all the 
components. In l i n u s  2 0 0 2  furniture 
set he presented an important ab ility  
o f creating attractive solitaires but also 
the whole collections w ith  common,

original features. The collection l i n u s  

2 0 0 2  convinced the experts as well 
-  i t  was awarded tw o prizes: a Fair prize 
in the category o f Cupboard Furniture 
for Social Interiors and an Honorary Fair 
Guest Prize at the Furniture and Hou­
sing Fair 2002 in Nitra.
The top standard character o f the 
c r e a t e c  company furn iture is based 
mostly on sense o f detail, precise 
construction o f atypical features and 
on the offer o f small, lim ited series. 
Another typical feature o f this furniture 
is also the quality viewed as a complex 
process - from design and a selection 
o f first-class materials to  a precise 
construction, exact manufacture and 
excellent surface finish. One o f the 
proven marketing strategies how to 
be successful on a rather small market 
in Slovakia is to  offer the assortment 
o f furniture equipment, which enable 
the customer fu lfil different functional 
demands, and create a complete interior 
style at the same time. For a few years 
the world trend too has been heading 
towards the equipment or housing 
by using the products o f one brand. 
c r e a t e c  offers this possibility to  the 
customer (meanwhile also beyond the 
Slovak borders) who prefers quality 
for the adequate price, honesty, serious 
approach, inventiveness, modern and 
self-confident style, and who is w illing 
to  make sure tha t the mentioned 
elements are becoming more obvious 
in case o f the products by Slovak 
manufacturers.
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In 1892, Schreiber&Neffe, the renow­
ned Viennese glass enterprise at th a t 
tim e, established one o f the first in­
dustry-oriented glassworks in Slova­
kia in Lednické Rovne. The glassworks, 
which is now known under the name 
Rona Crystal, has preserved its ex­
clusive quality among the manufac­
turers since its origin thanks to  con­
tinual modernisation o f technologies 
and systematic innovation o f the pro­
duced selection of goods. Since the 
beginning o f the 20th century the 
glassworks has been a modern glass 
manufacture producing fine drinking 
glass. K a r o l  H O L O Š K A  was one of 
the beginners of professional glass 
design in Lednické Rovne glassworks. 
JÁN TARABA continued in the trad i­
tion o f Hološka's work in his own 
design creations and he influenced 
the modern face of the glassworks 
production significantly. The latest 
applied glass design trad ition in Led­
nické Rovne has been born in coope­
ration o f young generation authors 
like p e t e r  š i p o š  and p a t r i k  illo.

Curriculum vitae
p a t r i k  il l o  (1973) has cooperated w ith  
Ledniké Rovne glassworks since he f in i­
shed his studies. His fascination by glass 
during studies at the Glass Industry

Training College in Lednické Rovne 
(1988 -  1992) motivated this talented 
glass craft follower to  study at the 
Academy o f Fine Arts in Bratislava at 
the department o f glass art design (1992
-  1998). Patrik Illo used his study tasks 
for seeking the possibilities o f material. 
He experimented w ith  glass as a fine 
artist and at the same time created firs t 
designs for the glassworks in Lednické 
Rovne as a designer. His student works 
attracted the attention because o f inter­
esting ideas and lllo^s ab ility  to  create 
new images from the glass material in 
combination w ith  his craft skills. In 1996 
Illo was awarded the Mikuláš Galanda 
Foundation Award for the best semes­
ter work at the Academy o f Fine Arts.
In the same year he gained another prize 
awarded by the rector o f the Academy 
o f Fine Arts for the best bachelor work
-  a glass set Rockets, which confirmed 
lllo's qualification for a successful 
carrier as a designer. Patrik Illo works 
as a company designer o f Rona Crystal 
company and he lives in Považská 
Bystrica and Medné at the moment.

Shapes, colours, lines ....
Patrik Illo managed in his early designs 
to  combine fine art and functiona lity in 
creating an unusual piece. Rockets' set 
comprising different types o f glasses, a 
carafe and a vase were designed as two 
separate glass objects stacked into each 
other. Typical feature was an expressive 
colour accent together w ith  detail, which 
provided the entire set appearance w ith  
dynamics. In his latest designs Illo con­
centrates on working w ith  clear glass.

"Lines started to  a ttrac t my a tten tio n , now  
I emphasize shape as such and concentrate 
on individual proportions and the ir harmo­
ny. Therefore I started to  work w ith  clear 
glass in which it  is easier to  f in d  and perce­
ive the optics and beauty o f glass." 
Although p a t r i k  i l l o  designs for Rona 
Crystal the products o f applied glass 
designated to machine production, hand­
made, blown drinking and table glass 
remains the basic elements o f his work. 
He is able to  come up w ith  new, innova­
tive forms and surprising materials, ba­
lance between impossible and real, idea 
and material, beauty and usage. He con­
stantly tests the lim its o f technology 
aiming at finding possible differentiation 
o f a handmade production from the 
machine one. "M achine production became 
so perfect th a t even a professional cannot 
te ll the difference. I am searching fo r  ways 
how to  fin d  the possibilities o f a handmade 
production, which would not be im itable  
by machines. On the other hand, the produc­
tion must be repeatable and profitable  as 
w ell." Patrik lllo's creative approach in 
handmade glass production designs make 
his work original, poetic and inimitable. 
His designs belong to the most exclusive 
category o f products tha t are successful 
mostly on foreign markets -  USA, Great 
Britain and Germany. Only the most de­
manding experts and real professionals 
can assess the ir outstanding appearance. 
Patrik Illo is considered to be a designer 
but a fine artist as well. Free art creates 
a very important part o f his professional 
life. Besides creating applied glass de­
signs, Illo occasionally devotes his work 
to  designing free objects w ith  ambiva­

lent functions; installations and manipu­
lated photography. "Glass is one o f the me­
ans fo r  expressing myself. In free a rt I work 
m ostly w ith  other materials and techniques.
I consider glass my real occupation."

Activities, exhibitions, awards 
p a t r i k  i llo has regularly participated 
on the International Glass Symposium in 
Lednické Rovne in 1998, 2000 and 2002. 
In 1998 -  2000 he worked at the School 
o f Applied Fine Art in Lednické Rovne 
as a pedagogue. He participated on many 
group exhibitions o f applied and free 
art in Slovakia and abroad -  his works 
are know to the art and glass admirers 
in Germany (Talente '97, Munich, 1997; 
Glaskunst Trienále, Norimberg, 1999, 
Contemporary Slovak Glass, Berlin, 2002), 
Great Britain, France, Italy, Denmark, 
Hungary and Czech Republic. Glass de­
signs Illo performed in cooperation w ith  
the glasswork in Lednické Rovne were 
included in the selected exhibition orga­
nized by the Slovak Design Centre in 
Bratislava (Slovak Industrial Design 
1990 -  2000, 2000) and in the National 
Gallery in Prague (Designed in Slovakia, 
2001). The exhibitions Design (K. F. A. 
Gallery, Bratislava, 1998), Design For(m) 
(K. Gallery, Bratislava, 2000) or Design 
o f a Story (Divyd Gallery, Bratislava, 2002) 
belong to  his most successful author's 
exhibitions o f glass design. Glass designs 
o f p a t r i k  il l o  regularly apply for 
awards in the National Design Prize for 
competitions. In 2001 he was awarded 
honourable mention for a drinking glass 
set Dancing (LR 3068, manufacturer: 
Rona Crystal, Lednické Rovne).
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